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KIŠNE PRIČE
JUGONOSTALGIČAR


Ako tražite jugonostalgičara, boljega od Jugoslava Bosnića rodom iz sela Mačkovca onkraj Semberije, posve je sigurno, nećete pronaći. Taj vam je gospodin eklatantni primjerak čovjeka staroga kova, kakav se pronađe jedan na stotinu. 

Jugoslav Bosnić visok je metarsedamdesetpet, kestenjaste je kose i travkastih očiju. Namršten koliko treba da ga ozbiljno shvate namjerni ili slučajni sugovornici i ljutit na sve osim na punicu i mater. Oca i punca pokopao je u ljepša vremena, a širu rodbinu redovno obilazi kad su sprovodi i svadbe.


Dotični gospodin Jugoslav ljepše se osjeća kada ga zovu drugom i nimalo mu nije stalo do toga da ga drže za svoga. Teoriju o tome kako su svoji najbliži odbacio je kad ga je ženin bratanac Martin Fereža rodom s varaždinskog područja navukao kao jamca za kredit od stotinu tisuća kuna. Taj kredit i danas vraća s kupa sa izostalim kamatama, nakon što je prevarant Martin zbrisao s ljubavnicom na zapad, ostavivši u selu ženu sa četvero nejake djece. Sve što je Bosnić kazao službenici koja mu je objasnila kako mora preuzeti ulogu nečastivog dužnika, stalo je u dvije proste rečenice. U prvu: „ko vam jebe mater.“ I drugu: „jebem i tebe i njega.“ 

Teško je iz ovako oskudne komunikacije ogorčenog jamca i iznenađeno šutljive službenice zaključiti, odnosi li se prva prosta rečenica samo na nju i rečenog Ferežu ili je, pak, u tu množinu uračunata banka i jedina nam i mila država. A možda  i cijela kugla zemaljska, jer jezik i psovka ne poznaju granice. Tek, jugać je kazao svoje, i tu se nije imalo šta dodati niti oduzeti. 

Druga je rečenica bila jasna kao dan i za njezino razumijevanje nisu bile potrebne nikakve dodatne analize niti jezičke akrobacije. Dovoljno je bilo primiti je k znanju i izbjeći dalje komplikacije, glede jamčeve huje.

Istini za volju, ne treba izostaviti ni notornu činjenicu da je oštećeni i ozlojeđeni Jugoslav pokušao izbjeći vraćanje spomenutog kredita. Na neko vrijeme povukao se materi u Bosnu, napustivši prije toga stalni posao u šumskom poduzeću. No, kad mu je žena dojavila kako je stigla bankarska opomena na kojoj su bile zaračunate i zatezne kamate, vratio se u lijepu našu i na jedvite jade uspostavio na silu prekinuti radni odnos. Primili su ga jer je vladala kriza sjekača, pošto se nitko od lokalnih lezikruhovića nije želio prihvatiti stare ruske motorke pa po kiši, snijegu i vjetru lutati po bilogorskim i podravskim šumama i proplancima.

Od kad je primio tuđi dug na svoja pohabana pleća i slabašnu plaću, Bosnić je podebljao svoju jugonostalgičnu crtu, naglašavajući u svakoj prilici kako je ona država bila bolja od svakog 'isprdka' koji je iz nje nastao. Riječ isprdak iz njegovih je usta ispala i s njom pisac ovih bilješki nema nikakve veze. Sve i kad bi htio!

Lako je zaključiti kako je drug Jugoslav brzo stekao potajne simpatije od jednih, mahom starijih radnika, a ljute protivnike od drugih, uglavnom mlađih zaposlenika koji su s puškom na ramenu i bombom za pojasom branili domovinu od razgoropađenih agresora četnika i ništa bolje jugoarmade. Dok su se prvi slatko smijali njegovim komentarima i opaskama kako je novu demokratsku vlast bog dao 'samo za krast' i kako će i ova država skapati prije od one, drugi su bijesno škrgutali zubima, nazivajući ga 'prodanom dušom', 'srpskim balegarom' ili 'bijednim titoistom'. Izgovarali su te riječi obično dok su bili u grupi ili kad bi Bosnić na kraju radnog vremena razdužio motorku i mrtav umoran krenuo kući ženi i djeci. Dok mu je motorka bila u rukama, svi su se sklanjali, pazeći da mu se ne vrati huja i ne proradi žuč. Znali su da bi tada mogao izbiti belaj jer ljudskom i pasjem bijesu ne treba puno do krvi.

Zbog svojih radnih vrlina Bosnić je nailazio na puno razumijevanje kod nadređenih šefova, pa i samog direktora firme. Znali su oni za njegovu nevolju i za životne jade i pomagali su mu kad god bi zatrebalo i koliko su mogli. Nekad povišicom plaće, a nekad lijepom riječju. Hvalili su ga otvoreno pred drugim radnicima, što neki nisu primali sa odobravanjem. Nisu se otvoreno bunili, ali se jasno moglo vidjeti kako ne podnose bolje od sebe i one koji 'ginu' na poslu. A upravo takav bio je drug sjekač, Jugoslav Bosnić. Kad god bi trebalo usjeći drvo na nepristupačnom mjestu, poslovođa bi se prvo obratio njemu. Mlađi sjekači bi se skrivali iza stabala, čuvajući guzicu od opasnosti i većih napora. Nije im se dalo stradati na radnom mjestu kad su već sve od sebe dali na bojnom polju, žrtvujući se za slobodu svoga naroda i za ljepšu budućnost svoje i tuđe djece. Ginući i stradajući na bojnom polju koje se, u vojnoj terminologiji, naziva položajem.

I baš tu njihovu neprocjenjivu žrtvu Jugoslav je primao kao nešto što se moglo i moralo izbjeći. 

„Rat se mogao spriječiti“ – ponavljao je po stoti put – „da je bilo pameti ko što je nije bilo. Da ratohuškači i plemenske vođe nisu imali putra na tjemenu a slamu u glavi. Samo budale guraju mir u stranu da bi prekonoć ratom, na štetu malih ljudi,  ostvarili svoje velike ideale i mračne snov.“
Nije Bosnić do u detalje objašnjavao svoju priču o tome kako se rat mogao izbjeći, ali se dalo naslutiti kako se priklanja općepoznatoj demagoškoj teoriji koja nas, sa zadrškom uči, kako je jedan ljudski život važniji od bilo kakve države. Za tu samoljepljivu floskulu hvatali su se, a i danas se hvataju, razni politički homodupleksi kad pokušavaju naglasiti važnost ljudskog života i njemu darovane slobode. Ne ispuštajući iz vida ni svoje politdomoljbne zasluge za tu i takvu slobodu koja je plaćena životima osamtisućasedamstoipedeset osoba čija je žrtva ugrađena u temelje drage nam i mile, a za neke i jedine domovine. Kao da drugu nikada nismo imali niti ćemo je ikada više imati.

Kad bi Jugoslav kazao kako smo i prije u toj, za mnoge neupućene, omrženoj državi imali slobodu, sigurnost i bolje plaće, uvijek bi se pronašao netko od mlađih tko bi mu začepio usta, nazivajući ga nostalgičarem za propalim sistemom. Uzaludni  bi bili njegovi pokušaji dokazivanja kako je radničko samoupravljanje bilo bolje od ovoga što danas imamo. I kako je u socijalizmu školovanje i zdravstvo bilo besplatno. Kao i mnogo čega drugoga što danas plaćamo državi i poslodavcima. Mladi domoljupci bi se na te opaske smijali, sprdajući se sa onim o čemu nisu imali pojma. Sve, samo s jednim ciljem: da omalovaže jugonostalgičara, samoupravljača i socijalistu i pokažu kako je ovo što danas imamo bolje od onoga što su naši i njihovi roditelji stvorili u bivšem socijalističkom društvu. Pritom im nije bilo važno što su zaključili ugovor o radu na određeno vrijeme, što su plaće male i neredovite, što ih se nizašto ne pita u firmi, što su u kreditima do guše i što mnogi od njih ne smiju u brak niti u stvaranje vlastite obitelji zbog, više nego, izvjesne materijalne nesigurnosti. Tko će još mariti za te egzistencijalne sitnice i sranja, kada je od toga bitnije dotući jednog rabljenog jugonostalgičara koji u demokratičnoj nam zemlji širi smrad raspale države i vonj samoupravnog socijalizma.

„Jebem i tebe i tvoje radničko samoupravljanje“- rekao je jednom Bosniću zapjenjeni mladi sjekač, mašući upaljenom motorkom, kao da će ga sasjeći u komade, kako je netom sasječena bivša mu država. „Ako mi još jednom pohvališ taj upišani sustav u kojem su radnici imali vlast, nabit ću na onu stvar i tebe i tvoga Kardelja. Ja ovdje rintam kao nilski konj, a nemam dovoljno za kruh i auto koga sam kupio na kredit. Još mi i ti pristaješ na muku, hvaleći taj tvoj usrani socijalizam. Uzmi si brate lijepo povratnu kartu, pa idi tamo u tu svoju državu i gradi sustav kakav ti odgovara. Nas ostavi na miru da siječemo stabla za crkavicu i da živimo svojim bijednim životom. Imamo slobodu i demokraciju i što nam više treba. Kad ne budemo imali kruha jest ćemo tu našu jebenu slobodu. I od nje se čovjek može zasititi, kaj ne?“
Nostalgičnu Jugoslav na ove je drčne i ponosite riječi mladog sjekača zašutio kao zaliven. Ostao je bez teksta. Bez jezika. Na kraju i bez usta. Kao da ih je prečuo. Ili mu je ovaj put bilo svega dosta. Očito se nije snašao u šarenoj tiradi krnjih misli sugovornikovih, pa je odgovor odložio za neko drugo, možebit, povoljnije vrijeme. A možda se pravi odgovor nalazio i u izgovorenim riječima mlađahnog sjekača, bivšeg bojovnika sa prve crte obrane susjednog grada.

Pogrešno bi bilo vjerovati kako je ovaj jednosmjerni dijalog žestokog domoljuba i u pojam ubijenog jugonostalgičara Bosnića bio posljednja kap u krnjoj čaši vremena. Takvih je verbalnih drekova bilo i kasnije i uvijek su završavali na sličan način i po istom kalupu. Kad bi Jugoslav imao motorku u rukama, prednost bi uvijek bila na njegovoj strani. A kad bi mlade društvene snage miris sagorjele nafte ili alkohola osjetili na vlastitoj strani, jugonostalgičar se povlačio bez riječi, uvažavajući rezultate njihove višegodišnje borbe za oslobođenje od mrske im bivše armije i njezinih razularenih četničkih pomagača. Parola 'svi Srbi u jednoj državi' tada bi padala u vodu, topeći se u njoj kao mjehurići raspršene sapunice.

Koja je strana i u kolikoj mjeri bila u prvu, nije na piscu da sudi i presuđuje. Za to postoji povijest, ali i njezini mudri kazivači i glasnogovornici. Oni će na kraju, kada se slegne prašina prošlosti i dim neke nove sadašnjosti, otkriti tajne koje mi današnji patnici samo naslućujemo.

A te tajne u podjednakoj su mjeri sklone Bosniću koliko i njegovim vjernim sjekačkim oponentima. 

Opet, sve u ovisnosti od toga, u čijim je rukama i čijim jezikom govori upaljena motorka. 

BRANITELJ RIFETIĆ
Obitelj Mire Rifetića i danas živi na periferiji grada. U naselju nastanjenom romima i izbjeglim bosancima. Koliko do jučer zaraslom u korov, a danas oplemenjenom novim, poluzavršenim ili tek započetim kućama.

Dom Mire Rifetića jesenas je dobio fasadu. Boje zreloga limuna, s bijelim crtama između prizemlja, kata i potkrovlja. Te pravokutnicima oko vrata i prozora. Kuća za primjer u vremenu tranzicije i prvobitne akumulacije. Po veličini i izgledu ni malo lošija od onih na Pantovčaku ili Tuškancu. Ne računajući vile građene u vrijeme prošloga klapitalizma.

Miro Rifetić danas je drugi čovjek. Doslovno i zorno. Ima penziju dvaput veću od prosječne. I invalidninu uz nju. Da mu se nađe za puta, na koga rijetko ide. Zlu ne trebalo! 

Uz kuću ima i manji obrt. Istinabog neregistriran, ali tko do toga danas drži. Bavi se sakupljanjem sekundarnih sirovina. Da dopuni kućni budžet. Kao i mnogi drugi. Zašto i ne bi, kada to nikome ne smeta. Osim susjedima do čijih zidova i plotova odlaže karoserije starih auta, odbačene frižidere, slupane televizore, neupotrebljive veš mašine i raznu drugu skalameriju koja ničemu ne služi. Dok se ne proda kao otpad.

Poduzetni Rifetić ne haje za tuđe muke. Nije ga briga što otpad ljeti smrdi. Što se ispod zahrđale limarije legu gušteri i zmije. Što djeca iz komšiluka nose metalne rane na bosim nogama, zarađene pentranjem po njegovom sekundarnom blagu. Tuđi prigovori ga ne zanimaju. Ni ispekcijski zapisnici. Osobito.

- Ko njih jebe, - reći će osorno gazda Miro. – Moj poso je moj poso i tu se niko ne smije miješat. Ni susjedi, ni država. Nije to njihova stvar.

A po pravdi božjoj i ljudskoj - jest. Baš je to njihova stvar. Jer, otpad razbacan na livadi oko tuđih kuća smeta svakome koga se to tiče. Susjedima ponajviše. Zbog smrada, nestašne djece i nagrđenog okoliša. Državi smeta nešto manje. Ali, zakon je zakon i mora se odnositi na svakoga. Pa i na gazda Miru. Tako mu tepa mlađahna žena Nevenka. I drugi koji ga vole. Njegovi najbliži. Djeca i roditelji, na primjer. 

Ne vole svi Miru Rifetića koliko njegovi u kući. Mnogi ga istinski mrze. Iz dna duše. I preziru, kao bijesnoga psa. S razlogom poznatim njima i svima iz toga djela grada. A taj je razlog lak za razumijevanje, a težak za prihvatanje. Kao i svi drugi u kojima su, u jednakoj mjeri pomiješani, racionalno i iracionalno. 

Ono što je za gazda Miru racio, za druge je njegova suprotnost – iracio. Tako je to uvijek, kad je o ljudima riječ. Zvijeri su nešto drugo. Golubovi, tek, nešto treće.

Nije gazda Miro oduvijek bio ono što je danas. Bio je kao i drugi iz toga dijela grada. S periferije obrasle korovom, glogom, ostrugama i razbacanim smećem. U kućicama sklepanim od dasaka, lima, kartona i bušnih plastičnih tabli. Pokrivenim starim salonitom ukrašenim zelenilom mahovine i svakovrsnim, rijetko cvjetajućim travkama. 

Bio je u svemu kao i drugi. S imenom i prezimenom sličnim njegovoj braći. Romima  iz Prištine koji su, nakon Titove smrti i studentskih demonstracija na Kosovu, prebjegli u Hrvatsku i njezin glavni grad. Dok se još moglo bez putovnice i odjave mjesta prebivališta. Danas se tako ne može. Došlo je drugo vrijeme.

U prošlom vremenu Miro Rifetić zvao se Miron Rifeti. Bio je Rom i šiptar. Sve jedno sukladno drugom. Po etničkom porijeklu, zna se. Danas bi bio Rom i kosovar. Kao što su njegova braća i sestre. Neka se i to znade.

Da nije došao rat. Uvezen iz Srbije. Sa Gazimestana na Kosovu, odakle je krenuo prvi ratni poklič.

„Niko ne sme da vas bije“...

I… tako bi, na početku...

Tek što je zapucalo, državne vlasti uvele mobilizaciju. U narodu zavladali strah i panika. Valja na front, a nikom nije do smrti. 

Mironu i njegovoj braći dobro došlo što nisu Hrvati. Što nemaju kućni broj ni stalnu adresu. I što nisu upisani u vojnu evidenciju. Tako je tada bilo.

Dok su drugi mladići iz naselja primali pozive i išli na frontu, izlažući se pogibelji i zlu, članovi obitelji Rifeti skupljali su bakar iz električnih kablova i vrijedne metale te ih, u rasklimanim ručnim kolicima, odvozili na otpad. Tamo su, nakon vaganja, uzimali pare i donosili ih ocu i materi. Da se nađu za kruh i mlijeko za nejaku djecu. 

A vrijeme je prolazilo kao na traci i rat se bližio kraju. Osjećalo se to u zraku. I u glavama mudrih. 

Miron je bio bistar. Od braće za korak ispred. Dok su skupljali otpad, smišljao je, šta će sutra. Vrijeme nije za spore. Što će lijenima budućnost. Njima je data sadašnjost i nek se u njoj traže. U glavi Mironovoj pleo se suptilan plan. Genijalan u ludo i hudo doba. Nije mu trebao savjet. Bio je punoljetan i mogao je odlučivati u svoje ime i za vlastiti račun. Tako je izvrtio film u kome je bio glavni i jedini glumac. S ulogom svoga života. Sa svijetlim hapyendom.

Nakon uspješne redarstvene akcije pod nazivom „Bljesak“, u kojoj je oslobođena zapadna Slavonija, Miron je otišao u MUP i prijavio se na novu adresu. Usput je, s dokazom o mjestu prebivališta i starim dokumentima koje je kradom uzeo iz očeva podrapanog kuferčeta, svratio u zgradu Općine. U Matični ured. Tu je, uz božju i činovničku pomoć, bez grižnje savjesti, promijenio ime. Oduzeo je, pravo-zapravo, imenu jedno malo slovo „n“, a prezimenu dodao drugo slovo, isto tako malo „ć“. I dobio je novo ime  i prezime koje ga je razlikovalo od svih drugih ukućana. Postupio je po starom, dobro isprobanom principu: jedno slovo uzmi imenu, drugo dodaj prezimenu i, eto te - ko novi. Kako priliči sredini u kojoj živiš. I novoj adresi na koju je prijavljen. Neka se znade, ko je tko i šta je što!

Cijela operacija promjene identiteta potrajala je koliko čovjeku treba da rukama završi u glavi ranije započeti posao. Osmišljen do zadnjeg detalja. Bez mogućnosti iznenađenja. I bez potrebe naknadnih intervencija. Vrijeme mu je išlo na ruku. Propisi, također. Po starom, isprobanom modelu: tko voli, nek izvoli. Tko neće – nek šeće. U... kuda mu volja!

Tako je rob božji, Miron postao rab ovozemaljski, Miro. A bivši drug Rifeti – gospodin Rifetić. Sve po mudrome planu i vješto sročenom aktu. Što jeste danas, biti će i sutra. Znao je novopečeni g-din Miro da je u pravu. Egzistencijalnome, prije svih drugih. “Alal mu vjera,” rekli bi naši stari. A mladi bi mogli pridodati: “dobra mu mjera.”
Od toga dana nije više bio Miron Rifeti. Niti Rom a ni šiptar, kak su ga neki zvali. Iz zbilje ili zajebancije. Svejedno. Više to nije važno. 

Sada je bio Miro Rifetić. Hrvat po nacionalnosti. Katolik po vjeroispovijesti. Vjera se mijenja od šale. Ko kaseta Šabana Šaulića za kazetu Mate Bulića. Nema tu cjenkanja niti odustajanja. Želiš li imati jedno, moraš ga dati za drugo. Vlastitom voljom i bez naknadne mijene. Tvrdo u tvrdo. Uz cijuk metala. Ili tup udar plastike. Ko da je to bitno. Nada je na prvom mjestu. Tko to ne zna, ne treba ni da ima.

Kada je, nakon nekoliko dana šutnje, kazao braći da ga više ne zovu Miron već Miro, oni se smijali ko ludi. 

- A zašto? - pitao jedan od njih podrugljivim glasom. – Da nisi i ti Hrvat, ko što su neki drugi?

- Jesam! – kazao Miro, pa iz džepa izvadio papir na kome to jasno piše.

Braća dugo zurila u komad papira na kome je boldiranim slovima pisalo Miro Rifetić. I ništa im nije bilo jasno. Kao ni ljutitom ocu, koju minutu kasnije, kad su mu sinovi pokazali papir. 

- Pa ti otišo od nas, - rekao otac suhim promuklim glasom. - Ti više nisi naš. Bem ti božju mater! – Ti si sad neko drugi! Mi...ro...ro... Okle ti tako ime. 

- Sam ga smislio, - uzvratio zbunjeni Miro. 

- Sam ga smislio, - kazao začuđeni otac. – Ako si ga sam smislio, sam ćeš ga i nosit. Mene nizašto ne pitaj. I sam se brini o sebi. Eno ti ćošak za spužvu i više ništa ne traži!

- On je sad Hrvat, - dodao mlađi brat. Nije kao mi. Romi i šiptari. Niti je više cigan.
- Znači, sada si i Hrvat. Nisi Musliman, kao mi. Jebem ti mater usranu. Ni bajram nećeš slaviti. Kuku li nama sa tobom. 

Žučnu raspravu oca sa sinom, mati je pratila nagnuta nad šporet. Smijući se u sebi od neke nepoznate radosti. Nije joj bilo ni na kraj pameti koriti sina zbog promjene imena. I vjere uz njega. “Hrvati su svuda oko nas”, mislila je šuteći. ”Zašto to nebi bio i netko od nas? Nema razloga. Sve vjere su i tako okrenute jednome bogu. Ne ljudima. Ljudi su nešto drugo. Kao što su i mravi. Vuku svoj teret do kraja života i onda ga preuzmu drugi. Pa idu dalje do svoga kraja”. Tako je mislila Rifetićeva mati. A nije to nikome rekla. Jer, da je rekla izbila bi svađa. I još bi, možda, dobila po nosu. Ovako, šutnja je bolja od kavge. A istinu će reći novo vrijeme. Ono od sutra. Danas ionako prolazi kao mutna voda niz Savu.

To ljeto devedesetpete, Miro Rifetić više se družio sa susjedima Hrvatima nego li ikada ranije. Čak im je pomagao u nekim kućnim poslovima. Bolesnima i starima, jer je to trebalo. Mlađima, zbog komšijskog reda i običaja kakve su iz Bosne donijeli. 

Susjedi su se na njegovo novo ime brzo navikli. Miro je bilo lakše zapamtiti i reći nego Miron. A i hrvatstvo je bilo bliže od romstva.

Sam Miro se mijenjao u skladu s imenom. Odazivao se sa smješkom na licu. Priskakao u pomoć gdje god je trebalo. Trudio se koliko god je mogao staviti do znanja svima, da njegova promjena nije vještačka. Da nema veze s kozmetikom imena i prezimena, već da ima suštinski smisao. I snažnu podlogu u njegovoj izmijenjenoj osobnosti.

Kada su sredinom ljeta mladići iz naselja primili pozive za novu mobilizaciju, Miri je, kao, bilo žao što njega vojne vlasti zaobilaze. Rado bi i on na front da četnicima pokaže, „čija mati belo perje češlja“. Da im opsuje „nanu“ i pusti rafal u prsa. Potrajalo je to njegovo sućutničko naprđivanje jedva dva-tri dana. Do dolaska poštara s novom pošiljkom pisama.

A s poštarom je  stigao poziv i na njegovu adresu. Na novu adresu Mire Rifetića. U običnoj komunikaciji: samo Mire. Sada novouvedenog rezerviste raspoređenog u jedinicu za operativno djelovanje. Na frontu. Ne na odlagalištu otpada ili u šupljoj priči.

Rifetićev ponos zbog poziva na mobilizaciju brzo se pomiješao sa strahom od moguće smrti. Od pogibije za zemlju čije papire tek odnedavno nosi u lijevom džepu do srca. Vidjelo se to na njegovom licu s kojega je skliznuo osmjeh, da bi svoje mjesto ustupio brizi. I nelagodi, obojenoj strepnjom.

Nelagoda je pojačana očevom primjedbom, kako je rat mogao izbjeći da je „ostao u ciganskoj koži“. Znači, ono što jest. A ne nešto, što nije.

- Ovako, valja ti ginut za zemlju u kojoj nemaš grunt, nit ćeš ga ikad imat. E, moj bedniče, ti još ne znaš u kake si vode upo. A neplivač si, ko i braća i sestre ti! 

Očeve riječi nisu ga iznenadile, iako je stari bio donekle smekšao glede njegovog novog imena. Zvao ga je, kao i svi drugi Mirom, što je u datim uvjetima bio dobar znak. Sada ga zovu u rat a rat, baš nikome, nije rođeni brat. Zašto bi bio njemu, koji s tim ratom nema nikakve veze. Osim što živi na privremenoj adresi u zemlji koja je u ratu s mnogim ljudima koji su tu rođeni. Za razliku od njega koji je, prije neku godinu doselio, gonjen nadom u bolje sutra i vjerom da ima nade.

Rok za prijavu u jedinicu bio je posve kratak. Koliko sutra, morao se javiti na zborno mjesto. U blizini Karlovca. S dokazima o identitetu i nužnim stvarima za put.

Noć je proveo bez sna. Đavo će znati, zašto. Do kasno je sjedio s ocem, slušajući njegove neodmjerene pridike. Šuteći, pritom, kao uštrojen mulac. Nemajući što dodati niti oduzeti. Grozeći se na neke njegove, odoka izgovorene riječi.

-  Jesam ti reko breee, bog te mazo, da bežiš od rat. Da se u zemlju zakopaš. Đe te niko ne vidi. A ti zavro ko ćoravo krme! Oćeš menjat ime i veru kad nije pravo vreme. Da si još malo sačeko, možda bi došo mir. Mogu oni i bez tebe išćerat četnike iz šume. I jebat im mater, ako zatreba. Šta ćeš im ti. Nula si, ko i svaki drugi cigan, breee. Ni pušku neznaš nosit, a kamol' pucat. Čim dođeš na front, zgodiće te metak, ko šugavu kokoš. Jadan sam ti ja s tobom i bez tebe.

Pokunjeni Miro šutio je i mučao. Ko tovar pred zaključanim vratima. Nemoćan da uzvrati paljbu. Da drzne svoje „ja“. Nije imao snage za mijenjanje okoštalih neravnopravnih odnosa između oca i sina. Nije bilo ni vrijeme. Još da prometne ovu noć, i sutra će sve stvari doći na svoje mjesto. Otac će ostati u potleušici od dasaka, opijen vlastitom tjeskobom. A on će, s puškom na ramenu, kročiti u novi svijet. Nepoznat. No, svakako, širi od ovoga u kojem je do sada živio.

Jutro je dočekao budan. Zakrvavljenih očiju, kao da je noć proveo u rovu. Na određeni način zadovoljan što će podijeliti sudbinu s onima koji su na frontu. Među njima je bilo barem desetak komšija iz naselja koji su se, u posljednjih nekoliko dana, odazvale na pozive vojnih vlasti. 

“Kad vojska zove, nema tu mrdanja”, mislio je u sebi i za sebe rezervni regrut Miro Rifetić. Danas još civil. A, sutra? Sutra, možda, mlađi razvodnik. U mislima su mu se vrzmali činovi vojske koja je ratovala sa suprotne strane.






..........

Proći će dani i tjedni od njegovog odlaska na zborno mjesto. Nikakve vijesti neće stizati na adresu porodice Rifeti. Mati će tiho u kutu jecati za jedinim joj sinom koji je smogao hrabrosti i snage; suprodstaviti se tehnički nadmoćnijem neprijatelju. On s puškom u ruci, a oni s tenkom pod guzicom. O takvom odnosu snaga povazdan se pričalo na vijestima. Valjda da time zavaraju agresore, koji se nisu budili iz sna o prvotnim ¨junačkim pobedama¨. Protiv „ustaša“ a i koga bi drugog! Ustaše su četnicima oduvijek bili „kost u grlu“. I obrnuto. Tome nas uči povijest. Zasrana, ko i sve drugo.

Početkom kolovoza šutnja se raspršila kao mjehurić od sapunice. Kao balon u neopreznoj dječjoj ruci. Vijesti su obznanile 'Oluju'. Na radiju, televiziji, u novinama, na kućnim sjedeljkama. U ranu zoru naši su krenuli u akciju. Napali su njihove. Iznenada. Bez najave. Olovom na golo tjeme. Kako su i oni na nas. U ljeto devedesetprve. Balvanima. Baražnom vatrom, bez milosti. U kosti. Kroz meso. Između očiju.

Za tri dana spustila se zavjesa od tame. Zasjalo je sunce, jače nego ranije. Zavladao je mir. Kao da ničega nije bilo. Kao da je Oluja istresla svoj tovar od leda i kiše i prepustila ga bujicama izbjeglih da nose tamo gdje su pošli. Tamo daleko, na istok. 'Gde sunce večno sja'.

Tako ili slično govorila su i ponavljala pobjednička usta. Puna ponosa i neograničene slave. Ushićena nad vlastitim egom. I mnoštvom ega slavnoga etnosa. U hvalospjevima vlastitoj muževnosti spominjani su kraljevi i kraljevstva koja su se prostirala koliko na dva-tri brda. S kulama razvaljenim pod naletom vremena. Ali s prošlošću kakvu nitko nema.

Sa oslobođenih područja stizale su poruke kako je neprijatelj potučen do nogu. Do tabana koji su brisali preko planina i dolina. U svoju zemlju kojoj se ne vidi kraj. Niti sanjane granice. Akademskim umom risane i narodnim rukama pisane.





.................

Od vojnika Mire Rifetića nije bilo ni glasa. Ni slova na papiru. Kao da je u živo blato propao. U nebo odletio. Tko će ga znati.

Za oca, mater i djecu Rifeti prolazili su dani dugi ko godine. Mobilizirani vojnici vraćali su se doma. Jedni na svoja ranija radna mjesta, a drugi na burzu rada. U statuse kakve su imali prije blistave vojno-redarstvene akcije. Neki su nosili maskirke, oponašajući paunove u raskošnom vrtu. Miris slobode širio se na sve strane. Za razliku od njih, većina privremeno mobiliziranih ponovo je obukla civilnu odjeću nastojeći, što prije, zaboraviti užase ratišta i neprospavane noći. Umjereni ljudi uvijek su živjeli s mjerom, ne dajući zanosu i nerazumu da im pomute mir. Rat je ionako prolazno stanje koje normalnima ne donosi bezgraničnu radost, niti trajnu sreću. Oni se uvijek ravnaju po načelu: tri dana rata – dvaput više slavlja. Preostalo vrijeme troše na rad i druge korisne aktivnosti.

Članovi obitelji Rifeti danima su se raspitivali kod komšija za sudbinu svoga bojovnika Mire. Nitko im nije imao što reći. Demobilizirani ga nisu vidjeli na bojišnici, a oni drugi nisu ni znali da je otišao u vojsku. Među njima je bilo pojedinaca koji su sumnjali u istinitost priče o Mirinom odlasku u rat. Šuškalo se kako je pobjegao od kuće zbog neslaganja s ocem oko promjene imena, nacije i vjere. Neki su čak tvrdili kako je završio u zatvoru zbog krađe bakra sa skladišta tvornice u drugom dijelu grada. Sve u svemu, Miri se zameo trag. Kao da ga je sunce spržilo. Ili mu je pljusak izaprao stope.

I kad je stari Rifeti odlučio otići u općinu da se raspita za sudbinu mobiliziranoga sina, iz nadležnog odjela Ministarstva obrane stigla je obavijest o njegovom teškom ranjavanju na bojišnici. U obavijesti je pisalo i to; kako se vojnik Miro Rifetić uspješno oporavlja od prostrijelnih rana te kako će, nakon bolničkog liječenja, biti otpravljen na oporavak u odgovarajuće lječilište, prema nalazu i ocjeni mjerodavne zdravstvene ustanove.

U obavijesti nije pisalo gdje je imenovani vojnik niti kada ga mogu posjetiti članovi njegove obitelji. Valjda se mislilo kako to oni znaju te kako nema potrebe trošiti slova na poznate stvari. Kasnije će se ispostaviti kako vojne vlasti nisu ni znale Mirino etničko podrijetlo, niti ih je to zanimalo, s obzirom na činjenicu da su svi jednaki pred zakonom. I Hrvati i Romi. Kao i Hrvati-Romi.

Obitelji Rifeti i to je bilo dovoljno. Znali su da je živ i da će doći doma. Kada i kako, to nije njihova, već državna briga. Oni ionako nisu imali novaca za put. Niti do bolnice, a još manje do banje. U nepoznatom gradu, gdje nisu nikada bili. Čekali su sina i brata i trzali se na svaki zvuk sirene ili na kočenje auta ispred njihove kuće.





.................

Skoro su dva mjeseca prošla od primanja vojne obavijesti kad se, u smiraj jesenjeg dana, sanitet zaustavio u njihovom kvartu. Nasuprot potleušice obitelji Rifeti. Sa mjesta vozača i suvozača izašla su dvojica ljudi u bijelim odorama hitne pomoći, te su uputila prema zadnjim vratima. Dugo su namiještali kolica namijenjena nepokretnim bolesnicima, a onda su ih spustili na makadamski put izlokan višednevnim kišama. Na kolicima je ležao ranjeni branitelj Miro Rifetić. Nalakćen na podignuto uzglavlje, zarastao u dugu kosu i bradu. Kao četnik iz zabačenog krajolika, ili umjetnik opće slikarske prakse. S pogledom prema kući iz koje su istrčala braća i sestre, a nakon njih, koštunjav otac i svrnuta mati. Kadar iz filma nepoznatog naslova, s glumcima naturščicima iz ciganske mahale. Slika i prilika davno prohujalog vremena.

Proći će mnogi dani i mjeseci u kojima će ranjeni branitelj Miro Rifetić liječiti ratne rane. Prostrijelne. Kroz obje noge. Pa onda, u visini bubrega, od čega jednoga nema. Izvadili ga liječnici i onako razbucanog od rasprskavajućeg metka, bacili u košaru s okrvavljenom gazom. U kičmi ostao omalen geler koga će kasnije, ako bude sreće, operativno odstraniti. Kad se sve drugo smiri. I kad stane na noge. Ako ikada stane.

U dva navrata dolazili ratni drugovi s fronta Miri u posjetu. I svaki put bili iznenađeni njegovim imovnim stanjem. Jasno, neprijatno! I romskim porijeklom. Jasno, prijatno! Malo je bilo Roma u redovima Hrvatske vojske. Toliko malo, da im se ne zna broj. A i što bi se znao, kad smo svi jednaki pred zakonom. Po teoriji. Pragma je nešto drugo.

Pred Božić došla delegacija suboraca da Miri čestita praznik. Kako priliči ljudima koji drže do vjere. Usput donijela bogate darove. I nova invalidska kolica. Neraspakirana. Da Miro može pred kuću. Svijet bijeli da vidi. Da se raduje slobodi u koju je ugradio izvađeni bubreg. A koja mu je dala željezni geler u kičmu, te dvije metalne šipke; u svakoj nozi po jednu. Da budu ravnopravne.

Kasnije će, naknadnim operacijama, metal biti uklonjen a razbucani bubreg, gotovo zaboravljen. Ostat će samo ožiljci na mjestima gdje su ulazili i izlazili neprijateljski meci i geleri. I Mirini koraci, spori i neujednačeni. Uz pomoć štaka. Rehabilitacija će trajati duže od godinu dana. Strpljivo i predano, kako priliči hrabrom branitelju. Tvorcu naše slobode i neovisnosti. 

Po završetku liječenja koje do kraja života neće biti okončano zbog možebitnih posljedica teškog ranjavanja, Miro Rifetić dobit će rješenje o invalidnosti. I uvjerenje o trajnoj radnoj nesposobnosti. Iza njega, kao što zakon propisuje, i rješenje o pristojnoj vojnoj mirovini. I invalidnini. Kako zaslužuju branitelji koji su za domovinu bili spremni i život svoj dati. Zdravlje i rane da se ne spominju. U Rifetićevom, kao ni u brojnim drugim slučajevima. O njima će politika pričati svoje priče. S punim ustima i praznim frazama za sutra.

Kao što i Miro svoj ratni usud kazuje. O tome kako je agresor na njegov život nasrno. Iz zasjede. S rafalom u tijelo. S bombama pod noge. Kao zvijer iz jazbine. Kao vjetrovi  s Dinare. Ljuti siječanjski vjetrovi, kad studen krvcu zaledi. 

Na svoj trideseti rođendan, oporavljen od dugih terapija, pod kraj drugog tisućljeća, Miro će prirediti raskošno ženidbeno slavlje. U novu kuću izgrađenu do prve deke, uselit će se njegova ljubav Nevenka. Susjeda, rodom s Kosova. Doći će iz stare daščare, tek dvije kuće od njegove. S mirazom pod rukom i trbuhom do grla. Kakav je red i običaj. Za vrijeme u kojem živimo.

U narednim godinama obitelj će se širiti, a kuća rasti u nebo. Uz nju i Mirina primanja. Najprije od vojnih zasluga. Zatim od državnog doplatka. Na koncu, od posla u fušu. Sa sekundarnom sirovinom rasutom uz tuđe plotove.

Branitelj Rifetić postat će blistav uzor drugima. Model modernog čovjeka koji zna šta treba činiti. U mirno vrijeme. I u vrijeme rata. Što treba mijenjati, da bi se više imalo. Kojim stazama hoditi, da bi se drugi sustigli. 

Njegova matrica života jednako vrijedi za sva vremena.

Zato ga susjedi ne vole. Kako se vole komšije.

Ali ga žale zbog rana koje je s olujom stekao.

Između njega i svega još stoji avet dubine!

ŽIVO MORE
U posljednjih nekoliko mjeseci sve lošije spavam. Ne znam što mi je. Kasno zaspim, a budim se prije pijetlova. I ono malo sna što uhvatim mutno je i rastrzano. 

Da bih učvrstio kakav-takav san, neku večer sam popio dva leksaurina nakon televizijske emisije Otvoreno i opet sam jedva zaspao. Zbog sadržaja emisije, razumije se. Ni zbog čega drugog, valjda! 

U toj se emisiji razgovaralo o morskoj granici sa susjednom nam Slovenijom. Naživcirali su me gosti u studiju a, vjere mi, i voditeljica. Ni jedni ni drugi nisu imali pojma što je to obalni pojas, što pomorsko dobro, a što vodena granica. Trtljali su o nekakvim pravima ribara, a saborskoj rezoluciji i o drugim sranjima koja nemaju blage veze sa životom običnoga smrtnika. Čak su pokazali i neke ribare sa kočarice kako se kočopere, iznoseći tvrdnje kako je more njihovo, to jest - naše. Kako je odvajkada u našim granicama i kako nitko nema pravo tražiti ono što nije njegovo i što mu nije od boga dato.

Slušao sam ih, slušao i jeo se od muke. Pokušavao sam dobiti studio i reći im da prestanu pišat i srat po moru, jer more je ionako slano i zasrano, pošto ga sve manje čiste a  sve više zagađuju. Ali, oni su naručili svoje istomišljenike, a nama ostalima zablokirali su linije, pa ih se nije moglo dobiti da si pita od bundeve. Htio sam i onoj voditeljici u krpama reći da pozove u emisiju i drugu stranu,  pa da čujemo i njezine argumente. Nije pošteno da o moru govore samo ljudi s naše obale. Treba saslušati i susjede, ako su nam još uvijek susjedi, nakon što su ušli u Europsku Uniju. No, ne možeš ti doći do njih u studiju kad su se zabarikadirali na Prisavlju i ne jebu nikoga osim svojih istomišljenika.

Ujutro, kad sam se prije zore probudio i popio kavicu za razdrmavanje, otišao sam do televizije. Namjeravao sam potražiti urednicu i reći joj što mislim o njezinoj emisiji. Htio sam se izlajat i otkazat pretplatu, jer mi je dojadilo plaćati mišljenja koja nemaju veze s pameću i koja su, gotovo u svemu, suprotna mojima. Kad sam došao na portu s desne strane od ulaza, uniformirani sekurity me upitao jesam li naručen na razgovor? Pošto sam rekao da nisam, odbio me pustiti u krug televizije, savjetujući mi, valjda dobronamjerno, da se najavim telefonom i da ugovorim sastanak sa urednikom, odnosno okrpljenom voditeljicom. O ulasku u javnu televiziju bez najave, nije moglo biti niti govora. 

Kao popišan, s dvije poništene tramvajske karte od po sedam kuna u jednom i drugom smjeru, vratio sam se doma i zauzeo busiju ispred telefona. Zvao sam, ni sam ne znam koliko puta, ali do urednika i voditeljice nisam mogao doći. Kao da su u zemlju propali. Telefon im je zvonio u sobama, ali su oni, cijelo to vrijeme bili na nekom važnom zadatku. U jednom trenutku dali su mi glomaznog urednika dnevnika, ali mi je on uljudno objasnio kako nije nadležan za takve stvari i kako moram biti uporan na putu do prave adrese. 

Cijelog dana sam djeci zabranio upotrebu interneta, jer je bilo važnije doći do te prave adrese, nego se zajebavat surfajući po hrpi bjelosvjetskih šupljih podataka i četama golišavih kurvi koje su sa zalijepile na internetske stranice. Djeca su vrištala, jer im se baš taj dan nije učilo i nisu imali nikakvih drugih obaveza osim, naravno, internetskih.

Dok ne dobijem telefonski račun, neću saznati koliko sam puta bezuspješno dobijao televizijsku centralu i uzalud čekao da mi se s kućnog broja jave osobe koje sam tražio. 

I, razumije se, nisam ih dočekao jer su oni imali važnijeg posla od slušanja jednog rastrojenog čuvara našega mora i neriješenih državnih granica. Pizdio sam taj dan kao nikad u životu. 

Kad je žena došla s posla, uzalud je pokušala uvesti primirje između razljućenog mene i nabrijane djece. Iskrilo je na sve strane kao na dalekovodu za vrijeme najžešće oluje. Ja sam branio svoje pravo na telefon koji je glasio na moje ima, a djeca svoje pravo na internet koji je bio, kao, njihovo vlasništvo. A, istina je bila posve na trećoj strani. Žena je od svoje plaće izmirivala obaveze i za telefon i za korištenje interneta, a usput je otplaćivala i dug za kompjuter koga je podigla na kredit. Sve je bilo udrobljeno da se nije znalo tko je u pravu. Niti tko je vlasnik čega, a još manje tko na kraju sve to plaća?

Predvečer sam prestao zvati televiziju, jer se više ni telefonist na centrali nije htio javljati. Kad bi prepoznao moj glas, prekidao je vezu, ostavljajući mi u ušima zaglušujuće tu...tu...tu... 

Na kraju sam slušalicu tresnuo o zid i ona je pukla na nekoliko mjesta, povukavši za sobom i telefon koji se iščupao iz zida. Napravio sam štetu koju će, zna se, opet platiti žena. Ako, bar sam se privremeno osvetio djeci, jer se do popravke neće moći ukopčavati na internet. Tako sam uštedio nešto kuna na troškovima koje bi proizvele golišave internetske stranice. O troškovima popravke pokidanih veza, neka se drugi brinu.
Narednu noć, razumije se, nisam oka sklopio. Popio sam nekoliko lexaurina, ni sam ne znam točno koliko, ali san mi nije dolazio na oči. Pokušao sam i sa lozom, ali ni to nije išlo. Čak mi ni hladna bevanda niti gemišt nisu pomogli, iako sam slistio skoro cijelu bocu vina. San je bio otišao na nepoznatu adresu, bolje reći u p.m. i odatle se nije vraćao. Televizor sam prije emisije Otvoreno zagasio, da mi opet ne ide na živce. Iza ponoći sam ga ipak morao uključit, jer nisam znao što ću od sebe. Nije mi se čitalo, a od hodanja po sobi, noge su mi bridile kao da sam ih natrljao ljutim feferonima.

Na televiziji je bio neki film o stočarima. U početku dosadan, a kako je radnja odmicala, postajao je sve zanimljiviji. 

Glavni junaci su bili dvojica stočara. Prije bi se reklo njihova stoka, ali tko još stoku drži za glavne junake. Jedan je imao veliko stado, a drugi malo i zakržljalo. U tom velikom stadu bila jedna kržava i neugledna ovca koja je, bez volje i odobrenja svoga gazde, prešla u malo stado. Valjda je ovan iz toga malog stada dokazivao muškost na nekoj ovci iz velikog stada, pa je ta jadna ovčica došla na svijet kao plod slijepe ovčije ljubavi, a protivno klasnim i nacionalnim interesima jednog i drugog stada, odnosno malog i velikog gazde. Ovca ko ovca, a ovan ko ovan. Oboje su bez predrasuda ušli u taj odnos i rodilo se to što se rodilo. Rodio se razlog klasnih i međunacionalnih prijepora i mogućih sukoba.

Ali, to što se rodilo poprimilo je gene od oca, pa je s toga odlučilo prebjeć u njegov tor. Među sebi slične i neprilične. Dozlogrdilo mu valjda blejanje i zadirkivanje ras(istič)nih rođaka, pa potražilo sebi slične i bliske. Tako je to neugledno, ni janje ni ovaca, završilo u manjem stadu sastavljenom od neuglednih rođaka i rođakinja. Ne zna se je li među njima bio i njegov otac, ili su ga već ranije otpremili u susjednu zemlju za Kurban - bajram. Pa je završio kao dar na nečijoj siromašnoj trpezi. 

No, bilo kako bilo, to je, ni janje ni ovca, promijenilo ekipu i izazvalo bijes velikog gazde prema malom gazdi. On je uporno tražio da mu se vrati odbjegla ovca, a ovaj drugi je tvrdio da je njegova, jer po svemu je sličila njegovim ovcama. 

Taj drugi, u svemu manji gazda, dokazivao je ovnovsko pravo koje je jače od svakog drugog prava. Njegovi geni ugrađeni su u tu novu ovcu i po stajalištu suvremene medicine, a i po rimskim i anglosaksonskim paragrafima, nitko mu ne može osporiti vlasništvo nad tom jadnom ovcom. Predlagao je velikom gazdi da pozove tu ovcu u svoje stado, pa ako ona dobrovoljno pređe, neka tamo i ostane. Ali ovca, ko ovca, nije ni pod koju cijenu htjela promijeniti svoju odluku o izboru stada s kojim će provesti ostatak života. 

Kako veliki i mali gazda nisu mogli pronaći zajednički jezik, neki im zalutali turist sa zapada, predloži da primijene stoljećima poznatu metodu dokazivanja koja ovca čijem stadu pripada. Predloži im, naime, da na međi između svoja dva nejednaka imanja zapišaju travu, svatko na svojoj strani. Na tu travu, pustit će spornu ovcu, pa čiju travu ta ovca više popase tome će i pripasti. 

Slože se s time i veliki i mali gazda te zapišaju travu na svojoj zemlji. Veliki gazda, naravno, zapiša puno više trave jer je, zbog debljine, imao veći mjehur i više je tekućine pio. Potom puste ovcu na među a ona, ko ovca, okrene pasti travu na zemlji manjega gazde. Pasla je i pasla, sve dok nije popasla svu zapišanu travu na manjem imanju. Veliki gazda je pokušavao namamiti da pase i njegovu zapišanu travu, ali ona tu travu nije htjela ni okusit. 

Tako je, na obostrano zadovoljstvo,  riješen ovaj, do tada, nerješiv spor koji se mogao pretvoriti u sukob velikog i malog gazde, s nesagledivim posljedicama po cijelu zemlju. Veliki gazda se pomirio sa ishodom, a mali je bio više nego zadovoljan jer je ovca ostala u njegovom stadu. Obadvojica su bili zahvalni stranom turistu, koji je ponudio najbolje i najprihvatljivije mirnodopsko rješenje za obje strane u sporu.

Kad je strani turista otišao i kad su se stada razišla svako na svoju stranu, veliki gazda je, krišom, da to mali gazda ne vidi, otkinuo jednu travku sa svoga i jednu s njegova imanja te okrenuvši se u stranu, prvo zagrizao i prožvakao jednu, pa onda drugu. I, na vlastito zaprepaštenje, zaključio je, da je travka sa imanja maloga gazde, znatno slanija od travke s njegovoga imanja. 

Naravoučenije ovom filmu gotovo da i nije potrebno. Kao ni temi o kojoj se razgovaralo na Otvorenom. 

To naravoučenije krije se u pišači velikog i malog gazde. Jedna od tih pišača, sigurno je slanija od druge. Samo je treba probat. A tko će je drugi probat nego jedan od dvojice gazda. Ili, možda, čak i obadvojica. Da ne sumnjaju ni u sebe ni u drugoga. Već samo u pišaču. Razumije se!

Čim se film završio zaspao sam kao klada. Ne znam da li od tableta, od loze ili bevande. A možda i zbog televizije, koja mi je ovoga puta pogodila temu. 

U žicu, što bi se reklo.

BRANKECOVO PROROČANSTVO

- Samo idioti drže pse u stanovima – kaže mi rezignirano susjed Brankec iz Klaićeve, dok sjedimo na klupi u parku iza zgrade ministarstva zaštite okoliša. Za to vrijeme moj simpatični maltezer Fifi stručno i uredno zapišava stablo tek ocvalog kestena. Desnu nogu je maestralno podignuo u zrak baš kao bombaš na spomeniku iz drugog svjetskog rata. Dok se žućkasta pišaća cijedi niz sasušenu koru, moj mali i očito umjetnički nastrojeni kućni ljubimac, zainteresirano promatra par koji se ljubi na susjednoj klupi. Slika iz nadrealističnih filmova, zacijelo. Ali, to zapjenjeni susjed gotovo da ne primjećuje opijen gorčinom koju rafalno istresa na ta mala nevina četveronožna bića.


- Ovaj grad je gotov. Kažem ti gotov je. Za koju godinu psi će voditi ljude na vezici. Sto posto će tako biti. Šta sto posto? Hiljadu posto, velim ti. I ljudi će zapišavati stabla kako to čini ono malo, usrano pseto. 
Energično, u pozi KG-beovskog prokazivača upire prstom prema Fifiju, ni ne znajući da je to, zapravo, moj pas. Ili su mu svi psi isti, ma čiji bili i ma kako izgledali.


- I onaj naš gradonačelnik, za koga sam držao da je pametan i ozbiljan čovjek, izdvojio grdne novce za pravljenje nekakvog doma za pse. A staračkih domova fali nam ko u priči. Umjesto da gradi krov nad glavom socijalno ugroženima, on pravi tamo neke domove i azile za jebenu paščad.


Smijem se u sebi, a nije mi svejedno. Otkud u čovjeku tolika netolerancija prema psima. Kao da su oni krivi za stradanja u domovinskom ratu ili za pljačkašku privatizaciju u miloj nam i jedinoj državi. Kao da nas oni koče na putu u evropske i svjetske integracije. Za te i sve druge društvene nedaće susjedu Brankecu krivi su jadni i nemoćni, a nadasve - dragi nam kućni ljubimci. Psi!


- Znaš li ti – obraća mi se nakon kraće stanke sa nepoznanicom u glasu – da psi ugrožavaju normalni razvoj naše djece. Jučer sam pročitao u novinama kako su moguće nesagledive epidemije zbog nekakvih parazita kojima psi zaseravaju pijesak u parkovima gdje se igraju djeca. Možeš misliti kakvo će nas zlo snaći ako ta epidemija preraste u pandemiju. Bit će to gore od ptičje gripe. Djecu će nam pokositi kao mlado žito i od nataliteta neće ostati ništa. Morat ćemo kao amerikanci uvoziti i žute i crne da sačuvamo rijetku ljudsku vrstu. 


Pokušavam ga smiriti blagim, gotovo telećim pogledom i aspirinskim riječima. Ali to kod njega ne prolazi. Niti me gleda niti sluša. Nastavlja u svom tonu i još žešće nego ranije. Kao da mu je žena za ručak u juhu usula teglu feferona.


- A naša država... pih... Ni da mrdne. Boli nju ona stvar što se mi gušimo u pasjem dreku i što nam lavež ne da snu na oči. Da sam ja neka vlast, kao što nisam... ja bih u roku od 24 sata donio mjere i sve to srezao kao britvom. Ma kakve mjere, donio bih ja dekret... uredbu sa zakonskom snagom kojom bi zabranio držanje pasa po stanovima. I tko se te uredbe ne drži, taj bi mi letio sucu za prekršaje i plaćao masnu kaznu. U sudovima bih uveo rad u tri smjene kao u rudnicima i svatko bi u pola noći mogao podnijeti prijavu protiv držača pasa. Pa da vidim tko bi onda, majke mu ga, tetošio pseto u vlastitom domu. Samo da ga vidim!


Dok se susjed žesti od ljutine moj Fifi, nakon obavljena posla, očijuka sa povećim labradorom. Njuška mu stidna mjesta, provjeravajući kojemu rodu pripada. No, kako tom psu nije ni do koljena, uzima zalet i zaskakuje se slobodnim stilom, gurajući pritom njušku ispod labradorovog zadignutog repa. Tu scenu zaljubljeni par s klupe prati sa smijehom, glasno navijajući i otvoreno se diveći Fifijevoj medicinskoj i, dakako, muškoj radoznalosti. Vlasnica gore spomenutog  labradora, gospođa u najboljim godinama, očito podupire istraživačke namjere moga kućnog ljubimca, izgovarajući svome nekakve, meni nepoznate riječi. Kao „smiri se Riki“ ili nešto slično. Fifi je uporan kao i njegov gazda kad mu padne mrak na oči, i ne popušta unatoč svojoj, očito, inferiornoj poziciji. Dok ta zanimljiva pasja seansa zaokuplja moju naglo probuđenu pažnju, susjed započinje novu verbalnu tiradu protiv pasa i svega što im može ali i ne mora biti blisko.


- Znaš li ti onoga Fudu iz Jagićeve? Onoga što ga zovemo Fu-do. 

Šutim zamišljeno, pokušavajući se prisjetiti o kome bi mogla biti riječ. 

- E, baš toga - nastavlja susjed, prekidajući moju zamišljenost. - Od toga ti je Fude mali  unuk, prije neki dan, slomio nogu. Misliš da mu je noga pukla od igranja loptom ili od skakanja po klupama u vrtiću? E nije, prijatelju moj. Ni od toga niti od bilo čega drugoga. Sad ćeš ti meni reći: a od čega onda? Od zraka, možda? E nije ni od zraka, već... Aha... ajde pogađaj da te vidim. Nećeš pogoditi ni iz stote. Znam, reći ćeš da sam dosadan. Možda i jesam. Ali ja ti kažem što mi je na duši. Nisam ko ovi naši političari koji jedno govore, drugo rade, a treće – zajebavaju narod. Kod mene ti je sve po pe-esu. Kad jedno kažem, onda ti je to tako i nema šanse da može biti drukčije. Velim ti kao bratu rođenom. E, kad neznaš, reći ću ti. Fu-dina unuka potjerao je pas kad se s majkom vraćao iz vrtića i dijete je palo u neku grabu pa tu slomilo nogu. I ne samo nogu. Razderalo je čelo o grlić razbijene boce i liječnici su mu morali zašiti sedam šavova. Da vidiš kako mali izgleda? Grozno! Noga u gipsu, a čelo kao u marsovca, svo i zavojima. A zbog čega, pitam ja tebe? Zbog jednog običnog posranog psa kome se prohtjelo juriti malo i nejako dijete. Što nije mene, mater mu jebem, pa da mu ovom tvrdom gojzericom presudim. 

Dok izgovara ovu opasnu prijetnju, susjed pokazuje na svoju desnu nogu na kojoj je stara iznošena gojzerica, dobrano blatnjava od šetnje podsljemenskim stazama za posljednje kiše. Gledam tupo u tu kvrgavu kožnatu opravu, zamišljajući kako bi bilo grozno kad bi je njezin aktualni vlasnik upotrijebio protiv moga Fifija. Ledeni žmarci struje mi niz kičmu dok mi hladne kapi natapaju pohabanu hrskavicu između kralješnjaka L-4 i L-5 koji su već poodavno ušli u fazu kronične lumboišijalgije. Kako bi to bilo grozno da ovaj ovdje naprčeni i nabrijani Brankec zbog, recimo, zapišavanja drveta ili propitivanja tuđe intime, odvali nogom mog malog Fifija. To bi za mene bio kraj svijeta. Potop. Pomor. Sodoma i gomora. Ne mogu zamisliti kako bi u tom odsutnom trenutku reagirao. Blagoprijekorno ili kao tigar. Kao zvijer koja brani drugu, sebi dragu zvjerku. Nezamislivo mi je to. Gotovo nepojmljivo. Možda bi ovoga ovdje sveprisutnog Brankeca izvalio kao stablo iz cipela. Ili bi mu povećao površinu ćelavog tjemena. Ili?... Ne daj mi bože da se to desi. Niti ne naslućujem kakve bi posljedice proistekle iz tog bezumnog čina. 

-  Kažem ja tebi, svu tu pasju gamad treba potamaniti. Kao vaške. Razumiješ ti mene? Baš kao vaške. 

Novom verbalnom navalom susjed mi prekida bujicu crnih misli, vraćajući me u sumornu stvarnost i na početnu temu. “Kakave kundure, kakvi bakrači”, mrmljam sebi u bradu. “Niti bi Brankec na Fifija, niti bi ja na Brankeca. Mir je u svakom slučaju ljepši od rata. Kako god okreneš život je bolji od smrti.” Ophrvan tim i sličnim mislima, zabrinutim pogledom tražim svog malog maltezera. Ne vidim ga. Kao da je u zemlju propao! Jest da je trava narasla, ali Fifi je čigra koja svake sekunde skače do pola svoje visine. Odjednom mi pada crna zavjesa s očiju. Ugledah psića kako u busenu neopravdano visoke trave prazni crijevnu floru. S grčem na licu i tijelu, ali uporno i sustavno, gotovo temeljito. Kao ministar koji vladi podnosi svoje, netom svršeno, godišnje izvješće. Na trenutak me njegov sažaljivi pogled bića, koje traži olakotne okolnosti za započeti čin, vraća u surovu zbilju. Grozničavo mislim kako je teško izbaciti iz sebe sve ono što nas opterećuje. Kako je govno gadna stvar kad mu se ne ide van. Suočen sa tom golom i dozlaboga okrut(n)om činjenicom, ni ne primjećujem nogu susjedovu koja se, poput pračovjekove toljage, spustila na moju novu desnu adidasku. Tek bolan stisak vraća me na poprište neumitne zbilje. Pokušavam izvući svoju nogu ispod njegove, ali to ne ide baš tako glatko. Gledam ga samilosno, tražeći oprost za nešto što zasigurno nisam učinio.

- Boli! Je li, boli? – pita me susjed gordo likujući. Potom nastavlja sve u istom tonu stiskajući jače moje već dobrano nagnječeno stopalo.

- A šta bi rekao za ove rane? Za ove otiske koje ću nositi do kraja života. 

Dok to izgovara povlači nogavicu naviše, gotovo do ispod koljena. Ukazuje se podosta unakažena potkoljenica. Nagrižena i mjestimično gotovo razderana.

- Šta veliš za ove biljege? Pogledaj ih malo bolje. Vidiš li kako se bjelasaju na suncu. Kao ribe u vodi. Kao zvijezde na nebu. Šta misliš od čega su? Ha... reci... da te čujem. Da vidim je li ti poznata ova geografija. Ova povijest ljudskoga stradanja! Da vidim! Gukni golube. Znam, reći ćeš nešto što nema blage veze s istinom. Nešto kao nepažnja. Kao neželjen slučaj. Ali nije nepažnja, stari moj. Ni „n“ od neželjenog slučaja. Vidi, vidi kolike su rupe. Kolike izrasline. Znaš li od čega? Neznaš! Pojma ti nemaš. Ili se praviš! Reci, što bi to moglo biti? Ne okolišaj. Ne vrludaj kao mačak oko plota. Da te čujem.

Opet sam u gabuli. Rekao bih što mislim, ali opet, mogu pogriješit. Ispasti blesav po tko zna koji put. Tragovi na listu i cjevanici susjedove noge jasni su kao dan. Životinjski ujed. Možda pasji, a možda i od kakve druge životinje. Zahvataju veliku površinu. Kao da su konjski. I konji ujedaju kad im se ne vuče. Kad je gazda opak i kada bičem rješava sve prijepore i nesuglasice.

- Reci prijatelju. Provali. Vidim da si blizu. Samo još da se izlaješ.

Vrijeđa me ta mješina u ljudskoj koži, ali nije mi do svađe. Nisam sam. Tu je i Fifi.  Tko zna kako bi on reagirao ako uđem u verbalnu raspravu sa Brankecom. Možda bi ga napao. Zgrabio za nogu. Hoće to psi kad im ugrozite gospodara. Zato umjesto odgovora nastavljam započetu šutnju. Znam da je i šutnja znak odobravanja, pa skromno mislim; dovoljno je i to. Brankec se kiseli u vlastitom sosu. Vidim nije mu ugodno jer se njegova teška gojzerica dugo naslađuje mojom nježnom i odveć slabašnom adidaskom.

- Ne ide ti pogađanje, stari moj. Vidim da si van forme. Rekao bi, a nisi siguran. Teško bi ti palo ako od prve ne pogodiš. No ja ću ti reći. Pogledaj onu džukelu tamo oko koje je malo prije igralo ono malo usrano psetance. Da, da ,onoga tamo. 

Pokazuje mi rukom prema labradoru, dok mu brada i cijelo donje zubalo podrhtavaju kao da su dotakli žicu od 220 volti. Oči mu se neritmično šire i skupljaju, a trepavice igraju kao da su stavljene na žeravicu.

- Vidiš li tu zvijer koju idiotska baba drži u svojih 20 ili 30 kvadrata zatrpanog stana. Koja se linja po kauču i potrošenom ćilimu i srče vodu iz posude u kojoj babetina kuva jutarnju kavicu. Eee… mene ti je onakav džukac zgrabio za nogu kad sam se najmanje nadao i zario mi svoje pogane zube sve do kosti. Pogledaj malo bolje ove ljute rane. Tu ti je zalegla njegova čeljust i malo je falilo da mi odgrize pola noge. Danas sam mogao biti invalid prve kategorije i primati mirovinu u stopostotnom iznosu. Misliš zašto nisam? Iii.... zašto ti sve ovo pričam? Pa oteli su me. Iz pasjih čeljusti oteli su me njegov gazda, a moj kum. I kuma uz njega. Izvukli su me iz ralja nemani koja mi je pokušala uništiti dobronapredujuću činovničku karijeru i otpremiti me u invalidsku mirovinu. A možda i na onaj svijet. Tko zna kako bi sve ispalo da se na zlo dalo. Kad su me kuma i kum, ni živa ni mrtva, izvukli sa poprišta stradanja a džukelu stjerali u svoju spavaću sobu, tek tad sam shvatio na što je sve moglo izaći i što me je sve moglo zadesiti. Na bolovanju sam bio skoro mjesec dana. Plaću su mi umanjili za 20 posto, a štap sam nosio i za vrijeme ljetovanja u Bolu na Braču. E, tako ti je bilo prije skoro deset godina.

Nakon tih riječi susjed je najprije polako i ritualno spustio nogavicu, pa potom povio nogu do ugla od 90 stupnjeva. Strujni udar se naglo povukao sa moga stopala, a žmarci su mi isčezli iz kičme. Osjetio sam se kao preporođen. Došlo mi je da zapjevam od sreće. Da cupkam u mjestu kao putnik koji u zimsko predvečerje satima čeka zakašnjeli autobus. No bilo me sram pokazati kako sam se ponovo rodio i kako uživam u novonastaloj situaciji.

- A onaj džukac – javio se ponovo susjed Brankec – on ti je ubrzo završio pod kotačima najnovijeg modela audija. Izveli su ga u šetnju, a on ti, brajko moj, požurio preko ceste i ravno pod kotače jurećeg auta. I to na mjestu gdje nije bilo zebre. Završio kako je i trebalo. Kako je zaslužio. Ugristi čovjeka, molim te lijepo, i to u svojoj kući. Na pravdi boga. Reci mi gdje to ima? Ni u Zanzibaru, a ni u tunguziji. Ja sam mu tek malo nagazio rep. Onako, kao slučajno. Iz zajebancije. Kao što sam tebi malo prije nagazio tenisicu. Ništa. Baš ništa opasno! A on me zbog toga kao zvijer zgrabio za nogu. Mučki i pomuklo. Na smrt gotovo. A ti. Ti se nisi ni pomaknuo, a kamo li da si što rekao.
Eeee... u tome ti je razlika između ljudi i pasa. Ljudi šute kao zaliveni a psi ujedaju kao omamljeni. Zato će doći vrijeme kada će psi voditi ljude u šetnju. Kao što danas ljudi vode pse. I kad će ljudi, umjesto pasa zapišavati stabla i aute. Kao što to psi danas čine. Vidio si, kao i ja, onog malog psića što je zapišao kesten. Koliko sutra to isto će raditi njegov gazda. Samo što će tada pas biti gazda, a bivši čovjek će, prijatelju moj, biti kao pas. Upamti što ti tvoj Brankec kaže. 

I, ne zaboravi ovaj dan! 

DIJALOG

Podne je. Vrijeme ručku koji se ne sprema. Dok ležim na pohabanom kauču čije opruge proizvode propadajuće tonove, razmišljam o svemu i ničemu. To mi dođe kao neka vrsta opuštanja od okupacijskog stresa i srodne mu nesanice. Nakon duže šutnje, puštam u prostor glas vlastite prisutnosti.


- Umrijet ću! - kažem ženi, kratko i odsječno!

- Pa šta, ako ćeš umrijeti? I drugi će umrijeti. Svi ćemo jednoga dana umrijeti -odgovara žena, gledajući me očima punim podozrenja i bešćutnosti.

- Ali ja ću brzo umrijeti.

- Odlično! Super! Brza smrt je prava smrt. Tko ne bi poželio brzu smrt, - neumoljiva je žena u svojoj, odveć morbidnoj sućuti.


- Ja, na primjer. 

- A, kao ja ne bih? - opet će žena bez pardona.

- Ženo božjaaa, - rastežem očajno. - Moja smrt je blizu. Tu je na pragu. Već kuca na vrata. Zove me da joj se pridružim!

- A kako to ja ne čujem?  - bezdušno se naslađuje žena.

- Gluha si. Gluha i slijepa. Niti čuješ, niti vidiš.

- Ma nemoj. To ti kao sve vidiš. Vidovnjak si!
- Jesam! Pa šta?

- Đavola jesi. Ti si jedan obični, najobičniji umišljeni bolesnik. Kako se ono kaže medicinski, hipo...hipo...?

- Hipohondar, hoćeš reći!

- Da hipohondar. I gore od toga. Hipogovnar!

- Ti još vrijeđaš. Vrijeđaš moj bitak. Moju ličnost. Moj ego!

- Vrijeđam tvoj ego. Daaa... Njega vrijeđam jer ga treba do srži uvrijediti.

- A zašto, molit ću lijepo?

- Zato što mi godinama trubiš o svojoj smrti. Godinama je prizivaš, a ona nikako da dođe. 

- Doći će. Tu je na vratima.

- Na vratima je tvoje, od vremena i prašine, izblijedjelo ime i prezime. I ništa više.

- Smrt! Velim ti smrt! Na vratima je moja smrt! Zar ne čuješ kako grebe kao bijesna mačka?

- Grebe vjetar. A što bi drugo grebalo?

- Nije vjetar. To je smrt. Moja smrt. Razumiješ li što ti govorim?

- Ništa ja ne razumijem niti ću bilo što razumjeti. Ti, izgleda, opet haluciniraš. Jesi li jutros što popio?

- Ništa. Ni kapi. Vjere mi.

- Jake li vjere, majko moja! A gdje je nestala boca s konjakom? Da nije dobila noge ili krila?

- Kakve noge? Kakva krila? Pa znaš da je popijena kad nam je u goste dolazio tvoj brat.

- Znam da je popijena, ali samo do pola. A gdje je druga polovica? Da nije izvjetrila? Ili, da se možda nije pretvorila u konjsku mušicu? Pa odlepršala. Ma, daj molim te. Znam ja tebe kao staru paru. Čim odem u drugu sobu ili na wc-e čujem zveckanje flaša.

- Kakvo zveckanje? Šta ti je. Izmišljaš koještarije.

- Ma nemoj. Da nećeš možda reći kako duhovi rade džoging u tvom kućnom bifeu. Ili da se u njega uselio propuh. Nemoj mi prodavati te istrošene alkoholičarske fore. Budi muško pa priznaj; pijem i kvit!
- Ne pijem.

- Nego navlačiš, je li? Kao što si mene navlačio dok sam bila mlađa.

- Izmišljaš.

- Ja izmišljam. Ja, koja sve znam i sve pamtim.

- Ti si zlopamtilo. Ti si jedno obično šugavo zlopamtilo.

- Još i vrijeđaš. Kako te nije sramota. Stidi se svojih godina.

- Jebo te moje godine.

- Tvoje godine više nikoga ne jebu. Ni godine, a ni tvoj prostatizirani pimpek koji se objesio kao mišji rep na odrpanoj guzici.

- Koji mišji rep? Znaš ti, jadna kakva je to kiturina bila? Sjećaš li se? Bit će da si zaboravila. Ne sjećaš se. Izdalo te pamćenje. Je li?

- Pamćenje me nije izdalo. Jedino mi je ono još ostalo. A šta imam od njega? Reci, šta imam od sjećanja na ono što je prošlo? Ništa. Samo tihu patnju. I prazne snove. Još mi ti na sve to kalemiš svoju smrt. Jebala te smrt. Imaš li šta pametnije reći ili pitati?

- A šta da ti kažem? Šta da te pitam?

- Pitaj me kako sam? Imam li problema? Kako mi je na poslu?

- Pa, kako ti je na poslu?

- Nikako. Dobila sam otkaz.

- Otkaz! Kakav otkaz? - skačem kao oparen s kauča uz rafalno pucanje federa.

- Onakav kakav si ti dobio prije dvije godine.

- Uuu... jebem ti. Nisu valjda i tebe izbacili na ulicu? 

- Jesu. Jučer sam dobila odluku novog poslodavca.

- Šta ćemo sad jebem ti? Od čega ćemo živjeti?

- To se i ja pitam. I nemam odgovor.

- Uh, mater im jebem usranu. Svi su udarili po sirotinji. I država i poslodavci. Još će se i sindikat okrenuti protiv nas.

- Kakav sindikat. Sindikat je obična nula. Bure bez dna. Oni samo brinu o sebi i o svojim stražnjicama. Džaba smo im trideset godina plaćali članarinu.

- O majko moja, na što smo spali. Otišli smo u drek.

- Ti si u dreku već dugo. Pričaš mjesecima o smrti i zanima te samo flaša. Mene ni ne primjećuješ. Moje te brige ne zanimaju.

- Kako da me ne zanimaju. Eto zanima me tvoj otkaz. To je sad i moja briga.

- Jake li brige. Nego da znaš, morat ćeš se i ti presabrati i uozbiljiti. Nema ti druge.

- Znam. Valja mi tražiti posao. A, tko će me primiti u pedesetpetoj? Tko? Uh, jebem ti život. U šta nas je sve uvalio.

- U govna, do guše. Eto u što nas je uvalio. A ti samo pijuckaj, puši i uzdiši. I prizivaj smrt. Kao da je smrt ono najbolje što nam život pruža. Ja ti mjesecima govorim da se presabereš. Da se ne oduzimaš. Da staneš na noge. Da tražiš rješenja.

- Kakva rješenja, svega ti?! Zar ne vidiš da nema rješenja.

- Ima i mora biti. Treba ih tražiti. I dan i noć. Sve dok ih ne pronađeš. 

- Gdje da ih tražim?

- Svuda. Samo ne u čaši i duhanskom dimu. Tu ga nikada nećeš pronaći.

- O majko moja što si me rodila u nevrijeme.

- Ne kukaj. Ne vrijedi ti kukakti. Bolje je razmisli šta nam je činiti. Ni ti, ni ja nemamo uvjete za mirovinu. Za mirovinu smo premladi, a za rad prestari. Moramo tražiti neko srednje rješenje.

- Koje to, boga ti, srednje rješenje postoji? Imaš li ga? Jesi li o njemu razmišljala?

- Razmišljam...

- Lako je reći razmišljam. I ja godinama razmišljam, pa ništa. Kud god da krenem udaram glavom u zid ili uprazno. 

- Normalno. Kad ti je glava ionako prazna. 

- Pusti ti moju glavu. Kao da je tvoja punija.

- Jeste. Napunjena je brigama o preživljavanju. I dan i noć razmišljam kako pronaći izlaz iz tog začaranog kruga ništavila?

- Zašto ne prodaš dionice?

- Kakve dionice?

- Pa one na koje si odavno zaboravila.

- Kako neću zaboraviti kad te dionice ionako ništa ne vrijede.

- Vrijede koliko vrijede. Govorio sam ti da ih prodaš dok su još nešto vrijedile.

- Pa šta? Da sam ih prodala i to bi rasprčkali i opet ne bi ništa imali.

- Sad ćeš ih morati prodati za podmirenje režija.

- Imaš li ti što prodati?

- Nemam.

- A vinograd kojeg si naslijedio iza pokojnog oca?!

- Kakav vinograd? I sama znaš da je zarastao i podivljao. Nisam ga mogao prodati ni dok je rađao.

- Nisi se ni trudio. Briga tebe za vinogradom. Grožđe smo kupovali na pijaci dok se tvoja loza sušila u Zagorju.

- Ma pusti priču o vinogradu. Bolje razmišljaj što bi ti mogla prodati.

- Ništa!

- Ni zlato!

- Koje zlato?

- Ono što sam ti kupovao dok si bila mlađa.

- E, jesi se pretrgnuo. Kupio si mi dva-tri lančića koje godinama ne nosim. Ne znam ni gdje se nalaze.

- A dukati? Gdje su ti dukati?

- Dukati su naslijeđe od moje mame. Njih ne prodajem ni kad bih prosila.

- Prodaćeš ti njih kad zagusti. Još kako ćeš ih prodati.

- Neću. Dukate ne dam ni za šta na svijetu.

- Daćeš, daćeš. Kad dođe ovršnik i guzice ćeš dati.

- Guzicu mu možeš dati ti. 

- Šta će mu moja guzica?

- Ovršniku je svaka guzica ista. Muška kao i ženska. Samo da podmiri račun.

- I tako ti meni.

- Tako ja tebi. I začepi više. Dosta mi je moje muke.

 -Tvoja je muka i moja.

- Sad je moja muka i tvoja. A gdje si ranije bio?

- Tu.

- E tu i ostani. A mene pusti na miru. Da smislim šta mi je činiti.

- Dobro. Razmišljaj. I javi mi šta si smislila. Na istoj sam adresi.

- Znam. A tako bih bila sretna da ti pišem na neku drugu adresu! I da ti to pismo nikada ne stigne. 
Tako bih bila sretna...

GROFOV DREK

Svakoga jutra obavljam redovni džoging na črnomeračkim ulicama. Lagano trčakaram između zgrada, udišem svježi zrak i radujem se novom danu. Za vrijeme džoginga uglavnom se držim pločnika i utabanih staza na kojima pravovremeno uočavam svaku, pa i najmanju prepreku. Travu poslovično zaobilazim otkad sam, u nekoliko navrata morao čistiti i dezinficirati nove adidaske.

I ovo subotnje jutro sitnim koracima umjerenog ritma skakućem Krajiškom ulicom. Iza ugla Mačekova trga u zadnji tren uspijevam izbjeći poveći pseći izmet i spasiti se od ponovnog ribanja tenisica. Okupiran invazijom govana, ne baš oprezno prelazim cestu na obilježenom pješačkom prijelazu. Čujem škripu kočnica i neartikulirani glas vozača koji me časti majmunskom psovkom. Usput mi spominje oca i mater te još nekoga od bliže rodbine. Ne uzbuđujem se previše. Čovjek je ionako, po Darvinovoj teoriji i po izričitom stajalištu moga bivšeg profesora povijesti, postao od majmuna. 

Ispred negdanjih austrijskih vojarni, na rasvjetnom stupu čitam oglas o brzim kreditima. Dajners kartica i časna riječ dovoljna su jamstva da se čovjek uvali u dug daleko veći od onoga koga treba pokriti kreditom. Malo poviše zalijepljen je oglas u kome se nudi neodređena nagrada onome tko pronađe i isporuči na poznatu adresu dređenoga psa žute boje i prepoznatljivog mirisa, preciznije njuha.

Zarobljen tamnim mislima o ljudskoj nemoći i neljudskoj moći, izbijam na popločanu stazu koju su prije nekoliko godina uredile gradske vlasti u zaleđu zgrada u kojima je smješteno nekoliko ministarstava i renomiranih državnih ustanova. Zgrade se lijepo održavaju unatoč starosti i nasrtajima vlage iz podzemnih prostorija. Krovovi su im sređeni po bečkom kroju, tako da s aspekta rustikalnosti odudaraju od krovova okolnih stambenih i gospodarskih zgrada. Staza je dovoljno široka za pješake pa je zato često okupiraju i biciklisti kojima ovdje nisu potrebne zakonom propisane zaštitne kacige.

Dok pravim krug oko nedavno postavljenog  ringišpila i mini autodroma, za oko mi zapinje scena u kojoj pas, za dlaku manji od teleta, dovršava sranje pokraj rascvjetalog starog kestena. Sretan zbog uspješno obavljenog čina pražnjenja, pas veselo poskakuje prema srednjovječnoj gospođi, očito svojoj gazdarici. Dok se izmet puši na jutarnjoj svježini, prilazim klupi na kojoj gazdarica strpljivo lovi tople sunčeve zrake i obraćam joj se jedinim riječima koje mi u tome trenutku padaju na pamet.

- Gospođo, ono tamo je vaše govno. Mislim, od vašeg je psa.  Molim vas uklonite ga na način kako to nalažu važeći propisi. U suprotnom, prijavit ću vas nadležnoj komunalnoj inspekciji.


- Koga će te vi prijaviti? - pita me, s čuđenjem u glasu, dokona gospođa  - Mene ili mojega slatkoga maloga Grofa?


- Vas ću prijaviti. Psi ionako nisu odgovorni za svoje postupke. Za njihove postupke odgovaraju gazde.

- Tako, dakle, želite me prijaviti. A tko ste vi, pitam vas lepo? Da niste možda  policajac u mirovini. Zacijelo, inspektor Kolombo… ili bivši načelnik sektora za zaštitu okoliša? 

- Ništa od toga, odgovaram prividno mirnim glasom, dok mi topli potoci nervoze klize niz živce. Ja sam obični građanin koji voli ovaj grad i želi ga gledati čistog i urednog.

- Ma nemojte - podrugljivo mi veli gospođa. - A ja vam dođem kao neobična frajla koja, uz pomoć ovog lepog pesa, zaserava taj vaš čisti i uredni grad. Ajte molim vas. Prošetajte malo okolo, pa će te vidjeti koliko je dreka posijano po travi i pločnicima. A vi ste mene našli tužakati za taj globalni gradski problem. Zar ne vidite kako se moj Grof  kulturno defeciral uz to staro i oronulo stablo? Tak ga je lepo pođubril da će mu dobro doći za prehranu prirodnim gnojem. Da, da, prirodnim gnojem, molit ću lepo. Ne vještačkim koje nagriza koru i lišće nevinoga drveća.

- Gospođo, uljudno vas molim, pokupite to pasje govno. Taj vaš drek, kako ga od milja zovete. Po važećim propisima, kad vodite psa u šetnju, morate imati najlonsku vrećicu i lopaticu. Ako se pas pokenja, kao što je to učinio vaš Grof, morate ukloniti izmet da bi se očuvao čisti okoliš..

- Prostak jedan, - uzvraća mi razgoropađena gospođa. - Kako se samo nekulturno izražavate vizavi moga plemenitog kućnog ljubimca. Kak ste neodgojeni i primitivni. Moj Grof nikada ne bu kenjal. On se samo bu oslobodil viška energetski iskoristivog prirodnog gnoja. 

- Ako je to govno plemenito iskoristivi prirodni gnoj, kako vi kažete, onda bi sva živa bića trebala srati gdje tko stigne. Tako bi pođubrila cijelu planetu. Pustite vi tu malograđansku filozofiju, - kažem sada već ljutitim glasom. - Pokupite govno u vrećicu, odložite ga na odgovarajuće mjesto i idite s mirom svome domu.
- Prostačino jedna seljačka. Vi će te meni propisivati što trebam činiti u svezi dreka mojega kućnoga ljubimca. Tko ste vi, uostalom, i otkud vam ovlasti da mi namećete pravila ofucanog građanskog ponašanja? Meni koja sam rođena u ovome gradu. I mojima do petog koljena. Kako vas nije sramota godina koje ste uludo protratili u vašem, očito neučinkovitom životu. Životinjomrscu jedan! Životinjomrščino!

Nakon rafala pogrdnih riječi ispaljenog na moj račun, gospođa se umilnim glasom obraća psu, okrenuvši mi pritom svoju guzatu pozadinu. 

- Grof, dušo, idemo doma. Vidiš da nam ovaj bedak želi smestiti inspekciju za vrat.

- Nećete vi nigdje ići, kažem povišenim tonom. Pritom iz desnog džepa instiktivno vadim mobitel i primjetno drhtavom rukom stiskam brojku 92. Javlja mi se muški bariton koji usiljeno izgovara riječi:

- Moliiim. Izvolite.

- Jesam li dobio policiju, pitam nervoznim glasom?

- Da gospodine. Što želite?

- Želim prijaviti gospođu čiji je pas obavio veliku nuždu u parku koji se nalazi u ulici Republike Austrije. Pokraj bivše Rudolfove vojarne.

- Na krivoj ste adresi, odgovara mi smireno policajac. Za te radnje su vam nadležni komunalni inspektori, odnosno komunalni redari. Oni su zaduženi za zaštitu okoliša.

- Imate li broj komunalnih redara, pitam dežurnog policajca?

- Ne. Na popisu nemam taj broj. Pokušajte na 988. 
Ljubazni policajac potom još ljubaznije spušta slušalicu. Gospođa primjećuje da je moj pokušaj građanske intervencije propao, te zločesto dosipa ulje na vatru, govoreći drsko i bezobrazno.

- Eto vam te vaše policije. Mislite da njih zanima drek mojega Grofa. Ne, gospodine. Imaju vam oni važnijih poslova od jednog, kako vi kažete, pasjeg govneta. Oni moraju proganjati i kupiti s ulice kriminalce i drugi šljam. Moraju se boriti protiv korupcije. Drek će ionako isprati prva kiša.

- E, neće to tako svršiti, - kažem ljutito napirlitanoj gospođi. - Sad ću ja nazvati informacije. 
Ponovo stiskam poznatu brojku 988 i dobijam ljubazan ženski glas koji mi daje upute o tome kako doći do željenog broja komunalne inspekcije. Konačno dobijam traženi broj ureda koji se bavi zaštitom okoliša. Zovem taj broj. Javlja se piskutav muški glas. Gotovo dječji. Pita me što želim prijaviti. Na rubu živaca odgovaram brzometno:

- Sranje u parku između Ilice i ulice Republike Austrije.

- Kakvo sranje? - opet me pita piskutavi glas?

- Pasje - odgovaram oštro i netaktično.

- Jel' vi to ozbiljno? - gotovo podsmješljivo provocira me sugovornik iz državnog ureda?

- Više nego ozbiljno. Ovdje je pas koji je obavio veliku nuždu pokraj tek ocvalog kestena. S njim je i gospođa vlasnica koja, na moje izričito traženje, odbija pokupiti inkriminirano govno.

- Svi komunalni redari su na terenu. Možete prijaviti gospođu i njezinog psa. Ja ću vam uzeti podatke. Dakle, kako se zove gospođa?

- Gospođo, kako se zovete? - pitam goropadnu ženu koja se pokušava udaljiti s lica mjesta? Iz njezinog smjera dopire gnjevan i osvetoljubiv glas.

- Bedak jedan. On mene želi prijaviti. 

Pratim je u stopu, ponavljajući već ranije izgovorene riječi.

- Kako se zovete? Moram prijaviti vaše podatke komunalnom redaru.

- Prostaci jedni. Ja da vam dajem podatke pa da me vučete kod suca za prekršaje. Tamam posla. Nikakve vi podatke nećete dobiti. Nikakve! Razmete li?

- Gospođa ne da podatke, - kažem komunalcu. - Udaljava se s mjesta inkriminiranog događaja. Mogu vam samo reći ime psa.

- Ali, šta ću ja s imenom psa? - pita me piskutavi glas s druge strane?


- Zapišite ga, - velim, ni sam ne znajući što će mu pasje ime.

- Paaa recite.

- Grof.

- Kakav Grof?


- Grof. Pas. O psu valjda pričamo.


- Kako mu vi znadete ime? - pita me komunalni glas?


- Gospođa ga tako zove.


- O da, da. Moguće da mu je to ime. Zapisao sam. Grof. Znači, grofovi nam još uvijek zaseravaju parkove. U Republike Austrije, velite.


- Da, u ulici Republike Austrije iza zgrade Ministarstva prostornog uređenja i zaštite okoliša.


- Kako? Pa vi zovete iz našega parka! 

Tek nakon tih riječi komunalnog službenika, lampice su se obostrano upalile. I moje i činovničke. No prekasno. Gospođa je već zamicala iza ugla Ilice. I Grof za njome. Rasterećen od hrpe dreka koji je ostao kod rascvjetalog starog kestena. Na uglu zgrade za koju je zamicao, podignuo je desnu nogu, prkosno zapišavajući nedavno uređenu fasadu. 

Nedugo zatim i gumu nepravilno parkiranog automobila na pločniku.

GRADONAČELNIKOV IZBOR

Gradonačelnik grada na južnom ulazu u metropolu nervozno je šetkao širokim prostorom svoga lijepo uređenog kabineta. Povremeno je zastajao pored saksije iz koje se napredno razvijao fikus kupljen u lokalnoj cvećarni sredinom prošle godine. Pogledom je milovao tek razvijene listove, nastojeći uskladiti vlastito duševno stanje sa blaženim mirom mlađahne biljke. Volio je cvijeće i druge ukrase i ta se njegova rafinirana sklonost mogla prepoznati u svakom dijelu lijepo uređenog kabineta. Imao je prekomjerno razvijeni smisao za lijepo i svim se silama trudio da to i drugi prepoznaju. Osobito oni, njemu bliski. Ako ne na prvi a ono, barem, na drugi ili treći pogled. 


Razgovor što ga je malo prije obavio sa tajnicom gradskog poglavarstva nije ga nimalo razveselio. Čak štoviše, ostavio ga je u stanju koje nitko na njegovom mjestu ne bi poželio. Naturio mu je temu za razmišljanje, iako je tajnici dao precizne instrukcije o tome kako se izvući iz novonastale neprijatne situacije. Kako će riješiti problem koga, zapravo, nije ni bilo.


A sve u svezi s tim možebitnim problemom započelo je raspisivanjem natječaja za popunu nekoliko upražnjenih radnih mjesta u gradskom poglavarstvu i organima uprave. Među njima i radnog mjesta stručnog savjetnika - voditelja ureda za organizaciju, informiranje i odnose s javnošću. Ne klasičnog glasnogovornika, kako bi se u prvi mah moglo pomisliti, već nešto slično - šefu kabineta gradonačelnika. Tako je to definirao tajnici kada je pripremala tekst natječaja za objavu u dnevnoj štampi. Trebao mu je takav suradnik, jer su se radne  obaveze gomilale iz dana u dan. A i izbori za državni parlament bili su sve bliži. Po planu državne vlade trebali su se održati pod kraj tekuće godine.


Gradonačelnik je bio visoko pozicionirani dužnosnik najveće opozicijske stranke, koja je imala ambicije da preuzme vlast. Obaveza je bilo preko glave. Valjalo je raditi i djelovati na dva fronta. Onom gradskom, koji je bio više nego zahtjevan i odgovoran. I drugom, potencijalno državnom gdje ga je, ako stranka pobijedi, čekalo mjesto ministra. Možda vanjskih poslova kao ranije, a možda i nekog drugog ministarstva. Bilo mu je sve jedno. Ministar je ministar, ma kakav resor imao i ma kako i koliko radio. 

Sve se to vrzmalo u mudroj glavi, sada još uvijek malog gradonačelnika grada iz južnog predgrađa metropole. A koliko sutra, velikog ministra u državnoj vladi. Na tome časnom putu svaka mu je pomoć bila dobrodošla. Osobito ako dolazi od najbližih suradnika u koje je trebalo uvrstiti i novoustrojenog šefa kabineta. 

Kad je natječaj objavljen, sa nestrpljenjem je čekao prvi uvid u pristigle prijave zainteresiranih kandidata. Potajno se nadao da će se za to izazovno mjesto natjecati, pretežno, mlade osobe. Po mogućnosti ženske. Uz to i lijepe. Zgodne. Pametne, u svakom slučaju. Sa dobrim referencama iz dosadašnjeg rada. O svemu tome razmišljao je simpatični, brakom nesputani, gradonačenik marksovskog bradnog izgleda i pogleda na svijet. Dakako, pragmatskih. Ne samo teorijskih. Dok je, u isto vrijeme, gradska pisarna marno zaprimala kuverte s dokumentima potencijalnih kandidata.

Nakon što ga je tajnica poglavarstva izvijestila o broju prispjelih prijava te o tome tko ispunjava propisane uvjete a tko ne, gradonačelnik je predložio da se obave razgovori sa onima koji su zadovoljili sve uvjete natječaja. Revna tajnica prihvatila je sugestije nadređenoga i dala se na taj, nimalo lagan posao. Napravila je raspored i odaslala pozive svim kandidatima koji su ušli u uži izbor. To jest onima koji su ispunjavali uvjete propisane važećim aktima gradskoga poglavarstva. I razgovori su krenuli...

Među prijavljenim kandidatima bilo je mlađih, srednjovječnih, pa čak i onih starije dobi. Muških i ženskih, također. Za sve ukusu i po svim kriterijima. Bilo je, dakako, i onih uz koje su išle preporuke rodbine, znanaca i prijatelja. Uključivo i obećanja, s druge strane medalje. Ali, to su možda bile samo pretpostavke zlih jezika. Često na činjenicama utemeljene i praksom potkrijepljene. Zacijelo!

Kako bilo da bilo, marna je tajnica izvršila naloženi dio zadaće. Svoje živopisne impresije, mišljenje i stavove prenijela je nadugo i naširoko uvaženom gospodinu gradonačeniku. A to što mu je prenijela, moglo se na kraju svesti na jedan zaključak koji je otprilike glasio:

Od svih kandidata koji su sudjelovali na natječaju za radno mjesto možebitnoga šefa kabineta jedan je za čitavo koplje odskakao od svih drugih. Imao je odgovarajući fakultet. Uz to i završen poslijediplomski studij na drugom fakultetu. Radnoga staža imao je kao u priči. Od privrede, preko informiranja, obrazovanja, rada u državnim institucijama, sindikatima, i tako dalje. I što je, možda, od svega važnije, dotični je kandidat obnašao značajne dužnosti na državnoj razini. Istini za volju, u susjednoj državi. Po svemu sličnoj. Iz sastava bivše zajedničke države. Kad se sve sabere, u njegovoj ponudi bilo je daleko više znanja i iskustva od onoga što se tražilo raspisanim natječajem. 

Jedini minus, koji se tom kandidatu mogao pripisati, bio je višak stručnih i iskustvenih kvaliteta. Imao ih je previše za mjesto šefa kabineta štovanog gradonačelnika, čije su se radne i druge  reference mogle složiti u nekoliko redaka. A imao je i više godina života od njega, što se moglo smatrati nepoželjnim sa stanovišta bliske nam budućnosti.

Na tim je kvakama, zapravo, sve i zapelo. Viškovi su postali preprekom za radni angažman dotičnog kandidata.

Dugo je u svojoj mudroj glavi preslagao činjenice i gruntao umni gradonačelnik južnoga predgrađa metropole, tražeći adekvatni izlaz iz novonastale situacije. I bio je uvjeren da taj izlaz postoji. Čak i na više od dvije strane. 

Jedna izlazna strana vodila je ka izboru nekoga od mlađih kandidata. Moguće ženskoga. Poželjno lijepoga. Stariji će shvatiti kako na mlađima svijet ostaje. A na starima zemlja! Ta mu se misao učinila odveć aforističnom. U svakom slučaju, po mjeri kakva se određuje kod svih natječaja.

Druga izlazna staza vodila je poništavanju dijela natječaja koji se odnosio na to radno mjesto. To je bilo najlakše i za tu opciju nisu trebala dodatna objašnjenja. Dovoljno je bilo objaviti obavijest o poništenju dijela natječaja pod rednim brojem četiri i stvar će leći na svoje.

Bilo je i drugih mogućnosti, ali su se one činile manje logičnima. 

Zato je sugerirao tajnici da postupi po rezervnom planu te primijeni varijantu broj dva. Vlasi se neće dosjetiti u čemu je kvaka, a potencijalne neprijatnosti biti će preduprijeđene. Kao u planu iznenadnih situacija koji ne dopušta promicanje ni najmanjih sitnica. Čak ni onih bezazlenih koje ugrožavaju položaj čelnog obnašatelja vlasti veliko-grada.

A tajnica ko tajnica. Postupila je sukladno nazivu radnoga mjesta koje joj je časno povjereno. Zatajila je činjenice koje su trebale presuditi krajnji ishod natječaja te je poništila dio natječaja namijenjen nesuđenom voditelju ureda, to jest, šefu kabineta. O svojoj odluci obavijestila je kandidate. Kako zakon i red nalažu. Dakako, i pravovaljana demokratska praksa države u pelenama tranzicijskog kapitalizma. I sve bi to bilo kako bog zapovijeda i kako se slični primjeri završavaju da kandidat koji je imao višak referenci, nakon protekao stanovitog vremena, nije na njezinu adresu poslao ulimativan dopis.

U tom je dopisu izričito tražio povrat predanih dokumenata na propali natječaj. Ne zato što su mu trebali, već da izbriše tragove učinjene birokratske svinjarije koju bi, mogao otkriti svatko kome je dostupan personalni odjel gradskoga poglavarstva. Posebno bi bilo opasno da taj manevar otkrije netko iz gradske opozicije, kome bi ta činjenica mogla poslužiti kao šlag na tortu za bacanje u lice vrlom gradonačelniku. Pa bi to mogao razglasiti šire od poglavarstva te tako probuditi vučji apetit vječito gladne javnosti.

Te su činjenice bile itekako dobro poznate dotičnom kandidatu, kojeg je rat prognao iz šume rodne mu države preko granica nabujale Save, čiji su mostovi, u to gadno vrijeme, ležali na pjeskovitom i muljnom dnu.

Znao je on da nije preporučivo predizbornu šutnju koristiti za atake na, u to vrijeme,  svoga partijskog druga. Makar mu je taj isti stavio đon na lice. I zabio zahrđale čavle pod nokte. Možda ne do kosti. No, dovoljno duboko. A osobito, bolno.

 Kad prođu izbori, rekao je sebi, tada će tu temu staviti u priču. Da se ne zaboravi zbog generacija koje dolaze. A kojima treba ponuditi više nego što smo mi imali.

Pa koliko tko od toga uzme.

Na volju mu bilo.

Tako je mislio i tako zapisao bilježnik ove priče.

Pri zdravoj pameti.

I ne baš mirnoj savjesti.

Ne toliko zbog sebe, koliko zbog drugih. 

Koji će doživjeti slične sudbine.

U predgrađima ili iza njih.

A možda i ispod?!
Tko će ga znati?
PIVCE


Vreli je ljetni dan. Od ranog jutra sunce prži užareni asfalt i zidove zgrada skladno poredanih uz prugu što vodi od Glavnog kolodvora prema Zaprešiću, Brdovcu i Dobovi. 

U omanjoj bašti kafića smještenog  tik uz glavnu cestu na uglu Međimurske i Slovenske ulice, sjedi stariji gospodin prosijede i dobrano prorijeđene kose. Leđima je oslonjen na razgranato stabalce tuje zasađene u betonsku žardinjeru koja je pločama od plexiglasa odvojena od uskog nogostupa. Taj je nogostup  većim dijelom zauzeo vlasnik kafića, mimo rješenja nadležne gradske službe, kako bi pridodao dva nova reda stolova i stolica. Postupio je sukladno praksi kakva je raširena i u drugim dijelovima Zagreba, uključivo i glavni gradski trg i na tome mu se, po sili nepravde, nema što prigovoriti. Ako njegov postupak toleriraju lokalne vlasti, onda to mogu i građani koji se, na jedvite jade, provlače između stjenki plexiglasa i jurećih automobila.

Zadubljen u vlastite misli, prosijedi gospodin lagano uvlači dim cigarete koja mu visi na lijevoj strani otromboljene donje usne. Višak dima s vanjske strane cigarete vijuga poput zmije prema gostu koji sjedi za susjednim stolom. Već na prvi pogled primjetno je kako mu taj dim smeta, ali on strpljivo i smjerno svakiput okreće glavu na drugu stranu kako bi izbjegao pljesnivi smrad duhana. Naslonjen na šank, konobar s nevidljivim podsmijehom prati tu neravnopravnu igru pušača s nepušačem, čudeći se u sebi zašto ovaj drugi ne promijeni mjesto i ne ode na drugi kraj bašte gdje ima nekoliko slobodnih stolova. „Pristojnost mu ne dopušta tu vrstu samozaštite“, zaključuje konobar na kraju, te se okreće poslu ispiranja čaša u malom priručnom sudoperu.

Tek što je prvu čašu stavio pod oštri mlaz vode, krajičkom oka primijeti novoga gosta koji se, uz kolokvijalni pozdrav 'bog', zaputi prema pušaču, očito svome poznaniku. Pošto se smjesti na prazanu pletenu stolicu, razvi se uobičajeni susjedski dijalog.

„Opet se pije pivce, a sused. Domaće ili strano? Vidim krigla je puna.“

            „Domaće, a čije bi drugo?“ - odgovara susjed, pridržavajući s dva prsta cigaretu da bi otresao  višak pepela.


„Tako i treba. Domaće je najbolje. A i najkorisnije. Treba poduprijeti domaću proizvodnju. Dosta nam je uvoznog smeća i davanja novca strancima. Jel'  'žuja' ili 'karlovačko', ako smijem pitati?“


„Nije“ - mrzovoljno odgovara susjed, stavljajući ostatak cigarete u već napunjenu pepeljaru.

„Onda je sigurno 'pan'. Ono je danas u modi. Puno se reklamira i sve više pije“.

„Nije ni 'pan“ – odsečno uzvraća susjed i u istom tonu dodaje: „Zar je tako važno koje pivo pijem. Zaboga, pa sva su piva ista. Istoga okusa. Iste boje i iste  jačine“.

„ Jesu, jesu...“ – zbunjeno uzvraća pridošlica te nastavlja pomirljivim tonom: „Ja zapeo, kao da je važno koje se pivo pije. Važno je da je domaće. Može biti i 'osječko'. Svejedno.“

„Da, može biti i 'osječko'“ – odgovara sjedokosi susjed i otpija kraći gutljaj piva.

„Znao sam ja da je 'osječko'. Naše slavonsko. Domaće je najbolje. Nije važno je li s istoka ili zapada. Ili možda s juga. Važno je da je naše.“

„To je vama važno. Neka je naše pa ma kakvo bilo“ – poluironično odgovara susjed.

„Naše, naše i samo naše. Što bi mi plaćali drugima kada su gotovo svi protiv nas? Kome smo to mi toliko dužni da mu moramo podizati profit na vlastitu štetu? Nikome! Ni Talijanima koji nam sjebaše ZERP, ni Austrijancima koji nam preko banaka izvukoše kapital, ni Srbima koji nam razoriše Vukovar i druge gradove i sela, ni bosancima koji nam uvališe izbjeglice....“ 

„Šta je sa Slovencima? Njih ne spominješ. Jesu li nam oni krivi za ZERP i druge nevolje?

„Jesu, nego šta?! Oni su nas udesili više od bilo koga drugog. Vidiš, molim te, dokle seže njihov bezobrazluk. Jutros čitam u novinama kako traže izlaz na otvoreno more. Odbijaju svaki prijedlog međunarodne zajednice koji nije u njihovu korist. Ma, reci ti meni, tko može vući za nos Europsku uniju bez posljedica? Tko to može?“

„Mogu, eto, Slovenci. Njima se to može. Oni su u Europskoj uniji i njihov glas se sluša. A tko smo mi, čovječe? Tko? Nitko i ništa. Kandidati za članstvo, jebo ga ti. Kao što su Turska ili Albanija. Obični kandidati koje nitko ne zarezuje.“

„Ma zarezivali bi oni nas da ovi naši političari znadu raditi svoj posao. Da znadu pokazati zube kad treba i reći im - ne!?“

„Kako je Tito rekao Staljinu četrdesetosme“ – upada mu u riječ susjed.

„Ma pusti ti Tita. Imao je on svojih pogreški prema nama Hrvatima. On nam je smjestio Blajburg i nije nam dao neovisnost i slobodu. Da nije bilo Tita davno bi mi bili u Europi. I ne bi nam zapad držao lekcije kakve nam danas drži.“

„Imao je Tito i dobrih stvari. Nemoj ti samo o greškama. Hrvatska je u bivšoj Jugoslaviji bila druga po razvijenosti. Odmah iza Slovenije, a ispred Srbije.“

„Pusti Sloveniju. Nisu oni više naši prijatelji. Zabili su nam nož u leđa jer nam zbog pišljivog mora ne daju u Europu“.

„Nemoj tako sused. Nije naše more pišljivo niti nam samo Slovenci prave probleme. Netko moćan stoji iza njih. Da nije tako već bi oni popustili.“

„Engleska! Misliš Engleska? Ona je uvijek vukla Srbima“.

„Nije samo Engleska. Tu je i Nizozemska. Ona nas nateže zbog Haga. Naši najbolji generali leže godinama u njihovim zatvorima.“

„Da, da, u pravu ste. I oni nam stoje na putu zbog nekakvih topničkih dnevnika“.- potpiruje razgovor prosijedi susjed.

„Jebali ih topnički dnevnici. A zaboravljaju šta su njihovi vojnici radili u Srebrenici. Predali su krvoloku Mladiću na tisuće Bošnjaka muslimana koji su kasnije ubijeni i nikom ništa. Na isti način su Englezi na kraju  Drugog svjetskog rata predali ustaše i domobrane partizanima“.

„Je li to baš sve bilo tako?“ – dosipa susjed ulje na vatru.

„Baš tako. No, nisu englezi pobili hrvatske zarobljenike i mučenike već Titini partizani. Oni su bili egzekutori nedužnog naroda.“

„Nije samo naroda već i narodnih neprijatelja. I ne samo hrvatske već i slovenske, srpske i sve druge koje su Englezi i Amerikanci vratili s Blajburga. Povijest je, dragi moj susjed, egzaktna kategorija i ne može se rastezati niti iskrivljivati kako se kome prohtije. U slovenskim šumama stradali su i drugi ljudi a ne samo mi Hrvati. Svima treba odati počast, ako su je zaslužili.“

„Zaslužili, nego šta. A Hrvati najviše. Mi smo najviše stradali. Ne Slovenci niti Srbi kako se priča. Srbe su Englezi pustili na zapad, a Slovenci su stradali jer su se zamjerili svome narodu.“

„I ustaše su se zamjerile svome narodu.“

„Ali ne kao Slovenci ili drugi. Ustaše su se borile za hrvatsku državu i za svoj narod. Nisu oni bili za fašističku Njemačku. Ne, ne, dragi moj sused. Tu se povijest vara.“

„Po tebi su izgleda svi su bili u krivu, osim nas Hrvata. Samo smo mi znali za što se borimo i samo su naši ciljevi bili ispravni“.

„Baš tako. Znali smo to i tada, i sedamdesetprve, i devedesete. Zato smo dobili svoju državu. I nitko nam je više neće oteti. Velim vam, nitko. Ni pedalj naše zemlje, ni kap mora ne damo Slovencima niti bilo kome drugom“.

„Zašto onda zemlju prodajemo strancima?“ – javlja se provokativnim pitanjem susjed dok pali novu cigaretu.

„To je nešto drugo. To rade svi u svijetu. Ne možemo se ni mi zatvarati u svoje granice. Moramo osigurati reciprocitet. Ako mi kupujemo tuđu zemlju i nepokretnosti, onda i drugi mogu kupovati kod nas. To je nešto drugo, velim vam.“

 „Nije to nešto drugo. To vam je sve isto. Slovenci kupuju našu zemlju i grade vile i vikendice na našem moru. Rade to i drugi. Bosanci, Mađari, pa čak i Srbi. Tko ih može u tome spriječiti. Nitko. Vlasti su donijele zakone koji im to omogućavaju i nitko ih u tome ne može zaustaviti. A za te vlasti glasali smo i ti i ja. I naša djeca.“

„Moja, boga mi nisu, a  nisam ni ja“ – odgovara odlučno susjed.
„A za koga su glasali ako ne za one koji su na vlasti?“ – provocira i dalje sjedokosi susjed, dok otpuhuje guste dimove kroz nos i usta.

„Glasovali su za druge, zna se. Za desne.“

„Pa, desni su vam i ti, za koje velite: 'zna se'.“

„E, nisu. Ima i od desnih, desnijih. Za njih mi glasujemo. Nismo mi za kolebljivce niti za one koji podilaze zapadu. Nema toga kod nas. Mi smo za svoje i niti za koga drugoga. Drugi sebi, mi sebi. Slovenci na svome. Mi na svome. Nema tu: 'hoću izlaz na otvoreno more'. Hoću pravednost, a jebeš pravdu. I to međunarodnu. Pravda se mora poštovati a pravednost neka objese mački za rep. Pravednost su trebali tražiti u bivšoj državi. Što se tu nisu pobrinuli za svoje interese. Što tu nisu tražili Piranski zaljev i Savudriju. Nisu je mogli dobiti. Tito je odredio granice i u to se nije smjelo dirati. A sada bi htjeli ono na što nemaju pravo“.

„Maloprije si rekao da si protiv Tita. Ako si protiv Tita, onda si i protiv njegovih granica“ – provocira ga i dalje susjed.

„Protiv Tita jesam jer je ubijao nas Hrvate. A, protiv granica nisam jer su zbog njih stradali Hrvati!“

„Stradali su i Slovenci. Malo prije si to rekao.“

„Nisu stradali koliko mi Hrvati. Mi smo se borili za svoju državu a oni su čekali da im netko drugi daruje državu. A sad bi i naše more. Neće. Evo im ga“. 

Dok izgovara posljednje riječi susjed mjeri desnom rukom od šake do lakta.

Konobar, koji je iz prikrajka, sa zanimanjem pratio dinamičan razgovor između dvojice susjeda, oprezno prilazi stolu i, nakon što je sačekao povratak ruke u raniji položaj, upita ljubaznim glasom:


„Šta gospoda želi popiti?“


„Ja ću jedno pivo. Ali neka je hladno i domaće. Niti slučajno uvozno.“


Ljubazni konobar se nakloni, a onda upita prosijednog gosta:


„A vi gospodine?“


„Isto, kao i ranije.“


Pošto su šuteći ispratili konobara, pridošlica primače stolicu bliže susjedu, odbijajući dlanom guste oblake dima i kao u povjerenju nastavi započeti razgovor.

„A onaj njihov premijer, onaj što ga zovu 'barbikom', on bi bokca ti razvuko slovensko more sve do Umaga. Da Slovenci mogu loviti ribu u našim vodama te da mogu kupovati prekooceanske brodove. Pa kroz naše more kao kroz svoje. E, neće dok sam ja živ, makar mi nikada ne ušli u Europsku uniju. Neka nas blokiraju koliko im volja, ali ni pedalj kopna niti kap našega mora neće uzeti. Ako treba ratovat, ratovat ćemo preko svih sudova u svijetu.“

„A kako bi bilo da im damo izlaz na otvoreno more?“ – upada pitanjem susjed, izbacujući kolut dima veličine kotača dječjeg tricikla.

„Niti za živu glavu. Šta će njima izlaz na otvoreno more kada se uglavnom voze gumenim čamcima i gliserima do pet osoba. Koji će im k...... otvoreno more kad nemaju niti jednu poznatu vaterpolsku ekipu. Neka idu u planine. Eno im Planica, Kranjska Gora. Tu se ionako bolje snalaze iako su i u skijanju slabiji od nas. Svi njihovi skijaši zajedno nemaju medalja koliko naša Janica. Velim ti, svi zajedno“.

„Nije baš tako“ – ispravlja ga sjedokosi susjed, otpuhujući mu novu salvu dima ravno u lice. „Slovenci su osvajali medalje kada mi nismo znali što je vrhunsko skijanje. Sjeti se samo Križaja. Pa Strela, Jure Franka i drugih. Franko ti je uzeo medalju na Olimpijadi u Sarajevu dok još Janica nije bila rođena. Činjenice govore jedno, a mi možemo pričati što nam je volja. Ni meni se ne sviđa što nam Slovenci blokiraju ulazak u Europsku uniju, ali mi je jasno da moramo riješiti pitanje granica na kopnu i moru. I to ne samo s njima već i s drugim susjedima. Sa bosancima i Crnogorcima, na primjer.“

„S njima je sve čisto. Bosanci gotovo da i nemaju mora, a s Crnogorcima smo se prije nekoliko godina dogovorili da idemo na Međunarodni sud u Hagu.“

„Pa... još nismo pokrenuli postupak“.

„Pokrenut ćemo. Ima vremena. Kad uđemo u Europsku uniju, lako ćemo riješiti te granične sporove.“

„Kako ih Slovenci rješavaju s nama. Jel' tako? Ucjenama i pritiskom. Blokadom njihovih pregovora. Dragi moj susjed, ja mislim da sve sporove treba riješiti na vrijeme i u obostranom interesu. Sporazumno, kako priliči civiliziranom društvu. A ne putem suda. Lako je sudu predati vruć krompir. Zar ne bi bilo bolje i poštenije da ga pravedno podijelimo između sebe. Pa ako neki 'griz' više damo onima koji imaju manje od nas, nećemo propasti. Imamo mi mora kao blata i kamena i pošteno je da ga i drugi imaju barem za veći zaveslaj.“

„O, ne, ne, za ime dragoga boga. Nećemo mi nikome poklanjati naše more. Niti slučajno. Naše je naše, a njihovo je njihovo. Imali ga oni, ili nemali. Zašto bi svatko morao imati more. Nemaju ga ni Austrija niti Mađarska pa opet su mirne i bogate zemlje. Čak u nekim stvarima, bogatije od nas. Ne, nikome mi ne damo naše more!“

„Ni turistima?!“ – provocira   i dalje raspušeni susjed, dok se dim cigarete vije na sve strane. 

„Turisti su vam nešto drugo. Oni dođu i prođu. A Slovenci bi da zauvijek ostanu u našem moru. E, neće biti po njihovom makar ni nas ne bilo.“

„Biće, biće. I po njihovom i po našem.“

„Po njihovom neće, po našem hoće. Ima za to sud u Hagu. On će presuditi po pravdi, a ne po pravednosti. Jebeš ti pravednost koja nije u našu korist. Pravda je na našoj strani. I to međunarodna, velim ja tebi. Drukše ne može biti!“

„Biće kako se dogovorimo. Jel' tako konobaru?“

U tom času konobar prilazi stolu spuštajući naručeno pivo. Dok izgovara riječi 'tako je', sipa hladnu pijaču u čašu pridošlog susjeda. Potom to isto čini i na drugoj strani. Nakon punjenja krigli, spušta na stol poluprazne boce piva te odlazi do drugog stola gdje su pristigli novi gosti.

Pridošli susjed podiže čašu piva nazdravljajući pušaču. Nakon ispijanja podužeg gutljaja, zadovoljno briše pivsku pjenu s brade i brkova govoreći oduševljeno:

„Domaće je domaće! Uvozno... pih, jebeš uvozno. Neka ga piju oni u čijoj se zemlji proizvodi. Naše je najbolje.“ - Zatim zagleda etiketu boce pred sobom i ushićeno govori. „Ožujsko, brate moj, ožujsko. 'Žuja' je zakon. Nema boljeg niti pravednijeg zakona od 'žuje'.“ - Zatim zagleda etiketu na boci susjeda pušača. Najprije površno a onda pažljivo i s nevjericom. 

„Pa ovo nije naše! Nije domaće!“ - Izgovara te riječi s gađenjem u glasu, gurajući bocu što dalje od svog dijela stola. „Ti piješ 'laško pivo'. Slovensko piješ kod toliko domaćeg. Ne mogu vjerovat. Daješ novce za tuđe, a svoje ne kupuješ. Ne mogu vjerovat!“

„Zašto ne možeš vjerovat? Ja to pivo pijem od malih nogu. Ne bih ga mijenjao ni za jedno drugo. Kvalitet je kvalitet!“

„A domaće? Kao da domaće nije kvalitetno. Kao da u njemu nema onoga što ima u 'laškom'?“

„Ima. U svakom su pivu isti sastojci. Ali aroma i okus nisu isti. Šmek je drugačiji. On privlači ili odbija. Pravi pivopija znade šta mu paše pa to uzima, bez obzira čije je.“
„Baš ste me razočarali, sused. Ja mislio vi ste za nas, a vi ste, zapravo, na slovenskoj strani. Tko bi to rekao za tako ozbiljna čovjeka?“

„Zašto da ne. Svatko ima pravo piti što želi. I imati svoje mišljenje o svemu. Na kraju krajeva, ja to pivo plaćam svojim novcem!“

„A ja sam vas mislio častiti“ – nastavlja susjed razočarano. „Platiti i svoje i vaše. Sad ne mogu kad sam vidio što pijete. Niti slučajno ne bih mogao platiti tuđe pivo. Samo domaće i ničije drugo!“

„Recite mi čije vi pivo pijete?“ – kao nezainteresirano pita prosjedi susjed.

„Kako čije? Pa domaće, zna se“ – odgovara pridošlica.

„Biste li pogledali tko proizvodi to vaše domaće pivo?“ – smirenim tonom pita prosjedi susjed.

Pridošli susjed ponovo uzima flašu i zagleda u etiketu. Pokušava čitati poluglasno ali zapinje na sitnim slovima. Zatim zbunjeno odgovara na provokaciju riječima.

„Nisam ponio naočale. Sitna su slova, ne vidi se proizvođač. Ali, zna se, domaći je.“

„Vraga domaći“ – likuje prosijedi susjed. „Zagrebačka pivovara nije domaća. Ona je u stranom vlasništvu kao i 'Karlovačka pivovara'. Sve je to strano, dragi moj susjed. Kao i mnogo čega drugog. Naša je država rasprodala sve što se moglo rasprodati. Banke, poduzeća i sve što je vrijedilo. Ostalo nam je još zemljište, ali i ono će brzo doći na red. Vama se samo čini da je nešto naše. Umišljate da smo bogati i da smo svoji na svome. No, varate se dragi moj susjed. I vi i mnogi drugi koji od livade ne vidite travku. Vrijeme ne radi za vas. Brzo će te svi vi uvidjeti da je ova zemlja pod hipotekom. Da smo dužni do grla i da će taj dug vraćati naši unuci i praunuci. Djeca ga već vraćaju i zadužuju se zajedno s nama starima. Tim se stvarima mi trebamo baviti, a ne susjedima Slovencima i njihovim izlazom na otvoreno more.  Neka se oni bave tim problemom dok ti ispijaš belgijsko a ja slovensko pivo. Isto je to, moj susjed, samo što je u drugom pakiranju. Vas očigledno zanima to pakiranje, a mene zanima i sadržaj. Zato i pijem slovensko jer znam da je od susjeda. A vi pijete belgijsko a da ni neznate čije je. Živi mi i zdravi bili i uzbrdo brzi, što bi rekli bosanci. Ja ovu turu plaćam, a drugu ako želite poručiti, možete i vi. Neka nama naših Slovenaca. A i ljudi iz Belgije uvijek su dobro došli. Naročito ako su turisti i dobre gazde naših bivših radničkih tvornica. U zdravlje za nas i za našu djecu! Kao i za  djecu njihove djece. Čast je čast, a dug je uvijek bio i uvijek će biti dug“.

Trenutak kasnije pridošli susjed brzim je korakom, bez pozdrava, napustio baštu kafića. 
Na njegovom dijelu stola ostala je neispijena čaša domaćeg – ' ožujskog' belgijskog piva.

VOLEJ


Koračam umoran gradskim parkom gledajući očima sve, a dušom ne videći ništa. Do malo prije sam s brojem u ruci puni sat čekao pred šalterom banke. Nadao sam se plaći, a ona nikako da stigne. Kao da je zapela u grlu poslodavca za koga crnčim od kad sam svršio školu. 


Dan je beskrvno hladan, šetača niti za lijeka. Tek jedan gospon sa psom koji se prazni pod lipom. S ljutnjom gledam u psa. Gazdu prezirem u duši. Takav me osjećaj prati uvijek kad sam bez kinte.

Dok pas svršava posao sranja na mjestu gdje će se, koliko sutra, veselo igrati predškolska djeca, gazda ga povodcem dužim od dva-tri metra pokušava odvući smjesta defekacije. Čini to tako divljački da pas od bola cvili. Očito pokušava pobjeći što dalje od fekalije za koju su gradske vlasti propisale oštre kazne.

S gorčinom nastavljam dalje nastojeći zaboraviti prizor od kojeg mi se želudac u kruti čvor steže. Idem svojim putem, briga me za gradsku čistoću.

Ali, pas ne misli tako. Oslobođen tereta i gazdine stege, baš u trenutku kad sam namjeravao sjesti na slobodnu klupu, pojuri svom snagom i žestinom u mom smjeru. S kakvom namjerom, to ni danas pouzdano neznam. No, znadem ipak jedno, a to je: nužna obrana.  U tom sam poslu uvijek bio vješt. Napadati ne znam, ali ...braniti se znam.

Kada je pas dojurio na korak do moje noge, učinio mi se kao lopta koju sam godinama pikao za lokalni klub. I dočekao sam ga kako priliči braniču domaće ekipe. Volejom desne  noge ravno u njušku. Punom snagom, bez zrna samilosti. 

Udarac u pasju labrnju bio je jeziv za sluh i grozan za vid. Od njegove siline zvijezde su mi zaigrale pred očima. Na trenutak mi se učinilo kao da lebdim u bezračnom prostoru. Potom je uslijedio pad. Pasji na jednu, a moj na drugu stranu. U padu sam primijetio kako iz pasjih čeljusti frcaju bijeli kristali. Nekoliko ih je izletjelo i završilo u živoj ogradi. Kasnije ću saznati da su to bili pasji zubi. Pet komada. Tri iz donje i dva iz gornje labrnje.

U tom bezumnom srazu ni ja nisam bolje prošao. Od udarca u tvrde pasje čeljusti slomljene su mi dvije kosti na stopalu. Tada to još nisam znao jer vruće rane ne bole. Ali, kada se ohlade, tada nastaju muke.

Pasji gazda za to je vrijeme stojao kao ukočen, držeći otkinutu dršku povodca u ruci. Gledao me je raširenih očiju i s grčem na licu. S mržnjom kakvu do tada nisam vidio. Niti sam za nju znao.

Tek pošto se pribrao, prišao je ucvijeljenom i ozlijeđenom psu iz čijih je zubala kapala slinava krv. Čučnuo je pokraj svoga ljubimca gladeći ga po snuždenoj glavi. Dijelio je njegovu bol, ni ne primjećujući mene. A ja sam za to vrijeme, vidno hramljući otšepao do klupe te sjeo zavaljen na njen tvrdi naslon. Bol u nozi bivala je sve jača. A s njom i moja srdžba.

Dok je trajala ta odvojena patnja dva povrijeđena i jednog uvrijeđenog stvora, do mjesta na kojem smo se nalazili došli su postarija žena i mladi policajac. Žena je vidjela moj sraz sa psom pa je pozvala čuvara reda koji je bezbrižno šetao pločnikom susjedne ulice. Čuo sam kako mu je nešto objašnjavala, ali zbog sve jačeg bola u nozi nisam mogao razabrati šta mu je govorila.

Čim je primijetio policajca, pasji se gazda uspravio i sa uperenim prstom prema meni, obratio mu se optužujućim riječima:

„Onaj tamo divljak udario je bez razloga moga psa i vidite što mu je učinio. Gotovo ga je usmrtio, divljak jedan“.

Revni policajac potom je prišao klupi na kojoj sam sjedio, upitavši me strogim glasom:

„Je li istina ovo što gospodin kaže?“ 

Prije nego što sam mu odgovorio javila se prisutna gospođa, potvrđujući izrečenu tezu.

„Da, da, istina je. Ovaj tu, ne mogu reći gospodin, udario je krvnički pesa ničim izazvan. Pes mu je samo pritrčao u namjeri da se s njim poigra.“ 

Sve što sam u tom trenutku mogao kazati u svoju obranu bila je tek jedna prosta rečenica:

„A meni nije do igre!“.

Širu izjavu dao sam u policijskoj postaji. Svoju verziju ispričao je i pasji gazda na čijoj je strani bila gospođa-svjedok. Posve je jasno da su se viđenje aktera toga nemilog događaja razlikovalo kao dan i noć. 

Dva mjeseca kasnije, dok sam još bilo na rehabilitaciji i bolovanju, primio sam rješenje od suca za prekršaje s odmjerenom kaznom zbog remećenja javnog reda i mira. Žalio sam se i odgovor još čekam. 

U međuvremenu sam od općinskog suda dobio obavijest o zakazanom ročištu po tužbi pasjega gazde za naknadu štete zbog gubitka psećih zubi i pretrpljena pasjeg i gazdinog bola. Odgovorio sam ptotutužbom, opisujući svoje boli te prilažući valjane liječničke dokaze.

Sudski postupak još traje i ne zna se kada će biti okončan.

Zna se jedino da je pas nakon treće rasprave eutanaziran jer se na sličan način ‘poigrao’ s petogodišnjim dječakom iz susjedstva koje je pri padu slomilo ruku i zadobilo teži potres mozga.

Ja i danas, pri svakoj promjeni vremena, osjećam tupu bol u desnom stopalu. I sporije hodam. 

Sud za to vrijeme, ustrajno i temeljito radi svoj mukotrpan pravni posao kako bi riješio naše predmete koji su, radi racionalnosti postupka, spojeni u jedan.

Da se udovolji pravdi i istini.

Koje će sigurno stići jednog dana.

A, možda, i prije!
BIROKRACIJADA

Sa državom je lako kada joj nešto plaćaš. Podmiriš račune i ideš za svojim poslom.

Ali, kada otežeš s plaćanjem ili se, ne daj bože žališ, e tad si u sivoj zoni.

U to sam se najbolje uvjerio kada sam morao platiti porez za kupljenu nekretninu.

Sa prodavcem sam dogovorio jednu cijenu, a u ugovor smo, po ustaljenom običaju,  stavili drugu. Razumije se nižu, kako to i drugi rade.

No, kad su porezni procjenitelji uradili svoje, ispalo je da je porezna osnovica znatno viša i od usmeno dogovorene cijene. Što sam mogao drugo osim uložiti žalbu na rješenje o porezu. Rješenje je dakako potvrđeno i još su mi zaračunate kamate na utvrđeni iznos.
Otišao sam zato u poreznu upravu radi reklamacije, a onda su započele muke...

Red pred šalterom za reklamacije bio je dug ko godina. U uskom i zagušljivom prostoru natiskalo se stotinjak osoba. Muških i ženskih, starijih i mlađih. Svi su nervozno tapkali u mjestu, držeći u rukama manju ili veću količinu papira. Neki su šutili zureći u prozorče na staklu šaltera. Drugi su pričali tiho ili poluglasno, stavljajući primjedbe na rad poreznih gulikoža. Bilo je i onih koji su psovali i upućivali pogrdne riječi na račun države i njezine birokracije.

Nenaviknut na takvu atmosferu gnjeva i pokude, stao sam u red iza oronulog starca koji se jedva držao na nogama. Šutio sam, nadajući se da će starca izdati strpljene od dugog čekanja, te da će razočaran napustiti red i skratiti moje čekanje za jedno mjesto. No, starac je bio uporan i više od četiri sata prestajao je na klimavim nogama, dok se nije našao oči u oči sa šalterskim službenikom. U nategnutom razgovoru, prekidanom povišenim tonovima sugovornika, zadržao se gotovo dvadeset minuta. Gnjavaža je okončana poznatom frazom „dođite sutra“. 
Onemoćali čovjek teškom se mukom odvojio od šaltera, pa teturajući kao gladna kokoš otišao prema izlaznim vratima.

Moja rasprava s činovnikom trajala je desetak minuta manje i svela se uglavnom na isto pitanje koje sam postavljao i isti odgovor koga sam dobijao.

A pitao sam:  „Zašto mi je određena toliko visoka porezna osnovica“?

Odgovor je svaki put glasio: „Zato, jer propisi tako nalažu.“

 Kada sam izgubio strpljenje, zaprijetio sam da ću se žaliti šefu službe. Činovnik je to jedva dočekao, uputivši me na treći kat u sobu 301.

Otišao sam do navedenog broja i tu sam ostao više od jednog sata jer je šef, na minut prije mog dolaska, otišao na radni sastanak kod ravnatelja porezne uprave.

Razgovor sa šefom trajao je veoma kratko. Čim sam mu izložio problem, poslao me u službu za procjene porezne osnovice koja se nalazila na šestom katu. Pred vratima te službe čekao sam tek pola sata dok se prije mene nisu izredale dvije stranke koje su došle ranije.

Porezni procjenitelji bili su veoma ljubazni. Posjeli su me na stolac za stranke i pitali „u čemu je problem“.

Potanko sam izložio svoj slučaj, ističući kako mi nije jasno na temelju kojih su faktora izračunali toliko visoku osnovicu za plaćanje poreza, kada je svima jasno da cijene nekretnina zbog recesije svakodnevno padaju.

„Recesija je jedno“ – kazao mi je učtivo službenik – „a cijene su drugo.“

„Znam“ – odgovorio sam usiljeno mirno, dok mi je ljuta nervoza kidala stanjene živce. „ Ali u recesiji cijene padaju.“

„Jeste da padaju, no mi imamo skalu procjene koje se moramo pridržavati. A ona nije mijenjana već pet godina“ – rekao je mirnim glasom neumoljivi procjenitelj.

„I ja sad moram ispaštati što se skala nije tako dugo mijenjala“ – zavapio sam nemoćnim glasom, svjestan da mi od njega neće biti pomoći.

„Morate, takav je propis“ – konstatirao je sugovornik sliježući ramenima i sućutno dodao: „Ako niste zadovoljni procjenom, možete se žaliti mome pretpostavljenom. On vam je na osmom katu u sobi osamstotri“. Time je i taj razgovor bio završen.

Na osmi kat uspeo sam se nekoliko minuta prije isteka radnog vremena. Tajnica me ljubazno obavijestila kako je šef otišao prije desetak minuta iz ureda da izbjegne uobičajenu gradsku gužvu. Sugerirala mi je da dođem sutradan. Ali svakako mnogo ranije jer, kod šefa je uvijek gužva.

Nisam je poslušao niti sam došao u predloženo vrijeme. 

Nekoliko mjeseci kasnije, kad sam zašparao nešto novca štedeći na hrani i svemu ostalom, uplatio sam porez uvećan za masne zatezne kamate. 

Tako sam izbjegao ovršitelje i njihove dodatne troškove.

POET I.

Nije mi ni do onoga što imam a još manje do onoga čega nemam.

Tu je rečenicu ponavljao pjesnik I. kad god bi ga znanci ili rijetki prijatelji pitali „ima li što novoga?“
Uvaljen u vlastite nevolje kako to može biti čovjek bez plaće i stalnog namještenja, homo poetus I. nije nalazio potrebnim objasniti šta se sve krije pod tom dubokom filozofijskom mišlju i bolnom životnom sentencom. Na sva moguća potpitanja odgovarao bi odmahivanjem desnom rukom na kojoj su stršili dugi izborani prsti. Ako bi se sudilo po njima, mogao bi se izvući pogrešan zaključak kako je vremešni poet, za minulih godina, radio sve i svašta. I kako se to sve i svašta urezivalo u njegovu kožu kako se urezuju poruke na kori gradskog kestena pod čijom je raskošnom krošnjom sjedio ili drijemao za toplih proljetnih dana i ljetnih pripeka.

Gospodin pjesnik I. nije imao nikoga bližnjeg u gradu osim tročlane obitelji koju je napustio u prvoj dekadi novoga stoljeća. Iz malog iznajmljenog stana iselio se gotovo bez riječi. Kako se iseljavaju ptice iz gnijezda prije nego se otisnu na jug. Za razliku od ptica selica, poet je ostao u gradu. Savio je novo gnijezdo u podrumskom vešeraju u kojem je ranije živio pokojni domar i kućepazitelj. U tom memljivom prostoru zatekao je zahrđali željezni krevet sa pohabanim dušekom iz koga su virili otkačeni čelični federi. U uglu, ispod omanjeg čvrsto zamandaljenog prozorčeta, nalazio se zamašćeni stolić prekriven ulijepljenim novinama nepoznatog datuma. Do iskrzmanih vrata bila je starinska vješalica na kojoj je visio do poda otegnuti džemper. Podsjećao je na zimski kaput, iako mu se po vanjštini ne bi mogla pripisati takva obilježja niti značenja.

Na desnom zidu prostorije, jedva metar od vrata bio je smješten neuredni lavabo. Iznad njega je stršila pocrnjela česma iz koje je, u tankom mlazu, tekla hladna voda. Gumica na česmi, koja je nekada zaustavljala oticanje tečnosti, odavno se bila potrošila, ali stanaru nije padalo na pamet da ugradi novu i tako spriječi nepotrebno rasipanje vode. Režije ionako nije plaćao, a trošak vode podmirivali su vlasnici stanova koji, tko zna otkad, nisu ulazili u taj zajednički prostor. Neki su ga se gadili a drugima je bilo svejedno u kakvom je stanju, jer tu godinama nisu navraćali.

Negdje oko sredine lijevog zida prostorije, nalazila se olinjala polica sa dva odjeljka. U jednom je poet I. držao knjige a u drugom, na vrat nanos, složeno donje rublje. Ispod tog rublja visio je, o klin okačen, dobro zaprljani ubrus. S lijeve strane ubrusa nalazila se plastična vrećica u kojoj se nazirao razlomljen obris komada kruha i nekoliko konzervi paštete i mesnih narezaka. Na donjem dijelu vrećice vidjele su se okrugle konture proklijalog bijelog i crvenog luka. Crvene su bile jasnije a bijeli se osjećao po prodornom mirisu.

Poet I. nije bio od onih ljudi koji drugima pristaju na muke. Imao je svojih briga pa je vrijeme uglavnom provodio u susjednom parku. Tu bi, još od jutra, zauzeo klupu pod raskošnom krošnjim kestena, rastvorio stare novine te marno bilježio neke, samo njemu znane misli u rokovnik ovijen skajem i napola izbrisanim natpisom neke propale prijeratne firme.

Kapitalizam je donio  neočekivane promjene u njegov bliski okoliš te nešto posve neobjašnjivo u njegovu, na sve, preosjetljivu dušu. Rasturio je kolone radnika koje su nekada, u vrijeme jutarnje i popodnevne smjene ulazili i izlazili iz tvorničkog kruga. Dimnjaci se odavno nisu pušili, a lanac na kapiji poprimio je boju kakvu nitko ne želi. Pojedina stakla na prozorima bila su razbijena, što od neopreznih ptica, što od kamenja koga su u dokolici bacala nestašna djeca.

Tvornica je u svemu sličila na život pjesnika I. Nekad znana i dična, a danas, jadna i čemerna. Nikome potrebna i nizašto korisna. Ostavljena od ljudi i vremena do trenutka dok se sama ne uruši ili dok joj glave ne dođu bageri novousotličenih tajkuna koji se gramzivo otimaju za svaki pedalj gradskoga zemljišta i prostora pod kapom nebeskom.

Poet I. došao je u domovinu svojih predaka iz susjedne, novouštrojene, jugoistočne države. Doteturao se, bolje rečeno dovukao preko brda i planina, za ranije izbjeglom ženom i djecom pod kraj minulog međunacionalnog i malograđanskog rata. U putnoj torbi nije imao ništa osim poetskih rukopisa i pisama koje mu je žena slala putem Caritasa u grad pod opsadom mrskog domaćeg i stranog neprijatelja.

U glavi pjesnika I. nije bilo ničega osim želje da vidi svoje najdraže i najbliže. Nakon toga sve se moglo izbrisati iz memorije i ustupiti mjesto novom i nepoznatom. Tako su započinjali svi koji su silom neprilika odlazili iz zavičaja u nepoznate ili manje poznate krajeve i krajobraze. 

Uz naprijed izloženi sadržaj putne torbe, poet I. donio je u fascikli i niz dokaza o svojoj struci i radnom iskustvu. Bile su tu razne diplome i svjedočanstva. Do njih potvrde, uvjerenja o stažu i rješenja o poslovima koje je ranije obavljao. Jednom riječju, sve što čovjeku treba za dokazivanje u novoj sredini. Ako ga posluži sreća i milost ljudska i božja.

Neće proći ni puna godina koja je dovoljna da čovjeka uvjeri kako je sve što ima nedovoljno da stekne i ostvari ono što nema. U njegovom slučaju bio je to posao u struci i rangu kakvim ga papiri vide i pokazuju. Sve prijave i aplikacije koje je poet I. uputio na natječaje, a bilo ih je brat-bratu stotinjak, završile su odbačajem ili šutnjom administracije. Odgovore koje su mu poslali marni činovnici državnih službi i gospodarskih tvrtki upućivali su na zaključak da za njega nema posla. Kako i zašto, to su pitanja koja bi trebalo uputiti na druga nadležna mjesta. Ova se priča tim stvarima ne može baviti pa ih, zbog naprijed rečenog, autor ostavlja po strani.

Suočen sa tragikom osobnog života pojačanom nerazumijevanjem sredine i vlastite obitelji, poet I. se, malo pomalo, počeo odavati piću. Najprije su to bila sitna opijanja na kućnim sjedeljkama za posjeta znancima i ženinoj rodbini. Obično se započinjalo čašicom-dvije, da bi ta mjera brzo prerastala u praznu flašu, neovisno o snazi pića i njegovom voćnom porijeklu. Poet I. posebno se isticao u ispijanju žestica iznad četrdeset gradi. U tom je poslu bio temeljit i ubojit kako i priliči čovjeku šljivarskog podneblja. 

U prvim mjesecima pijanki, žena je još nekako podnosila pjesničku želju za brisanjem tankih nijansi ratne prošlosti. Imala je razumijevanja i za njegove neumjerene želje usmjerene na zadovoljavanje drugih tjelesnih i umnih potreba. Kao, recimo, za pjevanjem sevdalinki i buđenjem usnulih susjeda. Sve se to moglo opravdati frustracijama zarađenim u opsjednutom gradu i opasnostima kojima je bio izložen za vrijeme trajanja rata. Od tih pošasti mnogi su bivši ratnici već bili zaradili bolest zvanu 'peteespe', te na njezinoj osnovi ostvarili pristojne penzije i druge državne povlastice. Kao notorni pacifist, poet I. takvom se nečemu nije mogao nadati jer je, za cijelo vrijeme rata, bio u civilnoj zaštiti i podalje od puške i bombi. Od ispaljenih metaka i ekplodiranih mina, pak, nije. One su mu razorile sluh i raskolile dušu. Ali, to se nije brojalo u rok službe niti su se na bazi toga ostvarivale bilo kakve povlastice. Čak ni one o uvozu polovnih auta iz Njemačke i drugih zapadnih zemalja. Jednom riječju, poet I. bio je pelcovan od svih mogućih dobitaka i probitaka koje je nudio rat i njegova prateća sluga: ratna sreća. Ostao je visiti u zraku, kako vise i sve druge paučine raspete između neba i zemlje o nešto što nema oslonac niti valjano uporište.

Kako je vrijeme odmicalo, ženi je bivalo sve teže podnositi poetska pijanstva, pa je u neko doba počela pružati otpor. S početka tanak i obazriv, a  s vremenom sve deblji i žešći. Opirala se odlascima u goste kod znanaca i rodbine. Prestala kupovati i unositi piće u kuću. Čak je vraćala pune boce onima koji su piće donosili na dar. Kao znak pažnje i kućnog odgoja. Znala je da će svaka ta flaša, ukoliko je ne vrati tamo odakle je došla, završiti prazna istoga dana ili večeri u košu za smeće. Stekla je to iskustvo već prvih mjeseci po muževljevom dolasku i nije joj se dalo izazivati sudbinu niti ulaziti u nove, znane joj rizike.

Poet I. isprva je prešućivao te ženske podvale. No, brzo se snašao i odvažio prigovoriti kako nije dobro a ni pošteno vraćati dar onome tko ga je od srca donio. I kako će on time steći imidž lošega domaćina. Podastirao je tu tvrdnju i drugim argumentima, ali je sve bilo uzaludno, jer žena nije popuštala čak ni poslije dužih i mučnih svađa.

A svađe su u malom mansardnom stanu postale sastavnim dijelom života. Ponavljale su se iz dana u dan u sve žešćem obliku. Iskru bi najčešće zapalila žena prigovorima na sve što joj je smetalo. A toga je bilo... ni broja mu se ne zna. Poet bi brzo planuo, stalno ponavljajući kako se u domu osjeća kao stvar koja svakome ukućanu zapinje za noge. Kao čir na nježnoj ljudskoj koži. U svađu su se povremeno uključivala i djeca. Njima je bračni igrokaz u jednom činu bez kraja, najviše smetao. Prekidao ih je u učenju, gledanju televizije i čitanju ljubavnih i krimi romana. Povišeni glasovi remetili su koncentraciju i kidali misli o svemu lijepom što mladost daje i što vrijeme nudi.

Disharmonija u kući svima donosi nespokoj i košmar. I sve tjera u misli koje vode razlazu. Ženu prema rastavi. Djecu prema ulici. A mušku glavu u bijeg bestraga.

Tako je poet I. u osvit srpanjskog dana donio odluku o odlasku. Kamo, nije znao. Kome, nije imao. Nitko ga, takvoga kakav je bio, nije mogao poželjeti. Niti u kuću primiti. Preostalo mu je lutanje od nemila do nedraga i seoba u nepoznato.

Prepušten vlastitoj patnji i nevolji, danima je tumarao gradskim četvrtima tražeći nekoga tko će mu pružiti ruku i šansu za novi početak. Danju je sakupljao plastične boce po kontejnerima te ih mijenjao za novac u većim trgovinama. Za dobijenu zaradu kupovao je štrucu crnoga kruha, glavicu crvenog luka i pokoju paštetu. Kad bi preteklo novca, kupio bi litru jeftinog rizlinga ili plavca a ponekad i bočicu vlahova. Potom bi u parku pronašao slobodnu klupu te kao gazda na tuđem, započeo sirotinjsku gozbu koja bi znala potrajati i po cijeli sat i više. Čakijom narezani kruh namazao bi paštetom, a onda bi ga natenane žvakao prorijeđenim zubima. Stara socijalna proteza toliko je bila oslabila da ju je držao umotanu u salvetu i čuvao samo za svečane prilike kad bi razgovarao s kime poznatim. Čim bi na razdaljini opaznio znanca, vadio je protezu iz džepa i na brzinu je stavljao u usta, strogo pazeći da to znanac ne vidi.

Jedan od tih znanaca pomogao mu je u pronalaženju krova nad glavom. Smjestio ga je u podrum zgrade u čijoj je blizini stanovao, obećavši da pjesnikovu novu adresu neće otkriti ni svojima niti njegovima. Da mu ne remete mir, te da ga puste da se refena s vlastitim životom.

Od kada se uselio u novo podzemno skrovište, poet se više nije javljao ni ženi ni djeci. Niti bilo kome drugome. Ponovo je izbrisao dio prošlosti koji mu nije donio ničega osim trauma i bolnih sjećanja. Osamio se kao ptica na grani. Zaustavio vrijeme na mjestu koje mu je ponudilo ništavilo i beznađe.

U tom ništavilu živi i danas. Udružen u firmu beskućnika koji danonoćno preturaju otpad po kontejnerima i kantama za smeće, tražeći plastičnu ambalažu i bilo što drugo što nečemu vrijedi. Prepušten vremenu koje mu ne donosi ništa osim patnje. 

Otkinut s obiteljskog stabla čijim je korijenom bio.
OGLEDALO I ZRCALO

Država je ogledalo naroda koji u njoj živi i upravlja. Slika njegove ljepote ili pokvarenosti prema sebi i drugima. Zvijezda koja se ni po čemu ne razlikuje od drugih, osim po veličini i snazi svjetlosti koju isijava. Kamen u stijeni omeđen linijom koja ga označava i razdvaja od drugog kamenja na tijelu litice. Ptica u jatu što se kreće uz riječno korito u smiraj jeseni da ne izgubi trag drugim, ranije odletjelim pticama.

Rubovi pravokutnog ogledala slični su granicama nekih američkih država koje su omeđene pravolinijskim crtama kao da ih je po mjeri krojio neki poznati matematičar ili fizičar, a ne ratnici i fizički radnici što su se otisnuli preko bare u potrazi za kruhom, zlatom i boljim životom. 
Kad god se pogledam u ogledalu, vidim cjelinu autonomne pojave i pokrajine čiji je vladar pod mojim čelom i tjemenom, a podanici negdje iza stakla. Takve me asocijacije i misaone devijacije spopadaju dok obavljam obred brijanja zapuštenog lica ili šišanja izđikale kose. Zadnjih godina, od kada sam kupio električni uređaj za šišanje i brijanje, ne idem u brijačnice niti trošim novce na tu vrstu muškog uljepšavanja. Šišam se u vlastitoj režiji na visinu kose od cent ili dva i nitko, osim mojih ukućana, ne zna da je izgled moje frizure djelo mojih ruku. Nitko mu ne nalazi mane, pa tako nemam potrebu objašnjavati kako se sam šišam. Niti braniti tvrdičluk prema samome sebi. Novce koje bih dao brici za njegove usluge, obično podijelim siromasima što prose u blizini pijace na kojoj se snabdijevam povrćem i voćem.

Država je, dakle, moje ogledalo u kojem otkrivam sve dobre i loše strane svoga lica. Dobre pretežu, a loše me sve manje zanimaju. Kao što me sve manje zanima i moja današnja država. Ne više samo jedna, kako priliči običnom čovjeku, veće dvije, slijepljene jedna uz drugu pa onda nasilno odvojene graničnim rampama i drugim nepotrebnim ogradama. 

Prije tih ograđenih država imao sam jednu koje se nitko pametan nije mogao postidjeti. Protezala se gotovo od Alpa pa do Sredozemnog mora i dalje do Dojrana. Bila je priznata od svih i poštovana od ogromne većine drugih zemalja. Imala je vođu do koga su držale sve vođe ovoga svijeta. Gradila je svuda i bila nagrađivana od svakoga. Obrazovala je druge i slijedila najbolje. Bila je kao ogledalo u kome se svatko mogao ogledati. I vidjeti kakav je i na koga sliči. Je li bio dobar ili loš. Blizak majci i ocu, ili nekome trećem.

Ta moja država bila je uvijek kao zapeta puška. Kao otkočen pištolj. I nitko joj se sa zlim namjerama nije smio približiti ni taknuti njezine granice. Glatke rubove njezinog ogledala. Jer, kad bi to učinio, posjekao bi se na njezinu oštricu i rana bi mu ostala vidljivom za sva vremena. Takva je bila ta moja, od svih cijenjena, država. To ogledalo na čijoj su se caklini ogledali mnogi narodi i narodnosti. I svi se, pritom, vidjeli onakvim kakvi jesu. Neki u pravom, a neki u krivom obliku i svjetlu.

A onda je sa istoka i zapada puhnuo strašni vjetar razdora i zla, koji je ogledalo moje države srušio na pod, te ga razbio u više nejednakih dijelova. I lik na ogledalu raspršio se u više smjerova, ostavljajući prazninu u dušama i tijelima iznenađenih promatrača. 

Bio sam jedan od njih i sve sam vidio vlastitim očima. I težak pad i grozan raspad. Plač roditelja za djecom i djece za roditeljima. Smijeh mučitelja i krik mučenika. Vatru kad kuća gori i led što dušu topi. Suze umjesto kiše, pucanj umjesto poljupca. Sve sam to vidio i osjetio na vlastitoj koži. Proživio i preživio, krećući se ivicom oštre smrti. Nitko mi o tome ne treba pričati, niti mi trebaju bilo čija objašnjenja i isprike. Ni onih koji su ogledalo razbili niti njihovih podanika zla koji su ulomcima stakla nemoćnim ljudima krvne žile sjekli i zjenice vadili. Mnogi su od njih i danas živi. I danas nam prljaju zrak, tlo i um stupidnim lažima dok beru plodove iznikle na kostima nevino stradali branitelja dobra.

Od ulomaka razbijenog ogledala i dijelova polomljenog pištolja, plemenske su vođe sačinile mala zrcala u kojima gledaju svoja podbuhla, otromboljena, blijeda i usahla lica. Na rubovima tih zrcala i danas vise komadići stakla oko kojih se otimaju, nastojeći dokazati kako su dijelom njihovog ulomka. A cijelo punoljetstvo je prošlo otkad se ogledalo razbilo o pod popločan nerazumom i plemenskim sljepilom.

Komad od zrcala nikada nije bio isto što i cijelo ogledalo. Na njemu se ne vidi sve ono što bi i drugi željeli vidjeti. Niti se sunčevi zraci od njega odbijaju tako daleko da bi i tuđa srca mogli zagrijati. Parče stakla isto je što i parče kruha u odnosu na cijeli kruh. Na njega se možeš posjeći i ostati gladan, ali se ne možeš prikazati lijepim niti biti pred svijetom sit. Krnje je o sebi misliti sve najbolje, a ne slušati što drugi misle i govore. Niti se kajati za učinjen grijeh. Pred bogom i pred narodom. Kako svojim, tako i drugima.

Brzo su nosači malih nedorađenih zrcala uvidjeli da se u njima ne mogu sami zrcaliti pa su se okrenuli drugim većim ogledalima. Onim ogledalima na kojima se svaki lik jasno vidi i raspoznaje u moru drugih likova na kojima nema ulomaka niti neobrađenih rubova. Pa su požurili da svoj mali komadić zrcala prilijepe na to veliko ogledalo. Makar na samo dno, gdje se nazire praznina. 

No, ljudi koji se služe velikim ogledalima nisu baš naklonjeni malim zrcalima i zaziru od njihovih oštrih rubova i malih neobrađenih površina. Zato ih drže po strani dok ne pokupe rasute opiljke stakla i ne oliče zid na kojem će zrcalo visiti. Kako je nekada visilo dok je cjelinom bilo.

U svijetu kakav je današnji nitko ne voli onoga tko nije u dobrim odnosima sa svojim prvim susjedima. I ne želi ga uza se, makar mu na korist bio. Ljudi puni sebe uvijek su bili prazni za druge. Kao što je ostao prazan svaki dio pištolja koji se raspao nespretnim rukovanjem loših pucača. Ne prima se lako u kuću onaj koji iz svoje kuće bježi. Kao ni onaj koji do tuđe kuće ne drži. 

U svakome dijelu svijeta imade pametnih ljudi. Ali i onih drugih imade, kod nekih čak i za izvoz. Ne vole pametni kada im ti drugi dođu pod prozor. Ili kad dugo zvone ispred ulaznih vrata. Jer, kada oni pozvone, moguć je svakakav belaj. Znadu to dobro mudri, kad drugom kroje sudbinu.





...............
Jednom sam kao dijete imao prelijepi špigel. Obrubljen crvenom bojom i plavom pozadinom. U sredini toga špigla bilo je ucrtano srce. Obojeno petinom plavom, trećinom crvenom, tek malo žutom a ostalo zelenom bojom. Na drugim dijelovima špigla bilo je miješanih boja. I raznih ukrasa kakvih do tada, a ni kasnije, nisam vidio. Nosio sam taj špigel kud god bih pošao. Na vjeronauk u crkvu, na nastavu u školu. I na njivu sam ga nosio kada bih s ocem kosio travu ili brao šljive za pekmez i ljutu rakiju šljivovicu. Svi su u kući znali za taj moj prelijepi špigel i svi su ga poštovali, gotovo koliko i mene. Nije se moglo desiti da mi ga netko uzme bez pitanja niti da ga odnese sa sobom kad ide dalje od kuće. Ni u danu kada sam zadaće pisao, niti u noći kad sam pod zvijezdama sanjao. 

U tom mom prekrasnom špigelu bilo je nečega što se nije moglo pronaći kod drugih sličnih stvari. Nekakve mistike i mitike kakvu nisam čitao ni Anderssonovim bajkama. Čuvao sam ga za sebe, ni sam ne znajući što mi sve znači i kakvu korist od toga imam. No, jedno sam ipak dobro znao. Taj moj špigel bio je relikvij kakav je vjerniku križ ili brojanica. Kakav je glumcu; glas ili stas. Piscu; pero i papir. Djetetu; majka i otac. Možda ne baš doslovno tako, ali tu negdje, u blizini.

I onda se desilo ono što se u takvim slučajevima najmanje očekuje i želi. Taj moj špigel, u nekom bezazlenom naguravanju u školskom hodniku u kojem nisam sudjelovao već stojao po strani u ćošku, zbog zbrke i vlastitog neopreza, pao je na beton i razbio se u šest-sedam komada. U toliko komada da ga poslije nikako nisam mogao sastaviti. A slagao sam ga i sastavljao na sve moguće načine, te lijepio različitim ljepcima. Od trešnjine smole i katrana, pa do štirka i krušnoga brašna 'oštre nule' te gumaleze namijenjene lijepljenju opanaka i očevih rudarskih čizama. Ništa od toga nije pomoglo niti je dalo željeni rezultat. Sastavljeno ogledalo nije više bilo ni blizu ranijem. Imalo je na sebi sijaset nepravilnih crta i crtica iz kojih je virio ružni ljepak. Nikad se u njemu više nisam mogao ogledati, a da mi lice ne bi  bilo izlomljeno kao u kakvog starca gurnutog onkraj života.

Dugo sam žalio za tim prelijepim špigelom. Pokušavao sam mu kod više staklara ukrojiti oblik kakav je ranije imao, ali ti pokušaji nisu uspjeli. Špigel je ostao nagrđen, nikad ni sličan ranijem. Zato sam ga, na kraju, pohranio u stari očev sanduk i odložio na tavan kuće u kojoj i danas živi moja majka. Čuvam ga kao uspomenu na prošla vremena kojih se  rado sjećam. I koja ne bih mijenjao ni za što drugo na svijetu.

Učen sam da volim sve što je dobro i da poštujem ljude. 

Dobri su na jednoj strani. Loše držim po strani.

A sve zbog jedne stvari....

Da ne zastranim. 





.......................

Ovo je bila ispovijed pokojnoga oca prije nego je krenuo u neki drugi svijet.

Dalek i nepoznat onima koji vole.

Ljepši i bogomdan onima koji ljube.

Boga Oca Svemogućeg i Njegovog Uskrslog Sina.
TITOIST

E, moj jarane...

Ovi na vlasti ne znaju šta je demokratija. Misle jadnici da je demokratija došla onoga dana kada su oni izabrani na vlast. A ne znaju hajvani da je demokratija, prav-zapravo, vlast naroda. Vlast svih koji postoje. Tako su je definisali grčki filozofi. I mnogi prije i poslije njih. To ti je demokratija, jarane moj. Drukčija ne može bit. Ni da dragi Bog kaže, a kamo li njegov Sin-čovjek. Velim ja tebi.

Kad je ugašen socijalizam i kad su od samoupravljanja napravili crtani film sa kukastim nosem na kraju, stvari su krenule kontra narodu i radnicima. Vlast su od komunista preuzeli nacionalisti i sve je otišlo u p. materinu. Tvornice je dekretom, od nas samoupravljača, oduzela država te ih krčmila onako kako je njojzi odgovaralo. 

Ma kakva država, šta ja tu pričam. Nije država nama ništa uzela, već gomila haračlija koji su preko noći postali sila nad Bogom. I nad sirotinjom, ja nad kime će drugim. Sirotinja je oduvijek bila moneta za potkusurivanje svih životnih računa bogatih. Kako prošlih, tako i budućih. Kažem ja tebi jarane moj, a ti misli šta hoćeš.

Kapitalizam su uvezli sa druge strane svijeta. Da nam otmu ono što smo krvavo stekli. Da nas porobe i zavladaju i ovim dijelom planete. Prokleti bili i oni i njihova djeca! Kopilad jedna kopilska!

Uz kapitalizam su nam dali pride i rat. Da se pokoljemo i poubijamo kao bijesna paščad. Znali su oni da među nama ima svakakvog šljama. Bacili su nam oglođanu kost i pustili da se tučemo do smrti. Kao psi koji su ostali bez gazde.

Ne kažem ja, jarane moj, da je u socijalizmu bilo sve dobro ni da je  u kapitalizmu sve loše. Ne dao Bog. Imao je socijalizam svojih mana, kao što i u kapitalizmu ima vrlina. Ali, reci ti meni, po duši, gdje je radnicima bilo bolje? U socijalizmu koji je bio njihov, ili u kapitalizmu koji je tuđi. Kome je bolje u tuđem nego u njegovom? Kome, majke ti, reci mi? Samo hajvanima koji se ne znaju brinut o sebi. Kojima je svejedno, jedu li blato il' nose  zlato.

Kad je pedesetih godina drug Tito uveo samoupravljanje, svi su ga gledali poprijeko, osim nas radnika. I oni uz njega. Kao i oni preko granice. Samo su radnici i sitni seljaci bili uz  Titu. Jedni zbog posla, a drugi zbog zemlje. Svi ostali su imali drukčije račune. Oni na vlasti, nisu smjeli  krasti. A kapitalisti, nisu više imali šta gristi. Svi su odjebani u stranu, samo je sirotinja došla na svoje.

Ne mislim ja da je nama bilo bolje od drugih. Nije! A i kako bi? Godine nerodne.  Zemlja u ruševinama. Još i u blokadi. Kud god se okreneš, pustoš i bijeda.

Ali, imali smo nadu. Imali smo nadu, veliku, do neba. Vjerovali smo u danas. Mislili na sutra. Radili ko stoka. U rudnicima. Na poljima. U tvornicama. Na radnim akcijama. Planove smo ostvarivali uvijek prije roka. Sa prebačajem. Nije kao danas, sa podbačajem, jebo ga ti. 

Tito nam je dao krila. Vjetar u leđa. Bodrio nas i sokolio. Ulivao snagu kad nam je bilo najteže. Hranio nas duhom. 

A danas? Šta nam danas daju ovi koji nas vode? Ništa! Ništa, osim praznih obećanja. A šta bi drugo i mogli kad su nam sve oduzeli. Tvornice koje smo gradili, otkidajući komad kruha od usta, rasprodali su za bud-zašto svojim pajtašima. Grabadžijama i raspikućama. Ulizicama. Švercerima. Bivšim lumpenproleterima i guzičarima koji su bježali od posla kao đavo od krsta. 

Znam ja da nisu svi isti. Ali, koliko je onih koji su dobri? Reci mi, koliko? Malo. Malo, jarane moj, na jedan dlan mogu da stanu. Puno je više prokletih koji su grabili kutlačom. Zgrtali sve za sebe i šakom i kapom, ostavljajući narodu talog. Ne mareći za druge, koliko ni za blato pod đonom.

Političare mi ne spominji, majke ti tvoje jedine. Njih mi ni u snu ne spominji. Od tih gulamfera mozak mi prokuha. Baš kao čorba u loncu. Vidiš li ti ljude među njima? Ljude sa srcem i mozgom. A ne sa gumom i slamom. 

Znam, spomenut ćeš ponekog. I ja ti neke spominjem. Ima i i među njima poštenih. Ali, premalo jarane. Premalo za gladne godine, koje nas prate u stopu.

Jest, pravo mi govoriš. I ja sam za njih glasao. A, za koga ćeš, bolan, glasat? Za koga? Kad nema Tite na listi. Lako je u ono vrijeme bilo glasat. Imaš sve naše na listi, pa biraj svoga po volji. Olovka ti je tada sama pravila krug. Nisi morao ni mislit. 

A danas, reci mi, za koga danas glasat kada ti na dan izbora daju gomilu listova sa više stotina imena. Ko će se, bolan, tu snaći. Pismen kao i nepismen. Budala kao i pametan. Dobar kao i nevaljali. 

Oni su ti, jarane moj, uveli više stranaka da nam zamute sudbinu. Kažem ti, da nam zamute sudbinu. Da se ne znamo snaći u toj, nazovi, demokratiji. Nemam ti ja ništa protiv više partija. Neka se legu ko pilići. Ali, ko će nam jaja nositi? Ko će žito proizvesti, da bi ga oni kljucali?

Nije za svakog demokratija. Nit je za svakog sloboda. Ne vrijedi na mjesec lajati kad nemaš krova nad glavom. I kad ti račun u banci samo minuse donosi. 

Jest, ni banke nisu više naše. I njih smo tuđinu prodali pa sada tuđin našim parama upravlja. Kroji nam kape na glavama i masnu kamatnu politiku. U svoju korist, jašta će. Neće u našu, sigurno. A ko bi danas pametan dao kasu drugome? Ima li takvog mudraca ko će se na sebe posrati? Nema moj jarane, osim u našoj nahiji. Mi smo ti stoka bez repa, a sa bogatim vimenom. Zato nas muze ko stigne. I jebe zguza u glavu. Ko da smo bogu skrivili dok smo u miru živili.

Ja danas nemam državu ko što sam jučer imao. Moja je država ko fildžan i sa njom tuđin upravlja. Da bi nas u red uveo i sve nam vrijedno uzeo. Ko što su nekad carevi pa s njima age i begovi. Poslije gospoda sa zapada koja nas i danas napada. Ne kao prije oružjem, već mokrom krpom sred čela. Na bolje nismo navikli. Nit smo bolje zaslužili.

Kažem ja tebi, jarane moj, sve ti je ovo sranje u bojama kojima narod farbaju. Danas bogati vladaju. Kao što su i prije. Nema ti tu nikakvih promjena, niti nas šta bolje sleduje. Ono malo vlasti što sam osjetio u mladosti, danas trune u sjećanju. Kao što i ja trunem u vremenu koje mi je, milošću božjom, dano. Kao nebeski dar, uz roditeljsku muku i napor. Tako je i mojoj djeci koja su ostala bez posla. I sa suženim pravom da dižu svoju djecu. Pa ja o njima, pod stare dane, moram brinut i rintat. 

Život je, moj jarane, težak kamen na srcu. Ko ga se ranije riješi, taj se i Bogu zamjeri. Ko ga do kraja donese, za toga nada postoji. Velim ti onako po duši a ti, kako ti volja.






.......

Tako je u julu devedesetdevete godine snatrio fizikaner Šemso dok je, u društvu pomoćnog zidara Luke rodom od Maglaja, ispijao posljednje kapi pive za vrijeme marende na neumskoj rivi. Gazda je već bio došao na gradilište, pozivajući premorene i od vrućine izmoždene radnike da nastave započete poslove. Krupne kapi znoja slivale su mu se niz podriglo lice, kvaseći u potocima kao balon napuhan podvoljak na bradi. 

Posao ne smije čekati. Sve drugo može da stoji.

Kao i šuplja priča, ko suha grana, mršavog Šemsudina Šemse Suljića bivšeg rudara iz tuzlanskog kraja. Oca četvero djece i dede osmero unučadi. Napola mrtvog od rata. 
I jedva živog od rada.

HUREMOVA KRITIKA
- Uči, jebo te dragi Allah, da te jebo. Vazda ti govorim da učiš, a ti gledaš u plafon, ko da si mjesečar. Blento blentavi. Kad ćeš već jednom doći pameti.

Tim je riječima Salko Hurem korio sina jedinca Miralema zvanog Mire, učenika osmog razreda Osnovne škole „Franjo Rezač“ u Tuzli. Duboko svjestan kako govori uprazno jer, Miralemu nije bilo ni do učenja niti do slušanja očevih savjeta i pridika. Oguglao je on na to, pa se pravio kao da sluša a, ustvari, misli su mu bile daleko od mjesta na kome se nalazio. U nekom svijetu bez obaveza i onih koji ga na te obaveze podsjećaju. Salko je zato bio ljut ko ris. Pjenio je i siktao poput zvečarke, ne znajući ni sam šta će sa sobom. Još je manje znao šta će sa sinom.

Kraj je godine bio na vidiku a njemu je na roditeljskom sastanku razrednik kazao kako Mire ima tri slabe ocjene iz najtežih predmeta: maternjeg jezika, matematike i fizike. Nije ga čudilo za matematiku pošto račun ni njemu nikada nije išao od ruke. Patio se sa tablicom množenja i dijeljenja kao niko njegov. Igrao oko razlomaka, ali ih nikada nije mogao sastaviti u tačan rezultat.

„Ali jezik, pa još maternji, kako to Miralem ne zna, mater mu jebem usranu. Kako to ne zna?“ Ponavljao je tu grdu misao u sebi, ne usuđujući se javno je izreći pred ženom. Da ne pokvari muško-ženske odnose koji su, ionako, godinama visili o koncu. Zbog njezinog odbijanja da mu da kad traži. A, zapravo, zbog pića kome je bio sklon koliko i njegov rahmetli otac Ibro, nekada poznati kovač iz Tušnja.

Salko je bio rudar u rudniku Moluhe sve do njegovog zatvaranja. Radio je kao pomoćni kopač i nikako mu se nije dalo napredovati u poslu. Zbog pića i problema s tablicom množenja i dijeljenja. Nikako nije moga shvatiti da množenje nije isto što i dijenje i da dva puta dva uvijek moraju biti, baš četiri. „Zašto ne može pet ili šest“, gruntao je u svojoj tvrdoj seljačkoj glavi. „Što uvijek mora biti isto, kada se sve na ovom dunjaluku mijenja.“
Zato je kao otac bio strog prema sinu. Jer mu je sin uvijek tvrdio da su dva puta dva, jest jednako četiri. A džabe mu je što tvrdi kad nikako ne može dobit ni dva ni četiri iz matematike, nego vazda jedan pa jedan. Valjda zato što su dva podijeljeno sa dva uvijek davala jedan. Pa mu zbog te računice nastavnik iz matematike redovno upisuje jedinicu. Da se ne urekne tvrdo matematičko pravilo. „Jebalo ga ono“, mislio je Salko za se.

- Ako sva djeca u razredu imaju više od jedan, zašto ti jedini imaš slabu ocjenu? Zašto? – ponavljao je, ni sam ne znajući pravi odgovor?

Miralem je sjedio u pozi grčkog mudraca, ne odgovarajući ni dža, ni bu. Kao da ga se nije ticalo što senior Hurem gubi živce zbog nečeg u što se ni sam ne razumije. Ko će starome tokmaku dokazati da dijeljenje i množenje nikada nisu davali isti rezultat. I da su dva puta dva oduvijek bila četiri, a dva podijeljeno sa dva, samo jedan. Kako je njemu upisano u dnevnik. Druga je stvar što nastavnik, po svojoj volji, bira hoće li mu upisati u dnevnik četiri kao rezultat množenja ili jedan kao rezultat dijeljenja. Nije to do njega, već do nastavnika koji određuje kakvim će se matematičkim operacijama i rezultatima služiti pri ocjenjivanju učenika.

Nakon uzaludnog pokušaja osvješćivanja sina mu jedinca, iznervirani Salko Hurem mašio se flaše. Taj ljuti argument uvijek je koristio kad bi trebalo dokazati kako je muško stvorilo svijet, a žensko mu bilo samo pri pomoći. Druge ga teorije o postanku svijeta nisu zanimale. Makar do onog dana, do kada bude živ. A poslije, neka se svako ravna po svome. Njegova, ionako, otad neće bit zadnja.

Poslije dva dobra gutljaja čovjek je pametniji nego što je prije bio. Um mu se izbistri i razabere pa vidi da bijelo nije crno, nit je zeleno-žuto. Boje imaju svoje, kao što i on ima svoje. U rakiji mu sve bude ravno do mora. Osim ženinog odbijanja. E, to ga najviše ljuti, ali joj ne smije reći. Ne ovom prilikom, kad se raspravlja sa sinom. I kad mu daje savjeta. Zato duboko uzdiše prije nego što se oglasi novim pridikama i podukama. Pa onda ko uzgred nastavlja.

- A maternji jezik? Šta ti je s maternjim jezikom? Je li te mater učila kako se s odraslim govori? Nije! Biće da nije, kad šutiš ko riba. Kad ti se jezik svezo za guzicu pa ne znaš đe si a ni, čiji si. Eto ti matere. Ako nećeš meni, pogledaj njojzi u lice. Šta si se skvrčio ko žabac na suhom. Muknider ako si muško. Kaži šta imaš reć.

Žena se do tog trenutka nije miješala u razgovor oca i sina. Slušala je Salkin monolog, očekujući da će se dijete samo znati braniti. Da će objasniti zašto svi u razredu imaju dvicu iz matematike, a samo on, jedan. Ali, kad je Miralem prešutio argumente u svoju korist, a Salko započeo drobiti o maternjem jeziku, odložila je šerpu s vodom na ugrijanu platu šporeta, pa se okrenula prema mužu, zasipajući ga riječima:

- Šta mu spominješ maternji jezik. Jebo te maternji jezik. Reci mu za svoj jezik. Tvoj jezik je duži. Nije samo maternji. I ti govoriš istim jezikom. Kako ga je od tebe učio. Kao i matematiku. Mene si uzeo prozivat. Ko da sam ja kriva što dijete ne zna za dvojku jezik kojime govori. A kad smo već kod jezika, pogledaj sebe kakav si. Zatupljen ko prakljača. Znaš samo nategnut rakiju i pamet tražit u flaši. Eto šta se od tebe more naučit. Za ništa drugo i nisi.

Ženina tirada bila je toliko žestoka i otrovna da se Salko mogao pribrati tek novim gutljajem rakije. Potegao ga je tako krvnički da su se iz flaše začuli klobuci. Klok... klok...klok. Pola je rakije ostalo u boci, a pola otišlo Salki niz grlo. U rupu bez dna. Samo on zna kako mu je i... je li glava veća od trbuha. Pa će primiti sve ono što krvne žile donesu. Opijen bujicom maligana, najprije je osjetio toplinu, a onda i vatru koja izbija na obraze. Od te je vatre bio crven ko rak bez oklopa. I oči su mu primile istu boju te mu iz usta pustile krupan glas. Osoran, kako i priliči mušku uz rakiju.

- Nećeš ti meni solit pamet. Dosta si mi je solila. Ja sve šutim i trpim a ti guraš po svome. Kome trebaš dati ti mu nedaš. Koga trebaš naučit, ti ga ne učiš. Jesam ti stoput reko da šutiš kad sa djetetom pričam. I da zatvoriš labrnju, dok ti je nisam razbio. 

- Ma kome ćeš ti razbit labrnju. Jebala te labrnja. Razbij svoju. Ionako si je sto put razbio kad bi se ko stoka napio. Nećeš ti meni prijetit, imam ja kuda otić. Imam, da znaš!
Neko vrijeme Salko je šutio a onda, otriježnjen ženinim posljednjim riječima, skrenuo na drugu temu. Vratio se na temu koju je potisnuo rakijom. Pomirljivim tonom obratio se ženi riječima:

- Ne mislim na fizičku silu, već na fiziku iz koje Miralem ima treću jedinicu.

Zatim se obratio sinu sniženim glasom, mlatarajući rukama, kao da tone u vodu modračkog jezera u kome se prije neku godinu zamalo nije utopio.

- Kako bolan možeš sebi dozvolit da imaš jedinicu iz fizike. Zar ti je fizika teška ko matematika. Jebala te fizika. Ja radim cijeli život fizičke poslove pa, evo me. Živ sam i zdrav, fala dragom Allahu. Nisu me ti poslovi slomili, ko tebe ta fizika. Da bogdom hoćeš radit kod kuće ko što ti mater i ja radimo, bilo bi od tebe nekakvog hajera. Ovako, ni Pegamber ne zna hoćel od tebe čega ispast. Ili ćeš ko i ja rmbačit u jami. Rudnik se uskoro zatvara pa ti ni tamo neće bit mjesta. Zbog lošeg učenja neće te ni na zanat primiti. O srednjoj školi možeš samo sanjat. Što bolan ne misliš o sebi, ako već nećeš o nama?

- Mislim ja o sebi – rekao je Mire. Tako je iznenada izgovorio te dalekosežne riječi da su otac i mati ukrstili poglede, a onda ih naglo spustili na sinovljevo lice. On im je mirno uzvratio pogled. Prvo materi, a onda i ocu. Na njemu se duže zadržao, fiksirajući ga negdje u predjelu korijena nosa. Bolje reći između, ko breskva, raširenih očiju. Zatim je nastavio mirnim glasom:

- O svojoj budućnosti ja brinem. Ti se brini o svojoj. Da manje piješ, više bih ti vjerovao nego materi. I išao tvojim putem. I to, sigurno brže od tebe. Ovako, idem kako idem. Ispravit ću ocjene do kraja školske godine i upisat se u ekonomsku školu. Završit ću je makar na glavi hodao. Dokazat ću i tebi i onom šašavom nastavniku matematike da su dva i dva četiri, a dva manje dva – nula. Kao što je i on u mojim očima. Znam ja matematiku za tri, a on se meni sveti što sam mu rekao kako se, u nekim stvarima, ponaša kao moj otac. U kojim stvarima, nisam mu rekao. Nek bolje razmisli, znat će. 

Tim je riječima Miralem Mire Hurem završio dijalog s ocem. Pošto ih je izgovorio, napustio je sobu i otišao prema kinu Mladost. Tamo je na miru odgledao kaubojski film „Sedam veličanstvenih“.

Mjesec dana kasnije završio je osmi razred sa dobrim uspjehom. Na vrijeme se prijavio na konkurs za prijem učenika u srednju ekonomsku školu. Položio je prijemni ispit i za četiri godine maturirao sa vrlodobrim uspjehom. Te su godine otvorili odjeljenje ekonomskog fakulteta u gradu i Mire se upisao kao redovan student. Diplomirao je s nepune dvadesetčetiri godine života. Pa upisao postdiplomski studij. I završio ga u roku.

Danas je direktor u jednoj uspješnoj tvrtki.

Obadvoje djece su mu odlični učenici.

Na Salkin mezar odlazi često. Prouči fatihu i bude mu lakše.

Mati je i danas živa. Dođe im prekodan na kahvu.

Da vidi unučad i snahu.

I ponos svoj i diku. 

Gospodina magistra Miralema Hurema. Najdražeg joj sina Mireta.

Ne ureklo se!

SILNIK MEKE DUŠE

- Ništa on nije kriv, druže sudija. Ništa! – ponavljala je žena gledajući u pod sudnice koji je bio ulašten “ideal” pastom da se kao biser na vratu presijavao pod jakim sunčevim zrakama što su dopirale kroz odškrinut prozor.

- A kako onda da ga osudim draga gospođo? Kako da mu odredim pravednu kaznu? - sa snebivanjem i nevjericom pravdao se sudac. – Ako nije kriv, ne mogu mu izreći mjeru zatvora, a ne mogu mu odrediti ni novčanu kaznu.

- Tako je druže sudija! – potvrđivala je žena kimajući glavom. – Ne dao bog da mu izreknete kaznu zatvora. A još gore da ga udarite po džepu. On bi me poslije ostavio, a možda i prebio. I djeca bi mi nastradala, ne dao dragi bog!

Izgovorivši te riječi, žena se stresla kao da je objema rukama uhvatila strujnu žicu od 220 volti. Osjetila je kako je prešla granicu nužne odbrane i dovela u nepriliku i sebe i muža koji je sjedio na stolici namijenjenoj optuženom.

- Pa kako da završim ovaj predmet? – pitao se, sa zadrškom, sudac pred svima. Pravio se kao da nije dobro čuo posljednje ženine riječi koje su bile teže i opasnije od onoga što je pisalo u optužnici. “Ako je tako kako žena sluti i nagovještava, možda je bolje osloboditi ovoga ovdje nesretnika, te ga pustiti na slobodu. Može đavo napraviti još gore i onda ću i ženu i djecu nositi na savjesti” – mislio je u sebi.
- Završite ga kako je najpoštenije i kako pravda kaže. Mene ne pitajte. Dosta mi je moje brige i muke. Jedva čekam da dođem kući svojoj djeci i da se, nakon svega sita isplačem.

- A bi li bilo dobro da mu odredim uvjetnu kaznu? – pitao je sudac, nadajući se da će žena podržati njegov kompromisni prijedlog.

- Ne bi! – odgovorila je žena rezolutno. Nikako! On bi me zbog toga istuko čim bi došla kući i eto ti opet belaja. Valja opet na sud, pa ponovo sve po istom.

- Ne bi bilo sve po istom niti bi vi morali na sud. Kad se prekrši uvjet, kazna se izvršava bez novog suđenja.

- Uh, to je još gore. Nemojte ga kažnjavat. Nemojte zbog mene i zbog djece. Nije on kriv. Nizašto, života mi!

- A ko je onda kriv, ako nije on? Da niste vi, djeca, ili neko treći?

- Niko, kažem vam, niko! 

- A ko je taj niko, ako smijem znati?

- Rakija. Prokleta rakija, sjeme joj se zatrlo. Da nije rakije, ničega ovog ne bi bilo. Ničega, kažem Vam. Sjedili bi kod svoje kuće i gledali televizor. Kao i drugi svijet što gleda kad nema šta drugo radit.

- A kako da sudim rakiji kad za nju nema suda! – pravdao se sudac, svjestan da mora odbiti tužbu i proglasiti nevinim čovjeka koji je, na mrtvo ime, prebio nesretnu ženu. Ovu ovdje koja, bolje od bilo kojeg advokata, brani optuženog. Nesretnicu sa modricom ispod lijevoga oka i dvije šljive na čelu i lijevoj jagodici. Tragovi nasilja vidljivi su ko dan, a opet, ako osudi vinovnika, mogu se ponoviti i pojačati.

Stjeran u tjesnac između muževljeve krivnje i ženinog straha od sutrašnjice, sudac se našao u dvojbi između jasnih paragrafa i varljive sudske etike i prakse. Ako potegne mač pravde i spusti ga na onoga ko to zaslužuje mač se, bez njegove volje, može okrenuti prema žrtvi i dotući je ni krivu ni dužnu. A ako ga okači o klin, ni to mu nije nikakva garancija da će nesretna žena ostati pošteđena bijesa siledžije koji sjedi tu na stolici preko puta, zadubljen u svoje misli i skrhan vlastitim grijehom. Šta li snuje u svojoj sirovoj glavi i da li razumije poruke koje mu upućuju i on i žena. 

Nemoćan da samostalno razriješi tu tešku hamletovsku dilemu, sudac se, usiljeno oštrim glasom, napokon, obraća mužu.

- Jesi li ti razumio šta ti žena kaže? Je li ti šta doprlo do tvrde glave, ili ćeš nastaviti po starom?

- Neću druže sudijo! Časna riječ, neću. Vidim da ste svi na mojoj strani pa me je nekako i stid što sam ovdje. Mogo sam sve ovo izbjeć da mi nije pao mrak na oči kad malo više popijem. Rakija je zlo druže sudijo. Ne znate vi kakvo je zlo rakija. Ni vi, ni onaj ko ne pije. Niko ne zna kako rakija tumbe okrene čovjeka. Za sto osamdeset stepeni, kažem Vam. Ja, kad sam trijezan, posve sam drugi čovjek. Pitajte moju ženu? – Okreće glavu prema ženi, gledajući je netrmice u oči.

- Jest druže sudija, pravo on kaže. Kad je trijezan nije za prepoznat. Drugi čovjek, kažem Vam. Vrijedan ko mrav. Mek ko pamuk. Na ranu da ga staviš. Krvi bi svoje dao i meni i djeci. I svakom kome zatreba. Ali kad popije, ni na što ne liči. Počne mi spominjat mater i oca. Pa onda sve po spisku. Kao da su mu svi moji za nešto krivi. Možda sam mu ja kriva jer mu pijanom nedam ono što traži. Ne dam, jer ne zaslužuje kad laje ko pas. I kad me vrijeđa ko da sam posljednja kučka u selu, a ne njegova žena i mater njegove djece.

Dok žena izgovara ove, očito osvetničke riječi upućene mužu, sucu prelijeće jedva vidljiv smješak s jednog kraja na drugi kraj lica. Čini se da mu je to što je čuo razjasnilo bračnu situaciju optuženog i oštećene. Zato, sa vidnom ozbiljnošću, okreće nekoliko listova u spisu, tražeći prave riječi za ono što kani reći. Nakon podužeg razmišljanja, tobož zadubljen u tekst ispred sebe u pozi strogog djelioca pravde, najprije minutu promatra muža, a zatim jednako toliko i ženu. Potom se ozbiljnim glasom obraća optuženom:

- Znači u tome se krije tajna tvoje agresivnosti. Kad ne možeš postići ono što želiš milom, a ti primjenjuješ silu. Da se osvetiš. Da ispadneš jači nego što jesi. E, ne može to tako! Ne može! Ili se moraš okaniti alkohola ili ću ti odrezati drastičnu kaznu.

- Nemojte druže sudija! Molim vas, nemojte! – zavapi opet žena na sav glas. 

- Rekla sam vam šta me čeka ako ga osudite. Biće mi još gore nego što je bilo. Može me koštat i glave. Neka mu bog sudi kad njemu dopadne šaka, a vi ga pustite kući. Molim Vas! Imamo petero djece. Jedno je malo, jedva je stalo na noge. Kako ćemo bez njega, ako ga sprtite u zatvor.

Nakon tih riječi, sudac desnom rukom prolazi kroz sijedu kosu od čela do zatiljka te se ponovo obraća optuženom:

- Imaš malo dijete a piješ. Neka te bude sramota. Žena te brani iako to nisi zaslužio. Da si to bratu napravio što si njoj napravio, ne bi ti oprostio. Zato, dobro me slušaj šta ću ti reći: okreni se prema ženi i zamoli je za oprost. Kao što se bogu moliš za oprost grijeha ako si vjernik. A ako i nisi, zamoli ženu za oprost. Kako se moli boga. Samo ti tako mogu progledati kroz prste.

Poslije ovih riječi u sudnici je zavladao tajac. Kao pred čitanje važne presude. Optuženi je neko vrijeme gledao sudca kao da u prvi mah nije shvatio težinu njegovih riječi, a onda se okrenuo prema ženi i teška srca prevalio preko usana, jedva čujno, tek dvije riječi:

- Oprosti mi!

Žena je slegnula ramenima te uputila dug pogled prema sudcu. Kao da ga želi pitati je li zadovoljan onim što je čuo i je li to za njega dovoljna kazna za nedjela spomenuta u optužnici a kao bijeli dan jasno vidljiva na njezinom licu. Kad joj se učinilo da je sudac prihvatio kajanje optuženog, okrenula se prema suprugu i mirnim glasom, da čuju svi u sudnici izrekla prostu rečenicu: 

- Meni je i to dosta!

Potom je sjela na stolicu vidno zadovoljna onim što je čula. 
Nikada prije toga muž joj se nije ispričao za uvrede i pretrpljene batine, niti je nalazio riječi kojima bi opravdao vlastito nasilničko ponašanje. Pijanstvo i naknadni mamurluk svaki put bi završavali šutnjom koja je trajala po nekoliko dana. Dok žena ne bi prva progovorila, pritisnuta potrebom da time okaje  nekakav svoj grijeh. Doduše neučinjen ali njoj, ipak, vidljiv. Tako se u kuću vraćao mir koji je trajao sve dok se suprug ne bi ponovo napio te ponovio isto što i prije. 

Nakon što je sudac zaključio raspravu te odbacio optužnicu po volji jedinog svjedoka, žena je prva napustila sudnicu, zadovoljna činjenicom da na korak-dva iza nje ide oslobođeni-pokajnik joj muž. 

OPERACIJE ARIFA S.

Ni jedan vašar u Lipnici i tuzlanskom kraju nije prošao bez Arifa S. Na svakom je bio, ako ne u centru pažnje, a ono tu negdje u blizini.

Arif S. živio je svojim načinom života. Imao je svoju filozofiju koja se razlikovala od filozofije drugih ljudi. Egzistancijalističku, u prvom redu. A onda i samosadističku. Ne sadističku, kako se definira u rječnicima stranih riječi. Već, u doslovnom smislu te riječi – samosadističku.

Arif je, zapravo, za razliku od sadista koji su mučili druge, mučio samoga sebe. Najprije sebe pa tek onda, posredno, druge.

Sebe je mučio iz egzistencijalnih razloga, a druge – da bi izravnao račune pred Bogom. Sve po kvarnome načelu: kad mučim sebe, neka se muče i drugi.

Svi lipničani i stanovnici drugih mjesta u tuzlanskom kraju poznavali su Arifa S. ili su za njega čuli. Mnogi su ga viđali svakodnevno, a neki sedmično ili mjesečno. Kad se događaju masovni skupovi i kad se otvore vrata raja za cirkuzante i drugu leziljebovićku vrstu. Arif je svuda jurio kao zadnja marka mercedesa. Najčešće pješke, a puno puta i gradskim autobusom. Bez karte, razumije se. A ko je od konduktera ili vozača mogao pitati Arifa za kartu, kada je znao da on novac ne daje, već ga uzima gdje stigne. 

Svuda po okolnim selima pričalo se na sav glas da Arif krade sve što mu oči vide i ruka dotakne. Kokoš iz kokošinjca. Jaja iz slame. Kruh iz pekare. Tele iz krave. Pričalo se, a moglo se tim pričama vjerovati ili nevjerovati. Oni, koji su Arifa malo bolje poznavali, kleli su se kako je pošten čovjek. Ako šta i ukrade, uzme da smiri glad. Da mu ne krče crijeva. Da ne crkne ko pas na putu.

U tu se teoriju moglo čak i povjerovati. Dovoljno je bilo vidjeti ga svojim očima i sve bi bilo jasno. Na Arifovom tijelu nije bilo ni grama sala. Sve sama koža i kost. Jedva pokoji mišić ili nabrekla vena. Tako je izgledao čovjek kome su, od nekih, pripisivane nadnaravne kleptomanske sposobnosti. Koga je proganjala milicija, da nije znala ni zašto? Tek da zadovolji ljude koji su iznosili sumnju kako ih je baš on, Arif S. pokrao usred noći. Kako je kroz rupu iz kokošinjca izvukao kokoš te u tren oka zbrisao u gustu tamu. Kao dokaze, pružali su milicioneru peruške od kokoši kakvih je bilo svuda oko plota. Takve je dokaze milicioner odnosio u stanicu milicije, smijući se u sebi i domaćinu i sumnjivcu Arifu, ali i samoj kokoši koja je završila, možebit, u skrovištu lasice ili u jazbini lukave lisice. Lopov u tim slučajevima nije nikada mogao biti pronađen, jer je Arif imao svjedoke kako je, baš u kritično vrijeme, bio u drugom selu. Kilometar ili deset udaljen od mjesta inkriminacije.

Ni milicionerima nije bilo lako u njihovom odgovornom državnom poslu, pošto su svi slučajevi vezani uz sumnjivog Arifa ostajali neriješeni. Kad bi, na kraju mjeseca i tekuće godine sastavljali izvještaje o radu, morali su prikazati i tobožnja Arifova nedjela koja su uvijek upisivali u rubrici“neriješeni slučajevi“. Zbog tih slučajeva, gubili su mjesečne stimulacije i trinaestu plaću na kraju godine, a da nizašto nisu bili krivi. Ni luk jeli, ni luk mirisali. A trpili su štetu ko ni jedan drugi državni službenik.

Da je bilo sreće i poštenja, kao što nije, u milicijske zapisnike i izvještaje trebalo je upisivati imena lisica ili lasica i Arif bi pred Bogom, državom i narodom bio potpuno čist. Ovako, svi lokalni kokošarski i njima slični problemi vezivali su se uz njegovo ime i vukli se kao dugi lisičiji rep sve od kokošinjca pa do šumske jazbine.

Priče o Arifovoj surovosti i lopovlucima bile su uzrokom povećanih kupovina raznih vrsta brava. Gvožđarije i bravari tih su godina imali pune ruke posla. Trebalo je osigurati svaka vrata na kućama, štalama, kokošinjcima, pušnicama i drugim objektima u kojima se nalazila hrana i druge važnije stvari. Ništa se nije smjelo prepustiti slučaju niti mogućoj planiranoj šteti. Sve je valjalo staviti pod ključ, pa ako Arif i naiđe, šanse da roba ili živina prežive, bile su neuporedivo veće. Domaćin bez ključa, pričalo se u to vrijeme, nije nikakav domaćin već raspikuća koja ne vodi računa ni o svom niti o tuđem.

Elem, jadnom su Arifu svuda stavljali brave i zapreke. Kako na vrata, tako i oko njegovih suhih dugoprstih ruku. Nije on jednom završio u stanici milicije, niti su ga milicioneri jedanput vezivali lisicama i provodili koz selo u kome se desila krađa. Bilo je toga toliko da mu se ni broja ne zna.

Kad bi se sve ružno o njemu svelo samo na krađe još bi se jadnik mogao pohvaliti kako je bio uzoran građanin. Ali, bilo je sijaset drugih stvari koje su kaljale njegovo ime i ružile mu lik.

Tako su seoske žene jedna drugoj, da muževi ne čuju, pričale kako ih je Arif napadao kada su bile same u kući. Prikrao bi se, vele, iza kuće dok su radile nagete nad šporet ili sudoper pa bi, kroz odškrinuta vrata, jurnuo ravno na njih. Zapravo na njihovu izbečene guzice i povijena leđa u poslu. Koštunjavim rukama zgrabio bi ih za oba guza i uštinuo tako jako da te zaboli glava. Poslije se smijao ko lud, pitajući ima li šta za jest. Drugo ništa nije tražio, nit im je dalje pristajao na muku.

Djeca su opet širila glas kako ih Arif pripada iz zasjede dok se vraćaju iz škole. Sakrio bi se alčak u grmlje, pa kad oni naiđu iskočio na put, hučeći kao sova ili cvileći kao napušteno štene. Iznenađena bi se djeca razbježala kud koje, ostavljajući Arifa zacenutog od smijeha. Roditelji bi ga kasnije opominjali da djeci ne uliva strah u kosti, jer su se mnoga od njih trzala u snu izvikujući Arifovo ime i skačući iz kreveta na pod. Nekoj su djeci matere čak morale salivati stravu kod lokalnih gatara, da bi ih oslobodile straha od njegovih pasjaluka.

Sve naprijed rečeno i zapisano o Arifu Sadikoviću nije bilo ništa u odnosu na ono što je taj šaljivdžija i bezveznjak činio na seoskim vašarima, igrankama i drugim narodnim skupovima gdje se, na jednom mjestu, nalazilo više stotina ljudi. Dok bi se održavale konjske trke, penjalo uz totmašću namazanu banderu, a mlađarija skakala u vrećama od starta do cilja, Arif bi okupljenoj masi demonstrirao svoja mađioničarska umijeća. Razdreljenih prsa i raskopčanih pantola, uvijao se kao turska plesačica, pokazujući okupljenima šta sve čovjek može ako asketski živi. Mišiće na rukama premiještao je lijevo i desno kao da su od gume, a plastične kuglice proturao kroz nos izbacujući ih u obliku rafala na usta. Ljudi, a posebno djeca smijali su se ko ludi, gurajući mu banke i petobanke u džepove  tankog šarenog kaputa.

Na Arifovom torzu, izloženom suncu, ocrtavao se svaki mišić i damar kao kod vrhunskih plesača. Ono, po čemu se od njih razlikovao, bile su brojne crte na trbuhu koje imaju ljudi izloženi brojnim operativnim zahvatima. Te crte su bile posebno vidljive oko pupka gdje su se doimale kao tanki otkosi na tek pokošenoj njivi. Po njihovom izgledu moglo se zaključiti kako je dotični imao puno posla sa kirurzima zbog čestih intervencija na njegovom mršavom tijelu. A za te intervencije Arif je bio jedini krivac. Izazivao ih je namjerno, zbog vlastite koristi i zabavljanja okupljenog naroda.

Pitate se kako?

Lijepo. Samosadistički!

Arif je bio artist, a u isto vrijeme, i sadist na vlastiti račun.

Jeo je žilete, čakije, grickalice i sve drugo što bi mu ljubopitljivi ljudi ponudili kao vlastiti prilog. A to su, uz naprijed spomenuto, bili: satovi, minđuše, narukvice, lančići, metalni novac, kašike, viljuške, staklo pa čak i manji ordeni i medalje dobijene za ratne i mirnodopske zasluge. Sve bi to pojedinci iz okupljene gomile pružali Arifu a on bi, nakon pomne analize, stavljao metalni predmet u usta i polako ga, kao zmija miša, gutao niz grlo i jednjak do želudca. Do mješine koja je bila natopljena raznim vrstama kiselina: od sumporne i ugljične pa do ko zna kojih. U tim se kiselinama razgrađivalo sve ono što Arifu nije moglo biti od koristi. Sve osim novca, satova, minđuša, narukvica, lančića i ordena za posebne zasluge. Tu teško stečenu zaradu za svoj umjetnički rad Arif je, uz pomoć doktora, vadio i prodavao ljudima iz Tuzle i okolnih gradića i sela. U Lukavcu, Živinicama, Srebreniku, Loparama, Puračiću, Čeliću, Lipnici, Mramoru, Bukinju i da ih sve ne nabrajam. Uglavnom, znalo se desiti da su pojedine stvari otkupljivali čak i njihovi raniji vlasnici koji su svoju robu dvaput plaćali. Prvi put kroz nagradu Arifu za gutanje stvari, a drugi put za vraćanje te iste stvari na mjesto gdje se ranije nalazila.

Kad bi Arif, završio artističku predstavu na vašaru, platio bi od ostvarene zarade nekome da ga fićom ili kakvim drugim autom odveze u tuzlansku bolnicu. Tu bi ga, odmah po dolasku, odveli u operacijsku salu, položili na stol, razrezali mu trbuh i povadili sve stvari, uključivo i nerastaljene komadiće žileta i stakla. Sve što bi mu moglo ugroziti život i što mu je donosilo korist od prodaje. Dok su radili posao evakuacije predmeta iz želudca stručnjaka za gutanje svega i svačega, doktori su se čudili, kako je sve to moglo stati u tako malu kesu za konzumaciju hrane. Posebno bi ostali u čudu kako je mogao progutati srebrni džepni sat rađen još za vakta pokojnog cara Franje Josipa prvog. Star više od stoljeća, a očuvan kao da je nov. I još s lancem na pozlaćenoj alki.

Sve pobrojane stvari, pacijent Arif Sadiković bi, nakon buđenja iz narkoze zamotao u oveću maramu, te ih čuvao kraj uzglavlja dok ne pođe kući. Kasnije ih je prodavao na već opisani način, vodeći računa da im kroz pogođenu cijenu, ne umanji tržišnu vrijednost. Tako se nije moglo desiti da mu raniji vlasnik prigovori kako je bud-zašto prodao ono što je dotični stvario krvavim radom ili naslijeđem stečenim očevom ili majčinskom smrću. O tetkama iz Amerike da se ni ne govori. Njihovo je naslijeđe imalo veću težinu.





................


Priču o Arifu ne bi bilo dobro završiti bez još jedne važne činjenice iz njegovog burnog života. Za njega se, naime, uvelike govorkalo kako je u nekom selu podalje od Lipnice imao ženu i djecu. Te, kako je većinu novca zarađenog obavljanjem opasnog artističkog i mađioničarskog zanata davao upravo njima. Žena mu je, vele bila poštena i odana, a djeca dobri đaci u školi. Jedno je, navodno, kasnije čak završilo fakultet. Ali taj podatak nije provjeren i treba ga uzeti s velikom rezervom.

Kako bilo da bilo, Arif sad u miru božjemu, počiva na mezaru kao i svi drugi insani koji su ugledali svijet. 

Stvari koje je gutao i danas služe svrsi.

Osim novca koji je za nešto drugo potrošen.

FINA OD FINSKE

Fina nikada ne bi vidjela Finsku da nije upoznala Matti Vatanena. Niti bi njezina mati Manda sjela u avion u pedesetrećoj godini života i odletjela u Tampere, kćeri u posjetu.

Sve se to desilo na kraju rata i na početku novoga mira, kada su Nato snage zaposjele Bosnu, izgradivši oko Tuzle i drugih gradova i sela svoje baze za dvadesetak i kusur hiljada vojnika. Među tim mirovnjacima bio je i Matti Vatanen, mladić iz Tamperea u Finskoj. Visok i stasit ko pritka. Mršav kao da je od okorka istesan, kako bi rekao mesar iz zapadnog brčanskog naselja u kojem je Manda rođena i odrasla.

Fina je bila jedinica u majke. Na svijet je došla u proljeće sedamdesetprve, nakon što joj je otac Vaso zvani Vaske lepi napustio mater, odselivši se na nepoznatu adresu. U bijeli svijet, rekli su njegovi. Sa drugom ženom, pričali su prijatelji i znanci.

Ali, kako bilo da bilo, Fina je rođena kao legalno dijete, dobivši očevo prezime: Dobrić. Ne zna se je li očev karakter do kraja bio sukladan njegovom prezimenu. No, zna se da njezin nije. Blagost se lako prepozna i cijeni nadaleko. Finoća i dobrota, još dalje.

Kad je završila tekstilnu školu Fina se zaposlila u brčanskoj tekstilnoj industriji. Kao i sve njezine drugarice koje su izabrale krojački smjer. U to su vrijeme krojači bili na cijeni, kako u lokalnim tvornicama, tako i na državnom nivou. Krojilo su svuda i na svakom mjestu. Po narudžbama izvana ili po tuzemnoj mjeri. Kako nalažu yu-standardi.

Među radnicama Fina je brzo stekla epitet oštrokondže. Nimalo blizak imenu. Čak njegova sušta suprotnost. Propušila se i propila. Skidala gaće iza svakog ćoška. 

Muškarci su oko nje oblijetali kao muhe oko balege. Oženjeni koliko i momci. Nakon posla odvodili su je u kafiće, plaćajući duple ture dok je rakija ne sjebe. A onda su oni stupali na scenu. Vatajući je za sise kao kravu muzaru. Žvaleći je za stolom, poput puža golaća. Gurajući joj ruke među noge, tražeći ono što im je najdraže. Fina je sve to primala sa smijehom. Zaraznim i glasnim da su se tresla stakla na prozorima i vratima. Poštenim gostima od njezinog se smijeha ledila krv u žilama. Zato su mnogi, ispijali piće s nogu, plaćali račun i napuštali kafić bez riječi i okretanja.

Vlasnici lokala, a često i sami konobari, prilazili bi tada stolu, te bi na uho prišapnuli Finoj neke riječi od kojih bi se ona brzo dizala sa stolice, odvodeći jebače i zagondžije uskim hodnikom u potkrovlje ugostiteljskog objekta. Gore bi se najprije čula cika i vriska pomiješanih ženskih i muških glasova, a onda škripa kreveta i stenjanje koga su mogli razabrati samo gosti oštrijeg sluha ili rijetki prolaznici.

Takva je bila Fina sve dok nije izbio rat. A kada su horde arkanovaca i šešeljevaca nagrnule s one strane Drine u Semberiju i Posavinu Fina je, među prvima, navukla maskirnu uniformu te pripasala opasač s pištoljem i povećim nožem. Onakvim kakav se može vidjeti kroz izloge mesnica ili u rijetkih svinjokolja. Svi koji su je poznavali, uzeli su to kao normalnu stvar. Nešto drugo i bolje od nje nisu ni očekivali. U zlo vrijeme, zločesti ljudi drukčije ne mogu.

O naopakoj naravni gđice Fine Dobrić brzo se pročuo glas. Kako u gradu, tako i van njega. A taj glas je nosio boju mraka. Gdje god bi se dotična pojavila ostajali su tragovi krvi i smrti. Sa svojom družinom upadala je u stanove i kuće Muslimana i Hrvata, odnoseći iz njih sve što je bilo vrijedno. Od novca i zlatnine, pa do pokućstva i voznog parka. Pritom je domaćine častila olovom ili ih je odvodila u sabirni logor, odakle se mnogi nikada nisu vratili. Prema pripadnicima druge vjere bila je posebno okrutna i osvetoljubiva. Nitko nije znao zbog čega, jer sama nije pripadala ni jednoj vjeri. Niti bi je bilo kakva vjera i vjerska zajednica primila u svoje redove. Zbog razvratnog života i svega drugog što u čovjeku ne valja. A time je bila obdarena kao malo tko drugi u gradu.

Mater Mandu, još na početku rata, poslala je sestri u Vinkovce. Da je skloni od svega što ljudsko oko vidi, a duša mora da trpi. Tako je otvorila širok prostor za ispoljavanje vlastitih divljih strasti. Oslobođena od svega što joj nije po volji. Puštena s lanca kao pobijesnjelo pseto.

Kako je rat odmicao, Finin dnevnik strahota punio se novim događajima i nečasnim ratnim podvizima. Gdje god se našla, nastojala je pokazati zatrovanu mržnju prema drugim narodima. Prema Muslimanima najviše. Oni su joj, ni krivi ni dužni, bili trn u oku. Muškarci posebno. Prema njima se odnosila kao prema stoci. Mlatila ih je korbačem koga je pronašla u nekoj konjskoj štali. Rezala im uši, koje je kasnije nabijala na antenu opela ukradenog iz dvorišta imućnijeg domaćina. Mlađe muškarce tukla je teškom vojničkom cokulom u predjelu gdje ih najviše boli. Nekima je čak, oštrim sječivom noža odsijecala spolovila, šutajući ih zajedno s jajima u travu. I dok bi preneraženi muškarac rukama zaustavljao krv između unakaženog međunožja, Fina se smijala na sav glas, hvatajući se za žensku intimu. Tim je bezumnim činom otkrivala vrhunac vlastite ekstaze izazvane stravičnim bolom nemoćnog ljudskoga bića. U kojem je vidjela neprijatelja svoga suludog ega, izdignutog iznad svega, pa čak i samoga boga.

O njezinim podvizima pričat će se u narednim godinama sa strahom i gnušanjem među svim ljudima dobre volje i bistroga uma. Bit će, međutim, i onih koji će braniti divljačke postupke svoje štićenice po duhu i tijelu. I okivati je u zvijezde kao izdanak nabujale ljubavi prema narodu svom. Istočnom, zli bi jezici rekli; gotovo, božanskom.

Divljački porivi dotične Fine Dobrić došle su do snažnijeg izražaja kada je upoznala izabranika srca svog, čenika Rodoljuba. Došljaka s onu stranu Drine, zaraslog u kosu i bradu da su mu se jedva vidjele oči i nos. Zapasanog redenicima i nakićenog sa dva pištolja i po nekoliko bombi na obadva bedra. Sličio je na Ramba koji se sprema za odlučnu bitku. O lijevom ramenu visio mu je automat, a o desnom jedva primijetan hekler. Toliko se bio stopio s njegovim debelim truplom da se, na prvi pogled, moglo pomisliti kako je riječ o futroli za duhan ili nečemu drugom.

Toga su Rodoljuba od milja zvali Roćkom. Đavo će znati zbog čega. Možda zbog svinjskog izgleda, a možda i zbog toga što je svakome ulivao strah u kosti i unosio nelagodu u misli. Opisani Roćko, Rodoljub bio je sve, samo ne normalan čovjek. Ni po izgledu, a još manje po ponašanju. Kad bi progovorio, uvijek se mašao za bombe ili za kundak automata. Da podeblja snagu glasa ili da drugima ubije volju za priču. Uglavnom, Roćka se slušalo. Nije mu se imalo šta reći. A i šta bi mu se reklo, kad je mrzio svakoga osim Fine i njezine vazda nakostriješene kože i kose. U Roćkovom prisustvu, Fina je bila zvijer. Poput lava ili divlje mačke, spremne da oštrim šapama i zubima prikolje svakoga ko joj stane na put.

Ljubav između Fine i Roćka bila je sve, samo ne prava ljubav. No, kakva bila da bila iz nje se rodilo muško. Dijete nenalik ni na oca niti na mater. Razroko i sitno kao patuljak iz cirkusa. Vidjelo se to kad je stalo na noge. I kad se mucajući obratilo svijetu. Riječi mama i tata nije nikada izgovrilo. Roditelje je zvalo imenima. Fina je izgovaralo bez problema. Kao kad kaže, mama. Ali, ime Roćko nije moglo nikako izgovoriti. Naprezalo se i mučilo, stenjalo i plakalo, no, riječ Rodoljub nije mu prelazila preko usana. Uspijevalo je nekako reći Rodo i tako je ostalo do kraja života. Rodo, umjesto tata. A tata je lakše reći. No, to mu nije išlo.

Na samom kraju rata, kada su mirovne snage uvelike naselile Bosnu, Roćko se, za treći sinovljev rođendan, napio kao smuk u mjesnoj kafani. Bilo je tu i desetak njegovih pajtaša s puškama na gotovs. Spremnih da na svakoga ko ih krivo pogleda saspu rafal u lice. Pili su i pjevali do kasno u noć. Pucali kroz prozor ukoso i u zrak. Katkad i nisko. Nitko im nije smio prigovoriti za nered niti kazati ružnu riječ. Gazda se povukao u sobu. Konobar svako pola sata teglio oval s pečenjem i pićem. Do njih prepun. Od njih s kostima i praznim flašama. I tako do u nedogled.

Pred zoru pjesma utihnula. Ali nisu rafali. Oni su zvijezde skidali. S njima se i noć topila u rosu. Što nije dobro ni za kog. Najmanje za ljude bez sna.

Kada se približilo vrijeme rastanka, neki od prisutnih ustali na noge te počeli tražiti stvari razbacane po vješalicama i susjednim stolovima. Galama utihnula. Metež ustupio mjesto tišini.

A onda odnekud nešto prasnulo. Pa ravo u čelo Roćka zgodilo. Metak došao iz noći, ne zna se s koje daljine. Tek nestao u bujnoj Roćkovoj kosi. U mozak mu se duboko zario. Nije izašao na drugu stranu nego se zaustavio tamo gdje je najtvrđe. Na potiljku. U kosti navikloj na sve. Na davne očeve šamare. Kamenje negdanjih drugova. Palije seoskih momaka. I sada, evo kuršuma. Da mu se u mozgu zaglavi.

Mrtav Rodoljub pao na braniku otadžbine. Na kilometar-dva od crte razdvajanja između dvije zaraćene vojske. Vojske njihove i vojske naše. Agresorske i braniteljske. Zavisno s koje se strane gleda. I treće vojske – mirnodopske. Pa ti sad reci, čiji je metak?

Istraga nije pronašla odgovor. Metak je pronašla u glavi Roćkovoj, ali pušku iz koje je došao i ruku kojom je ispaljen, nikada neće pronaći. 

Tako je i najpoštenije. Zbog sina Roćkovog i zbog zlih jezika koji su, mjesecima nakon rođendanskog slavlja, pričali i snatrili oklen je metak došao. 

Po jednima, bio je ispaljen iz neprijateljskog oružja. Kao, zasmetalo im slavlje i pjesma iz naših redova, pa su se tako gnjusno osvetili nesretnom Rodoljubu. Koji je, ni kriv ni dužan, glavom platio zbog mržnje balijske. Ili ustaške, ko će ga znati. Kad je rat završen u našu korist, i kad se naš junak s one strane Drine spremao poći kući ovenčan večnom slavom po oružju.

Drugi su tvrdili kako je kuršum mogao doći jedino s položaja na kome su se nalazili pripadnici mirovnih snaga. Na to je ukazivao zatečeni položaj smrtno stradalog borca za otadžbinu. I zato su ga, još više žalili. Jer, pogibe od ruke tuđina koji je došao reda uvodit među zaraćene kumove i komšije. Većega peha od toga nema. Tako se pričalo u tišini. Da drugi ne čuju. Posebno, ne, zlobnici.

Bilo je podosta i onih koji su se priklonili trećoj teoriji o Roćkovoj smrti. Ti su se ispotiha kleli kako je olovo moglo doći samo sa naše strane. Komšija – neprijatelja nije bilo ni  blizu i pjesma se do njih nije mogla čuti. Mirovnjaci su jednako daleko i njima naša pjesma ne smeta. 

No, ima „naših“ kojima je pun kurac rata i slavlja. Njima je potreban mir. U snu kao i na javi. A Rodoljub je prelio vlastitu čašu. I dobio ono što je zaslužio. Tako mu i treba!

Ova je teza bila najbliža istini. Ne zato što su prve dvije bile nemoguće, već zato što je normalnom čovjeku pucanja bilo preko glave. I ispalio je svoj posljednji metak. U tuđu glavu, a i zašto nebi, kada je ta glava proizvela zlo. 

Nakon Roćkove sahrane, Fina je okrenula drugu stranu medalje. Prema mirovnjacima. Oni su joj donosili kakvu-takvu sigurnost. Najprije zato što nisu znali ništa o njezinoj prošlosti. A onda i zbog mogućnosti da dobije krila. Da odleti daleko od rodnoga kraja. U novi početak. Kao selica roda, s djetetom u zavežljaju.

Već krajem proljeća upoznala je Matti Vatanena. Pristojnog mladića iz nepoznate zemlje Finske. Mirovnjaka po vojnoj orjentaciji. Dobra čovjeka, po svemu ostalom. Povazdan nasmijanog. Nikad povišenoga glasa. Dušu dao za trajnu vezu. Za izvlačenje iz bosanskog gliba. Za bijeg od tamne prošlosti.

Mirovnjak Vatanen brzo je legao na rudo. Preko Fine i njezine, uvijek otvorene koke. Nije se mučio da dođe do cilja. Cilj se nudio sam. Gađao je i...pogodio iz prve. Alkar bi rekao: u sridu. Takva je njegova sreća.

Ljubav finca i Fine brzo je prerasla u vatru. Gorjelo je na sve strane. Kao za blagdan Ilina. Kad djeca zapale lile.

Majka Manda vratila se kući odmah po zaključenju mira. Bez prigovora se prihvatila brige oko unuka i zaboravila na sve drugo. Na godine izbjeglištva. Razrušen rodni grad. I na kćerkinu ljubav.

Kada je vojnik Matti došao prvi put u goste, bila je izgubljena. Nije znala ni jednu stranu riječ osim „gud baj“ i „o-kej“. Tako riječi je čula na televiziji i njih je od engleskog jedino zapamtila.

Neznanje jezika nije je, međutim, spriječilo da momku svoje Fine dade ime Matija. Matti je ko u nas Matija, rekla je ozbiljno kćeri. To ti je isto, ako je ista vjera. A jest, vjera je ista!

I tako je finac Matti postao naš Matija. Hrvat i katolik po vjeroispovijesti. A, kad je već u Bosni, onda je i bosanac. Naš, stoposto, što bi se reklo.

Matti je gospođu Mandu „krstio“ u miss Mandi. To joj se jako sviđalo. Prvi put bila je miss! Pod stare dane ali, svejedno. Dobro dođe, kad god dođe. Naročito ako je od dobrog čeljadeta. Zato je častila gosta rakijom šljivovicom i slatkom gurabijom. Neka zapamti zemlju u koju donosi mir. I kuću koja časti svakoga dragog gosta.

Malom Fininom dijetetu Matti je prišio nadimak „sin“. Tim ga je nadimkom oslovljavao pred drugima. Svima to bilo čudno, osim majci i babi. Svi su znali da Matti nema veze s djetetom te da je njegov otac negdje... tamo daleko.

Sredinom jeseni, kada su ratari ubirali plodove sa miniranih posavskih njiva, Fina kazala majci kako će ići u Finsku. Matti je odslužio svoje i sada dolaze drugi. Usput dodala kako joj je od Matije dobila vjenčani prsten. Zlatan, od dvadesetčetiri karata. Pokazala joj prsten, blistajući od sreće.

- Šta će biti sa sinom? - pitala mati kćerku.

- Neka ostane s tobom. Makar na neko vrijeme. Dok se tamo ne snađem.

Manda slegnula ramenima, pogledala nejako unuče i dvaput kazala „amen“. Zatim se prekrižila da poravna račune s Bogom, koji sve vidi i čuje.

Najesen otišla Fina u Finsku. Ruku pod ruku s Matijom Vatanenom. U Tampere, gdje mu je rodni dom.

Kroz desetak dana javila se telefonom. Veselo pozdravila mater rekavši da je dobro. Pohvalila se vjenčanjem u crkvi i kod civilnih vlasti. Takav je običaj u zemlji koju će upoznati. Uzgred pitala za sina, kao, da li je sluša?

Manda kazala da sluša i da se ništa ne brine. Potom je pukla veza, nitko ne zna zbog čega. Nije uspjela reći kako dijete pobolijeva i kako zaziva mater. Imenom kao i prije, samo nekako tužnije.

Znala je Manda da djeca pate za majkom. Da im baba nije isto što i mater. Ali, šta je tu mogla, osim čekat sudbinu.

Novo javljanje došlo je za Božić. Fina je pričala duže, a i materi je dopustila da kaže koju riječ. Da opiše dječje muke i prizna vlastite patnje. I da se požali na priče koje kruže o kćeri. Priče pune otrova i teške majci za slušat. Pitala kćer za istinu, a ona rekla „pusti“. I spustila slušalicu. Na Mandinu žalost. A Božić je praznik sreće. Radost se uz njega veže.

Prošla je puna godina uz Finina rijetka javljanja. Jedanput na mjesec. Nekad i rjeđe. U jednom od njih, Fina obavijestila mater kako je u drugom stanju. Mati joj odbrusila kako je ona uvijek u drugom stanju i kako to stanje nije bolje od prvog. Dok je ne riješi brige. Misleći pritom na unuka koji je njoj pao na teret.

Prošla još jedna godina uz nešto češća javljanja. Stiglo i pismo sa slikom netom rođene unuke. Raznježila se baba Manda kad je vidjela sliku i suza joj radosnica kanula niz obraz. Stavila sliku na ormarić kraj kreveta, pa je dugo zagledala i ljubila. Bilo joj drago što ima unuku i što je dijete, izgleda, normalno. 

Sljedeće godine pred ljeto, Fina nazvala mater. Najprije joj složila priču o novoj kući u koju su uselili prije nepun mjesec. Zatim je pozvala da dođe u Tampere. U daleku Finsku. Sa sinom ako može. Usput obećala da će poslati pare za trošak. Da se srede papiri i plate karte za put. Avionske. Tako je brže. Desetak dana kasnije stiglo pismo i punomoć. Za njim i  pare na banci. Manda podigla devize i zamijenila ih za marke. A onda se dala u sređivanje papira i putovnica. Nije joj bilo lako. Gdje god je došla, svuda je gledali poprijeko. Ko, gdje ćeš ti stara u Finsku, ostani tu gdje jesi.

U sređivanju papira puno joj pomogla rođaka u matičnom uredu. Zažmirila na jedno oko što se djeteta tiče te joj olakšala put kroz birokratske enigme. Za svoje papire nije imala problema. Putovnica dobijena u Vinkovcima, još je bila na snazi. Vizu je dobila brzo preko sestrine kćeri. Mala je radila u MUP-u i imala je široke veze.

Sredinom jula Manda se s unučetom zaputila u Finsku. Preko Budimpešte, to joj je bilo najbliže. Do aerodroma je odvezla rođaka iz matičnog. O svome trošku. Kazala, ide u šoping da bi smirila Mandu te odbila ponuđene novce za benzin.

U Helsinkiju je dočekao zet Matija. Kćer je ostala kući s djetetom. Zbog prehlade i visoke temperature. Kupala se u hladnoj vodi pa tako, u pola ljeta, zaradila zimsku bolest. 

Za vožnje do Tamperea Matti pričao nešto na engleskom, a Manda odgovarala sa „jes“ i „o-kej“. „Jes“ je naučila u međuvremenu, gledajući na televiziji američke filmove.

Puna tri mjeseca Manda je ostala u Finskoj. Proputovala je zemlju uzduž i poprijeko. Zahvaljujući, najprije, zetu Matiji, koji je radio kao trgovački putnik u nekoj firmi iz Tamperea. Kud god je tog ljeta i jeseni išao, vodio je „puncu“ sa sobom. Tako je zvao punicu Mandu. Uz ono odranije miss Mandi. Ponekad bi na put poveo i Finu sa djecom. Ali „puncu“ je vodio obavezno. Da joj pokaže finske ljepote. I uzvrati za gostoprimstvo ukazano mu u Bosni. Uz šljivovicu, meze i gurabije. Matti je znao cijeniti Mandinu dobrotu potvrđenu u vremenu kada se živjelo u naimaštini, strahu i ljubavi. I kad se ljudskost mjerila na grame.

Na dva dana prije isteka turističke vize, Manda se s unukom vratila u Bosnu. Istim putem i na isti način. Matti ih dovezao do aerodroma u Helsinkiju, a rođaka preuzela na aerodromu u Budimpešti. Opet je došla do Pešte u šoping ne dajući tetki da plati benzin. Ni bilo šta drugo što su usput pojeli i popili.

Narednih dana i mjeseci Manda će svakome, koga je to zanimalo, potanko pričati o svome boravku u Finskoj. Najviše o zetu Matiji i o zelenim jezerima kojih se čovjek nagledati ne može. Pokoju će kazati i o kćeri Finoj, te o boležljivoj maloj unučici Kristini. Takvo je ime dobila po babi finkinji. Prelijepoj ženi zelenih očiju s kojom je stotinu kava popila. Razmjenjujući samo tople poglede. Te poneku riječ „jes“ ili „o-kej“. Uz našu kad se s usana omakne. 

O unuku, koji je jedva prepoznao mater, progovorila je tek kad su je komšinice pitale „zašto se ponovo vratio u Bosnu“.

- Dijete još nije spremno za Finsku – rekla je Manda, gledajući u pod. – Kad poodraste i krene u školu, onda će tamo otići za stalno. Ovako, sad mu je bolje kod mene.






..........

Sljedećeg ljeta Fina je došla iz Finske. Iznenada. S koferom i torbom punom ženskih stvari. Bez Mattija. I kćeri Kristine. 

Razvela se, rekla je materi. Nije mogla živjeti bez sina.

Za ovo prvo svi su joj vjerovali.

S drugim se nisu mogli složiti.

Znali su Finu i njezin karakter. O kome ne treba trošiti riječi.

U svemu, najteže bilo je Mandi.

Njoj nitko ne treba pristajat na muku.

Sita je do grla vlastite nevolje.

POLITIKA PROFESORA SALEMA
Škripa prozorskog krila označila je početak razmjene ustajalog zraka iz zadimljenog sobička sa svježim koji je dotekao s vanjske strane stakla. Kad je veći dio dima iscurio van, ukazali su se likovi dvojice srednjovječnih ljudi. Jedan je šutio, dok je drugi, za glavu niži i skoro dvaput lakši, govorio  pastelnim glasom obojenim mješavinom razočarenja i rezignacije.

- E, moj prijane, grlo sam potrošio objašnjavajući mu da sve ne može biti po njegovom. A on zapeo ko ćoravo prase i hoće da dokaže da su dva i dva pet. I to meni, starom i oguglalom matematičaru. Džaba je njemu pričati kako je matematika egzaktna nauka i kako su njezini zakoni već odavno otkriveni i razjašnjeni.

Tako je profesor Salem opisivao znanje učenika srednje tehničke škole svom poznaniku koji je, na molbu njegovog oca, došao intervenirati da mu se, umjesto jedinice zaključi dvojka.

- Ma neće ti on, bolan ne bio, nakon srednje škole biti ministar, već obični irget u nekoj lokalnoj firmi. Pusti dijete da završi razred. Pa neka ide s milim bogom. I meni je dosta rođakovih molbi da mu iskamčim tu prokletu dvojku. Daj mu je, pa ćemo i ti i ja mirnije spavati. U protivnom, nosit ću ga na savjesti. A i ti, boga mi, jer ako me odbiješ nikad ti to neću oprostiti. Kao ni meni njegov zlosretni otac.

Dugo je uporni čovjek obrazlagao razloge zbog kojih bi, slabom matematičaru, trebalo ispraviti negativnu ocjenu i omogućiti mu da, kao i drugi učenici, završi srednju školu. Spominjao je teške uvjete života koji prate učenika i njegovu porodicu. Punu kuću djece, sve jedno drugom do uha. Malu plaću čistača grabuljara na rudničkoj separaciji. Bolesnu mater koja jedva hoda. I ono što mu se činilo najbitnijim u njegovoj posredničkoj misiji iskamčavanja makar mršave dvojke, a što je sažeo u tri-četiri kratke rečenice:.

- Neće ti on bolan biti ministar, već obični irget u nekoj lokalnoj firmi. Pomozi mu. Ako niko drugi, bog će ti platiti. Imaće kad! Dug je ljudski život!
Profesor Salem na kraju je popustio. Znao je to od početka, ali je namjeno zatezao kanap do pucanja. Da prijatelj shvati kako je matematika važan predmet. Ne samo u školi, već i u kasnijem životu. Onaj tko ne zna računati, uvijek se može preračunati. Ili nešto pogrešno uračunati. Odnosno zaračunati. Nije se s matematikom igrati. Ni u kapitalizmu, a još manje, u socijalizmu. Zbog nje su kroz dugu historiju i glave letjele. Carstva propadala. Jedne epohe nestajale, a druge nastajale. A sve zbog dobrih ili loših računa. Odnosno, dobrih i loših matematičara.

Držao je profesor Salem do svoga zanimanja. Ne samo zato što je slovilo kao najteže u obrazovnom procesu. Već, i prije svega, zbog toga što je matematika određivala sudbine ljudi. Što ih je usmjerava ili zaustavljala u razvoju i napredovanju. Omogućavala im lagodan život ili ih gurala u provaliju i propast. Tko je znao dobro računati, u svakoj se situaciji mogao snaći. I skočiti na konja. Ili pasti s konja na magarca. Kad račun zataji. Kad stvari krenu naopačke ili, ne daj bože, nizbrdo.

Zato je od učenika tražio ozbiljnost. Punu koncentraciju pri rješavanju zadataka na kontrolnom ispitu. Stalno vježbanje. Držanje brojki u glavi i kada spavaju. Provjeru čak i onda kad misle da je rezultat sto posto uredu. Roditelje slabijih učenika pozivao je na razgovore već od početka drugog polugodišta. Dok nije kasno za ispravljanje negativnih ocjena.

Pozivao je i oca ovoga učenika. Nekoliko puta slao je poruke po njegovom sinu. No, on bi svaki put rekao kako je otac zauzet poslom a mati bolesna. Kako će doći kad dobije slobodan dan. I tako ukrug. Vazda ista priča u koju nije mogao, niti je želio povjerovati. Sumnjao je u istinitost učenikovih riječi, skrivajući ljutnju koja se, kao dan, mogla pročitati na njegovom licu. Nastojao je sačuvati minimalnu crtu povjerenja između profesora i učenika. Onu, koja je često presudna u procesu formiranja mladih ljudi.

Tako je na svoju obrazovnu ulogu gledao i doživljavao je čestiti profesor Salem. I bio je u pravu! U svemu. Bez ostatka.





      ............

Prošlo je podosta godina otkad je učeniku bez talenta za matematiku, zaključio staklenu dvojku i pustio ga u svijet znanja i rada. Na intervenciju prijatelja koji mu tu uslugu nije nikada zaboravio. Svaki put, kad bi se pekla rakija šljivovica, donosio mu je po nekoliko litara. Onako, da mu se nađe za slučajne goste. A gostiju je bilo. Slučajnih i namjernih. I svaka bi otvorena flaša brzo pokazala dno.

Nije profesor Salem bio siguran da su sve te flaše napunjene iz prijanovog kazana. Sumnjao je da su u to bili umiješani i prsti učenikovog oca. Živio je na selu. Imao je sigurno bogat i rodan šljivik i pekao je rakiju svake godine. Ali to za profesora Salema i nije bilo tako važno. Šljivovica je bila kao grom i nije joj se mogla pronaći mana ni u mamurluku. Glava od nje nije boljela. Bijeli se miševi nisu razmnožavali pred očima. Dan poslije pića hodalo se uspravno. Ti su fakti tjerali svaku sumnju. Kao vjetar dosadnu gustu maglu. A vrijeme je i dalje teklo svojim zacrtanim tokom.





      .............

Negdje ujesen, s kraja osamdesetih godina, kad se već bližio istek radnog vremena, banu na profesorova vrata zapuhani mu prijan. S dvije pletenke od po pet litara. Pune ko šipak do čepa. Nakon pozdrava, odloži teret na stol za goste i sruči se na najbližu stolicu.

- Šta ti je jadan ne bio? - reče mu profesor, ne suzdržavajući smijeh. – Kud si navro s tim pletenkama?

- Donio ih tebi, - odgovori mu prijan,  hvatajući s naporom udisaje zraka iz zadimljene prostorije.

- A šta će mi tolika rakija? – pitao je opet profesor.

- Da piješ. Da se častiš – kazao je prijan.

- Zašto da se častim? – čudio se profesor.

- Vidjećeš. – odgovorio je prijan.

- Šta ću vidjeti? – tražio je profesor precizan odgovor.

- Vidjećeš. – bio je neumoljiv prijan i nastavljao istim tonom. – Vidjećeš. Ima vremena.

- Pa reci mi sada. – navaljivao je profesor.

- Neću ti reći. Još nije vrijeme za tu priču.

I ostao je prijan neumoljiv, bez obzira na profesorovo navaljivanje da otkrije tajnu pojačane šljivovicinske zahvalnosti. Popili su po nekoliko čašica i razišli se u miru božjemu. I u maliganskom zadovoljstvu. Obostranom. 





        ...........

Pri kraju jeseni te godine održavali su se prvi višestranački izbori. Neki su ih nazivali demokratskim. Drugi vražjim. Krajnosti su se, u ocjeni, sudarale i odbijale. Kao u igri koja nema kraja.

Profesor Salem nije volio politiku. Ona mu je bila odviše ljigava, opskurna i odurna. Kao žaba krastača, ne dao bog. Na izbore je ipak redovno išao. Takvo je bilo vrijeme. I običaji. Kao glasač, uredno je izvršava svoju samoupravnu i ljudsku obavezu. A s njom zajedno i  građansko pravo i dužnost. Za koga je glasao, to je samo on znao. Je li njegov glasački listić bio važeći ili nevažeći, bila je tajna koju će sa sobom odnijeti u grob.

Na ove, takozvane prve demokratske izbore, nije kanio ići. Nije se moralo. Pa ako se nešto već ne mora, ako ti je na volju, onda to možeš i preskočiti. Takav mu je rezon bio na početku misli. A onda...

Onda mu se telefonom javio prijan...
- Ideš na izbore, - rekao je prije pozdrava.

- Kakvi izbori? Jebeš izbore. Ne idem, - uzvratio je istom mjerom na odvaljeno pitanje koje je više naginjalo na običnu konstataciju.

- Ma nemoj mi reći, - s čuđenjem je, poluupitno pridodao prijan.

- Šta ću na izborima kad se unaprijed zna ko će pobijediti, - kazao je profesor.

- Ne zna se. U tome ti je kvaka. Sad se po prvi put ne zna ko će pobijediti. – odlučan je bio prijan u nastojanju da promijeni Salemovo gledište o višestranačkim izborima.

- Zna se! – bio je uporan profesor u svom tvrdom matematičkom stavu. Kao što je bio uporan u objašnjavanju da su dva i dva četiri. A ne pet kako su pokušavali dokazati oni koji su se preračunali na vlastitu korist. Kao njegov rođak, recimo.

- Ništa se ne zna, - odlučno je opovrgnuo njegovu nedokazanu tezu samouvjereni prijan. I na kraju razgovora dodao. 

- Ti izađi na izbore i glasaj po savjesti. Vidjećemo se kad birački odbori prebroje i zbroje glasove. Na kraju ja častim. 

Ovim je obećanjem završen razgovor. Prijan je poklopio slušalicu. Profesor ostao bez teksta. A i nije mu ni trebao.

Koloplet izbornih misli držao je narednih dana profesora Salema podalje od drugih tema. Predizborna halabuka nije ga zanimala i nije želio u njoj sudjelovati ni na koji način. Čak ni čitanjem novina, niti zagledanjem izvješenih listi političkih stranaka kojih je bilo na sve strane. Na reklamnim panoima. Pročeljima kuća. Potpornim zidovima. Karoserijama lokalnih autobusa. Odbačenim frižiderima i škrinjama za duboko zamrzavanje. Olinjalim balkonima. Na stablima nepotkresanog drveća. Svuda, gdje su oči stizale.

Grozio se profesor, gledajući tu nadrealnu sliku primitivizma. Taj kičeraj kakvoga u svom dugom životu nije vidio. Došlo mu bilo da zdere plakate i postere koji su ga odvajali od normalnog svijeta. Jedva se odupirao tim nedajbožnim mislima. Na kraju je zaključio da se to njega ne tiče. Odlučio je ne izlaziti na izbore te prepustiti drugima da odluče o njegovoj i svojoj sudbini.

Da, vrag ne stanuje daleko ni od njegove kuće uvjerio se kad ga je, večer prije glasanja, nazvao uporni prijan. Iako je trajala predizborna šutnja u kojoj su se svi punoljetni građani s pravom glasa refenali sa vlastitim političkim uvjerenjima i odlukama, prijan je bio otvoren kao nebo. Nakon prijaznog pozdrava, oprezno je pitao profesora.

- Jesi li odlučio za koga ćeš glasat?

- Nisam! Rekao sam ti da ne idem na izbore – odgovorio je nadmoćno profesor.

- Znam ja da se ti šališ – pokušavao je prijan spustiti dijalog na majčicu zemlju. – Znam da ćeš izaći kao i svi drugi pametni ljudi. Nego, reci ti meni lijepo, za koga ćeš glasat?

- Ni za koga! – rezolutno je odgovorio profesor.

- Dobro, prijane. Dobro. Onda makar izađi na izbore. Ne moraš glasati za nas. Glasaj za koga hoćeš. Po savjesti. Svojoj savjesti. Ali izađi na izbore. To te molim i ništa drugo.

I razgovor je bio gotov. Veza je prekinuta. Sa prijanove strane, opet!
Profesor Salem s čuđenjem je gledao nijemi telefonski aparat. Slušalica mu je još uvijek bila u desnoj ruci. U blizini uha. Čuo se poznati signal prekinute veze. Kad se pribrao, spustio je slušalicu i otišao u radnu sobu. Tamo se najbolje osjećao kad su ga mučile dileme i nejasnoće. Razgovarao je sam sa sobom. 

„A tko ste to vi?“ – pitao se, naslućujući polovičan odgovor. Do pola je to mogao biti prijan, a od pola... netko drugi ili nešto drugo. Možda osoba? A možda i stranka? Tko zna? Odgovor svakako postoji. On je na listama. Saznat će ga sutra. I donio je odluku. Definitivnu. Izaći će na izbore! Ne zbog samih izbora koje bi rado preskočio. Već iz znatiželje. Iz radoznalosti. Da utvrdi tko su to „oni“.

Narednog dana rijeke građana slivale su se na birališta. Među njima i profesor Salem. Svečano obučen. Zakićen crvenom kravatom. Sa kosim srebrnastim crtama koje padaju ulijevo. Zanimljiva kombinacija. Po izboru njegove žene Zlate.

Kad je, nakon sat vremena čekanja u redu, došao do biračkog mjesta, uljudna cura uručila mu je nekoliko listova papira u raznim bojama. Na njima su bila imena stranaka i kandidata za različite nivoe vlasti. Od kantonalnih do državnih. S tim je listama i grafitnom olovkom u ruci sjeo za najbližu slobodnu klupu ograđenu bijelim kartonima sa tri strane. Ambijent primjeren slobodnim demokratskim izborima i tajnom glasanju.

Posložio je liste, a onda započeo detaljan pregled njihovog sadržaja. Krenuo je od reformiranih komunista, jer mu se činilo da će na toj listi pronaći „njih“ za koje bi, po prijanovom savjetu, trebao glasati. Pažljivo je razgledao popis imena. Sve poznati ljudi. Priznati društveno-politički radnici. Doskorašnji funkcioneri. Samo, na listi nije bilo „njih“. Onih na koje je sumnjao da bi tu trebali biti. Nastavio je dalje. Redale su se stranke za strankom. Imena za imenima. No, nigdje nije bilo „njih“.

I onda... kad je već izgubio strpljenje i namjeravao se vratiti na prvu listu i zaokružiti broj ispred nje, pojavila se lista sa zelenim znakom i skraćenim nazivom ispred punoga: SDA! Pri vrhu te liste otkrio je prijanovo ime. A ispred njega...još jedno, od davnih dana poznato.

„Nemoguće!“ – oteo se profesoru polučujan glas. – „Nemoguće!“ 

Pogledao je još jednom. Pa još jednom. Nesmisleno je bilo dalje sumnjati. To je njegovo ime! Njegovo i ničije drugo!
Nekoliko trenutaka potrošio je profesor za donošenje konačne odluke. Matematičko načelo koga je bio spreman primijeniti u svakom trenutku, došlo je do punog izražaja. U njega su se u istom momentu slivale logika, emocije i interesi. A uz njih i sve ostalo.

Brzim potezom olovke zaokružio je broj ispred „njihove“ odnosno „naše“ liste i odložio je na desnu stranu. Za ostale nivoe vlasti, glasao je po savjesti.

Obrađene liste presavio je na četvrtinu i ugurao u glasačku kutiju. Tako je odradio svoju građansku dužnost, ostvarujući pritom i lično pravo ustvrđeno ustavom i zakonom.

Kada je izašao na čist zrak, sredio je uskovitlane misli i zaputio se u stan udaljen tristotinjak metara. Polako, ali sigurno. Kako bi švabe rekle u sličnim situacijama „langsam, aber sieher“ .

Ostatak dana proveo je čitajući i ocjenjujući kontrolne ispite iz matematike. Posla je bilo preko glave, jer je većina odgovora visila između jedinice i dvojke. Na rubove arak papira ispunjenih teško čitljivim brojkama zapisivao je, uglavnom, jedinice. Računajući da će loše prvo polugođe motivirati đake na pojačano druženje sa udžbenikom iz matematike u drugom polugodištu.

Za vrijeme zakašnjele večere, kad su se na televiziji vrtili neslužbeni rezultati izbora, zazvonio je telefon. Profesor je, sa zalogajem u ustima, izašao na hodnik i podigao slušalicu. Na drugoj strani opet je bio on. Prijan, a tko bi drugi! Veseo kao da su mu netom uručili najviše državno odlikovanje. U pozadini  njegovog ustreptalog glasa čula se pjesma. Cika. Vriska.

- Jesam li ti rekao, prijatelju, da glasaš za nas. Znao sam da ćemo pobijediti. Hvala ti do neba. Dragi Allah će ti to platiti. Dragi Allah...Kažem ti... A ni mi te nećemo zaboraviti. Ne beri brigu! Biće on ministar. Još kakoooo...!

 Izdeklamovao je prijan sve ono što mu je u tom trenutku ležalo na srcu, ni ne pokušavajući čuti glas sa druge strane. Pjesma se razlijegala u štabu stranke za koju profesor, do prije nekog vremena, ne bi ni u snu glasao. Kosilo se to s njegovim životnim načelima i davno usvojenim internacionalnim idejama.

Ali, kako svako pravilo ima svoje izuzetke, profesor je jedan takav izuzetak primijenio u ovom slučaju. Zbog prijana. A možda i zbog rakije šljivovice. 





............

Narednih dana sklapale su se i ispunjavale kadrovske križaljke. Kakve sve, profesor nije znao. Nije ga to ni zanimalo. Imao je prečih poslova. Izbore je izbrisao iz vlastite memorije. Rezultate nije. Barem mu se tako činilo.

Kad su sve kockice poslagane, ponovo se javio prijan. Likovao je. S razlogom. No, za razliku od ranije naglašene euforije, bio je suspregnuto odmjeren dok je profesoru saopćavao posljednje vijesti iz tabora stranke. 

- Izabrali smo ga za prvog ministra. Za premijera kantona. Je li ti drago? Jesi li ponosan? - pitao je iznenađenog profesora Salema. 

Nastupila je duga stanka. Profesor je oduzimao, množio, dijelio i zbrajao vlastite misli.

- Drago mi je – rekao je na kraju i učtivo dodao. - Čestitam. I dvojka je nekome dovoljna da osvoji vlast. – A za sebe je zaključio:

- Makar da je i poklonjena. I kasnije zalivana rakijom šljivovicom. Da izraste do prvog ministra. Do premijera!





............

Iste večeri, poslije ne baš masnoga objeda, profesor je pregledao kontrolne ispite drugog b razreda. Po okončanju posla vratio se onim ranije ocijenjenim učenicima te, bez razmišljanja, na svakom listu upisanu jedinicu prepravio u dvojku. Za svaki slučaj!

Na radost budućih ministara. 

Možda i novih predsjednika države. 

Tko će to znati?! 

NIDŽO PAJIĆ

Jednom sam u životu bio sudski porotnik. Jednom i nikad više. Mandat mi je trebao trajati četiri godine. A trajao je tek jedno suđenje.

Jedno kao ni jedno.

Jedno koliko i stotinu. 

......

Čudan je bio sudski proces direktoru Dragomiru Pajiću.

Još čudnije je bilo suđenje glumcu Nikoletini Bursaću.

Bile su to teške godine s početka osamdesetih. Još teže će doći kasnije, kada su se kockice povijesti krivo posložile. I kada su zlotvori i krvopije, u svoje ruke, preuzeli kormilo broda koji tone.






.....

U trojnoj državi trojna su odličja. U trojnoj republici tri put se kažnjava.

Prvi put jedne s velikim slovom M. 
Drugi put druge s velikim slovom S. 
Treći put treće s velikim slovom H. 
I tako ukrug. Dok zemlja ne stane. Ili pamet pod zemljom.






.....

Proces drugu Dragomiru započeo je zbog naoko banalnog razloga. 

Za dan omladinskih radnih brigada, a taj se dan slavio prvog aprila, u Brčkom je bila velika fešta. U grad na Savi slilo se staro i mlado. Sve što se kreće bilo je u pokretu. A to što stoji, bilo je u stavu mirno. Na centralnoj bini smjenjivali su se folklorni ansambli. Nastupala su kulturno-umjetnička društva iz svih dijelova južnoslavenske zemlje. Među njima i ona  s druge obale rijeke. Šarena. Kitnjasta. Ukrašena narodnim nošnjama. Urešena malim i velikim dukatima. Milina za gledat. Ljepota za uživat. Osim u dva-tri detalja. A o njima ću kasnije. Kad za to dođe vrijeme!

Pjesma i igra bez priče na takvim feštama ne ide. Za to je bio zadužen ON. Drug Rato. Prvi predsjednik mladih u zemlji ideala. A s idealima nije šala, kaže jedna boračorbina pjesma. Za ideale se gine. I to, ne gine svatko. Za ideale ginu budale, veli ta ista pjesma. Pa neka ginu, kad su budale, kažem sada. Sa pristojnog odstojanja. Bez prijeke zadrške. Lako je biti pametan kad pamet nije na vagi. Budi pametan meštre, kada se pamet važe.

Onoga trenutka kada je uzeo riječ bivši predsjednik mladih a nešto kasnije i starih, mikrofon je već bio vruć. Ili pothlađen. Više to nije važno. No onda je bilo, jer glas se nije čuo. Zapeo je u grlu. Da ne ponavljam riječi optuženog, on će to priznati kasnije. Kad za to dođe vrijeme!

Direktori su u svako doba dana i noći na meti državnih organa. Muških, a zašto i to ne reći; osobito ženskih. Inspekcija, u prvom redu. Kao velike zvjerke. Kao kapitalci, narodski kazano. Meta koja se ne promašuje. Kad sami griješe i kada, u njihovo ime, drugi greške čine. Direktor ne može biti svatko. Mora se dokazati radom i znanjem. Mora biti lav. Vidra. Hijena. Vuk. Lisica. Pa i sam međed, ako zatreba za odstrel.

Znao je sve to drug Pajić kada se prihvatio dužnosti direktora lokalnog doma kulture. Igrao je glavne uloge na filmu i u pozorištu. S mitraljezom je jurišao u prvim borbenim redovima. Slamao obruče njemačkih osvajača i lokalnih zgubidana, četnika i ustaša. Nikoletina je on bio! Nikoletina Bursać! Jeste li čuli za tu silu od ljudeskare ili ste od Ćopića čitali nešto drugo? Ma ko to ne zna za Nidžu, jabuku moju crvenu? Recite mi, ko to ne zna?

To vam je bio drug direktor Pajić. Snažni i namrgođeni glumac Nikoletina. Kao od brijega odvaljen. Guste crne kose. Mrka pogleda. Sokolskoga nosa. Do njega se moglo stići. Ali se nije moglo uteći. Ni da si pita! Jabuko moja… Jabuko mooojaaaa...

Imao je drug direktor Pajić strica ili ujaka u Južnoj Americi. Da se ubijem ne znam je li u pitanju bio Peru, Čile ili Argentina. Možda i neka četvrta zemlja. Bio je taj ujo na strani onih protiv kojih se Nidžo borio na filmu i pozorišnim daskama. I koje je mitraljezom kosio  kao šiblje. 

U zao vakat išao je Nidžo u posjetu striki ili uji. Da s visine pogleda ocean. Prenese pozdrave rodbine. Vidi one koji ga se ne sjećaju. Upozna druge koje ne poznaje. Veliki su posli čekali druga Nidžu tamo preko bare. Čuda neviđena. Ispostavit će se to kad se vratio doma. I kad je u putnoj torbi donio ono što su mu dali. Kod finih ljudi darovi se primaju sa zahvalnošću. Makar i danajski bili. Kod onih drugih, svemu se gleda u zube. Čak i kada su socijalni. Ni njih kamenac ne zaobilazi ako se redovno ne peru.

Šta su to spremili Nidži znat će se malo kasnije. Kad za to dođe vrijeme! Ono koje se sprema kad čovjeka oprez izda.

Elem, drugu se Nidži dugo krčkala kaša. U loncu s poklopcem. U bosanskom loncu! Po receptu drugova iz politike. Čelnika, dakako.. 

Ovdje prekidam priču o događaju koji je pomno praćen organima vida vrle nam službe državne bezbijednosti. Ne znam koja je razlika između te službe i ove današnje službe državne sigurnosti, ali mi se nekako čini kako smo tada bili pretjerano bezbjedni, dok smo danas sve nesigurniji. No to je za d(r)ugu priču...






.....

Kad sam primio rješenje o izboru za suca porotnika, mislio sam, u prvi mah, kako je to zgodna igra za pasioniranog amatera detektiva ili za poluaktivnog djelitelja narodne pravde. Nešto kao igra mačke i miša u kojoj je netko drugi uvijek miš, a sudac službeni mačak. Brzo će se potvrditi kako to nije tako i kako sve skupa ima tek goli oreol farse.

Poziv za suđenje drugu Pajiću i drugima primio sam na kućnu adresu. S povratnicom, za svaki slučaj. Da se ne desi kuršlus. Sudska vijeća su važna, posebno ako se sudi onome koji je nešto radio protiv naroda i države.

A brzo će se ispostaviti kako je taj 'onaj' baš drug direktor Dragomir Pajić. 'Golema zvjerka, boga ti. Čuda su ostala za njim. Crne rupe. Obraz debel ko đon. Ruke krvave do lakata. Valjda od nošenja mitraljeza ili davljenja onih koje je trebalo daviti.'

Takva je grozna optužnica stavljena na teret tom „gadnom“ tipu iz partizanskog filma. Tom ubojici fašista bez presedana. Gulikoži države i narodne imovine. Agitatoru svega postojećeg. Vatri koja gori. Dimu koji dimi u netom čisti nam zrak. I vodi koja sve to gasi bez milosti za one koji se guše.

Imajte duše… Imajte duše…

Te sam riječi izgovarao samome sebi, slušajući grozote koje su sipane u lice i na račun pokunjenog čovjeka u prvom redu sudnice. Bezbijedno okruženog dvojicom milicajaca koji su marno radili svoj odgovorni posao, mršteći se na sve što im nije bilo po volji. U mnogo čemu sam dijelio njihovu snagu i patnju. U isto vrijeme, takoreći. No, ne baš na istom mjestu. Oni dole do 'opasnog krivca' za sve što je radio a ja gore, uz dva prava i tri poluprava suca porotnika. I sudskog zapisničara sa strane.

Za cijelo vrijeme rasprave vodio sam bilješke. Onako ispotiha, da što ne zaboravim. Da ostavim dojam ozbiljnog i odgovornog sudjelitelja pravde. Te su mi bilješke nestale u ratu, kao i mnogo čega drugog što bi mi koristilo u kasnijem radu i pisanju priča. Sad vidim od kolike bi mi koristi bilo da imam podsjetnik o procesu kojeg se i danas nerado sjećam. I o kome pišem prije nego me amnezija uzme pod svoje. Pamćenje me još uvijek dobro služi, pa držim u glavi sve što mi je važno. 

Čak i to suđenje drugu Dragomiru. 

Da se ne zaboravi...

S velikim simpatijama i tada i sada gledao sam i gledam na čovjeka koji je, sticajem ružnih okolnosti, pao pod mlinski kamen vlasti. Kao i mnogi drugi. U ne baš velikom broju, ali dovoljnom za opomenu  svima koje napusti sreća. Kao što je napustila junaka Nikoletinu Bursaća nakon što je dobio filmski rat, a izgubio slobodu na posve bizaran način.

Sve što sam na početku priče ostavio za kraj, pisalo je u optužnici. Jasno kao na dlanu. Nije tu bilo šale. Ako se i danas prave optužnice po istom kalupu, (a prave se, mada ne sve), onda sam jamačno pogodio temu. A ako i ima nekih razlika, za njih su nadležni drugi. Oni su za to plaćeni, pa im i sam bog vjeruje. Ako već oni ne vjeruju bogu.

Pravda je duga kao i sam život. No, ako zatreba, brza je kao smrt. To svako na sebi vidi i osjeti. Drug Nidžo je tu kvaku shvatio prilično kasno. Jer, da jest, držao bi se pravila da nema izuzetaka. Kako za one što vrijede, tako i za druge što slijede. A njega su slijedili kao veliku zvjerku. Uporno i smjerno, kako to lisci znaju. I otkrili su ga 'na djelu.' Pa je kao David Štrbac došao pred sud. Narodni, kakav je bio onaj. Istina bez jazavca, ali i bez figa u džepu. 

A optužba je bila teža od samog kišnog neba. Pa je trebalo dokazati da neba, zapravo, nema. Kao što nema ni onog tko nebo drži u šaci.

Od svega čega se sjećam izdvajam tek nešto detalja. 

Najprije iz optužnice koja je bila javna.

Javno govorim o onom što nije palo u bunar i što je drugu Nidži stavljeno na teret. Kao omča koja je čovjeka vukla do samog dna života.






.....

Tog kobnog prvog aprila kada se cijeli svijet šalio na svoj i tuđi račun, a mi slavili godišnjicu omladinskih radnih akcija, nekom se plesaču u kolu omaklo pa je omanju zastavu okrenuo kontra od onoga kako je trebalo. Tako je ispalo da je zastava nacionalna dvobojka a ne višenacionalna trobojka. Ne razumijem se previše u grbove i zastave, niti do njih puno držim, pa mi je to bilo odveć prazno i smiješno. Ali državi nije, pa je druga Pajića, po principu kolektivne odgovornosti stavila pred sud pravde. Da okaje grijehe u ime svih živih iz devetsto i neke…

Na istom tom skupu drug, bivši predsjednik socijalističke republike u užem smislu, primio se mikrofona koji mu je skrenuo glas za više od sto stepeni. Glas se nije baš dobro čuo pa je ispalo da bivši drug predsjednik 'trokira'. Tako je bližnjem promatraču priredbe kazao direktor Pajić. A to je bila teška inkriminacija filmskoga partizana, prema onome stvarnom. Ne ureklo se, rekla bi moja pokojna baba. A ureklo se Nidži kada se tome najmanje nadao. Od onog iza leđa koji je sve to čuo pa potvrdio na sudu.

Da sve bude u istom tonu crno-bijele boje, jer takvi su se filmovi tada snimali, našlo se direktoru Pajiću i drugih mana i greški. Kao recimo onih u poslovanju firme kojoj je bio na čelu. Ne znam ni jednog direktora kome se nisu mogle pronaći greške u radu i poslovanju. Da ga ima, takvoga bi bog bez natječaja uzeo za svoga šefa računovodstva, a prekonoć bi s toga mjesta smijenio svetoga Petra. Svjedoka za takva nedjela ima ko boba na grozdu. Bilo ih je i u tom procesu i svi su pričali isto. Neuvjerljivim glasom i sa strahom u očima i grijehom na duši. Jer... bili su pod zakletvom.

Od svih inkriminacija i grijehova pripisanih optuženom Pajiću, jedan je bio posebno težak i kabast. Nalazio se u torbi koju je drug Dragomir doteglilo iz Južne Amerike. Od strica ili uje a, možda, i nekog trećeg. U toj su torbi, bolje reći izravno u optuženikovoj kancelariji, istražni organi pronašli kompromitirajući materijal. Neke knjige i časopise od opake nam i opasne emigracije koja, uzgred budi rečeno, svima radi o glavi i ne zna što bi drugo. Te knjige i ti korpus delikti pronađeni su na licu mjesta i tu nije moglo biti sumnje. Osim da ih je netko, vrlo učen, poturio tamo gdje treba. Tako je tvrdio Pajić, dok su nijemi svjedoci obdan gledali u prazno. Možda je bio u pravu, jer takve su se stvari radile, a i danas se rade kada se nekome želi zalijepit fleka na obraz.

Ne sjećam se više šta je sve još stavljeno na teret optuženom Dragomiru Pajiću, ali držim da je bilo slično naprijed opisanom. Ni puno teže. Ni malo lakše. 

Uzalud se nesretni Nikoletina upinjao da dokaže kako nema veze sa grbovima i zastavama. Nije ih učio u školi niti se bavio filatelijom. Čak je tvrdio kako su mu sve zastave iste i jednako drage osim, naravno, onih pod kojima se tuđom voljom ginulo. I kako sve poštuje jer, takav je čovjek. 

No, kako to biva s pravdom, tužilac je ostao kod svog. 

Uludo je Pajić trošio vrijeme i na objašnjenja kako riječ 'trokirati' stoji u našem i stranom rječniku i kako još niko na nju nije bacio anatemu. Pa zašto bi on, kada već živi od riječi. I djela ako zatreba, da bi se spasila čast. 

Tužilac je i tu ostao na braniku 'povrijeđenog ugleda i časti' druga državnika Rate.

Za račune se drug direktor izjašnjavao kao i svatko tko se preračuna. Nešto je znao, a sve je drugo bila stvar šefova knjigovodstva i računovodstva. Oni su imali zakon, a po tom se zakonu radilo. Direktor nije kapa skrojena za svaku glavu. 

Tako je govorio optuženik Pajić, a svi ga nisu čuli. Osim poštenih ljudi koji su pratili proces, s izrazom čuđenja na licu i sa gorčinom u duši.

O knjigama gotovo da i ne treba trošiti riječi. U njima sve piše, pa kome se čita neka potraži knjige koje se masovno uvoze izvana i sve će mu biti jasno. Uglavnom, tko ima pravo partizana Nidžu učiti šta je to emigrantsko a šta imigrantsko, ako se podmeće kao jaje ptice kukavice. Kukala majka onome tko se tom rabotom bavi. A ne heroju Nidži koji nas od zla brani. Sve to s knjigama bilo je mutno od prve do zadnje stranice, pa sam kasnijih godina pazio da mi kakav doušnik ne poturi tuđa djela pod moja, te me onda optuži za delikt pisanja ili čitanja.  Svejedno. Za doušnike i državu to vam dođe na isto.

Pajićeva odbrana u liku dvojice advokata, za cijelo vrijeme procesa, radila je svoj skupi i teško dokaziv posao. Juristi su temeljito bilježili ono što im se činilo važnim a preskakali moguće nevažne stvari. I svoj su posao na kraju dobro naplatili. Najviše neki beogradski advokat, za koga se kasnije pričalo, kako je oženio Nidžinu 'sirotu' ženu. Tek da je utješi dok je glumac u apsu. Ne znam je li to tako, a i da jest, to su privatne stvari u koje pametan pisac ne treba gurati nos.

Tek kada se sve zbroji i oduzme, drugu je Nidži odrezana kazna strogog zatvora 'u ime naroda' za trideset i više posto niža od one koju je prognozirao i za koju se do zadnje kapi pravosudnog znoja zalagao drugi profesionalni sudac u vijeću. 

Srezali su je porotnici koji su na pravdu gledali posve drukčijim očima.






.......

Nekoliko dana kasnije napisao sam pismo predsjedniku suda, te ga zamolio da me oslobodi dužnosti porotnika. Uvažio je moju molbu i do smrti mu hvala. Tako sam se riješio svih budućih sudbenih tereta koji su vezani za ljudske sudbine. I lakše mi je. Barem mirnije spavam i nešto slobodnije dišem.

Nedugo iza toga, sudske se dužnosti riješio i predsjednik sudskoga vijeća. Otišao je čovjek u privredu gdje je branio ljude od onih koji im bez aršina sude. 

Jedan od porotnika čijeg se imena više ne sjećam, umro je nekoliko mjeseci iza izrečene presude direktoru Pajiću. Što od starosti, što od svega drugoga što nam život donosi. Bio je dobar čovjek po duši i partizan u srcu. Znam da je branio druga Nikoletinu, kao što bi i Nidžo branio sve nas da je zatrebalo u minulom ratu. S mitraljezom u ruci i čistom mišlju u glavi. Za razliku od inih koji su palili tuđe kuće i slali nedužne ljude u neki drugi svijet.






.......

Sudski proces Dragomiru Pajiću bio je tek jedan u nizu onih kojima je država trenirala strogoću prema ljudima što joj nisu po volji. Takvih je bilo, ni broj im se ne zna, u zemljama gdje su politika i vlast krojile ljudske sudbine. I gdje je kritična i ironijska riječ nerijetko pretvarana u krivično djelo.






...... 

Glumca Dragomira Pajića poznavao sam iz uloga koje je glumio. Glavna je bila ona o partizanskom junaku Nikoletini Bursaću. Sjajna. Nezaboravna. Za sva vremena koja u život stanu.

Direktorsku ulogu  igrao je u vrhunskom stilu. To znaju svi brčaci i ljudi diljem Bosne i Hercegovine. I bivše Jugoslavije, zacijelo.

Za njegovog direktorovanja, Dom kulture u Brčkom bio je rasadnik kulture i ljudskog duha. U njemu su održavani na daleko poznati pozorišni susreti. Gostovali su umjetnici iz svih dijelova zemlje. Ljudovalo se i ludovalo u najpozitivnijem smislu. Pajić je bio matica oko koje se okupljale pčele, ose ali i trutovi. Kao i i opaki bumbari i stršljeni koji su mu, na kraju svega, iz bogatih košnica isisali med. I otpravili ga tamo gdje mu nije mjesto. Iza rešetaka koje su rezervirane za neke druge ptice. Za grabljivice, na primjer. Za lešinare, također. 

Ali, ne i za glumce. Niti za dobre i vrijedne ljude, kakav je Dragomir bio.






.......

Mnogo godina kasnije, kada su vjetrovi i kiše isprali pepeo sa zgarišta u ratu srušenih i spaljenih kuća i domova, od prijatelja brčaka saznao sam da je Dragomir Pajić kao izbjeglica završio svoj životni vijek u Kanadi. Daleko od zemlje koju je volio i ljudi s kojima je dijelio godine radosti i godine tuge. 

Iza njega je ostalo sjećanje. 

Lijepo kod dobrih ljudi.

Ružno kod onih drugih.

A, takvih je uvijek bilo. 

I, takvih će vazda biti.

ŽALBA

Konsterniran sam. Prosto narodski rečeno: šokiran! Nije to stanje trenutka već konstanta koja će me pratiti do kraja života. Stres za koga današnje društvo nema lijeka. Niti će ga imati u vremenu što mi je preostalo do gašenja svijeće života.

Poklade su dan kada se spaljuju vještice i iluzije. Kada nas maškare uveseljavaju životinjskim izrazima lica i odjećom ovnujskog izgleda. Kada gladni zaboravljaju na glad a žedni na žeđ. Jer, sutra nastupa vrijeme posta, pa će se manje jesti i piti. I više odricati od svega što nije nužno da bi se slijedio put pokornog bića nazvanog imenom - Čovjek.

U takvom pokladskom ozračju, dana 24.2.2009. godine poštar mi je uručio rješenje. I to ne bilo kakvo rješenje, već Rješenje o priznavanju prava „na razmjerni dio prijevremene starosne mirovine u 'svoti' od 178,33 kune mjesečno“. Mudri bi rekli 'u iznosu', jer leksem 'svota' ipak asocira na nešto mnogo krupnije i veće.

Rješenje me u prvi mah, dok ga nisam otvorio, obradovalo te mi izmamilo vedar osmijeh na lice. A onda me, neki trenutak kasnije kada sam ga pročitao do bola rastužilo, navlačeći mi tijesnu masku gorčine  i očajanja na mlohavo i već dobrano staračko lice. Zgrozilo me i zgromilo iznosom mirovine koji mi je određen za 'razmjerni dio mirovinskoga staža ostvarenoga u Republici Hrvatskoj'. Pisanim slovima 'stotinusedamdesetosam kuna i tridesettri lipe.' Ili, u stranoj valuti, cirka dvadesetpet eura odnosno pedeset konvertibilnih bosanskih maraka. Za šest godina radnoga staža kojega sam stekao u slobodnoj, neovisnoj i demokratskoj državi, radeći poslove srednjoškolskog profesora, instruktora vožnje i samostalnog umjetnika. Neko vrijeme čak i plaćajući mirovinsko osiguranje vlastitim sredstvima iz osnova generacijske solidarnosti.

U dobra vremena, koja nikada nisu ista za svakoga, u prigodi odlaska u mirovinu ljudi su na ražnju okretali janjce i pajceke. Ili cu pekli piceke u rernama. I danas to neki čine kad u mirovinu odlaze s visokih položaja državnih dužnosnika, menadžerskih velikaša ili lažnih branitelja mile nam i žalosne domovine. No, devedeset i kusur posto preostalih smrtnika niti taj dan slave, niti mu se raduju kako su se naši djedovi i očevi u takvim prigodama radovali.

Kada je početkom sedamdesetih godina moj otac otišao u mirovinu, mati je s vješalice u sušnici skinula poveći svinjski but te ga, uz rakiju šljivovicu, servirala očevom društvu lipničkih rudara koje je slavilo taj svečani dan. Dvadeset godina naša je obitelj pristojno živjela od očeve rudarske mirovine. Dvije su se sestre od nje odškolovale, a majka i otac nisu nikada bili bez dinara u džepu.

Poslije očeve smrti, majka je naslijedila penziju umanjenu za petnaest posto. I bila joj je dovoljna za pristojan starački život te za pokrivanje troškova smještaja u staračkom domu u kojem je jedno vrijeme boravila.

A onda je došao rat i sve se u tren oka okrenulo naopačke. Mirovina se vrtoglavo približila nuli kao i moja plaća u opsjednutom Sarajevu. Kako su se, uostalom, okrenule i sve mirovine i plaće u tom poganom ratnom vremenu. Život je skliznuo u provaliju. U živo blato podivljale ljudske naravi, zla i pohlepe. S nekoliko dojč maraka mjesečno krpio se kućni bužet. Tko nije imao zemlju, u saksijama je uzgajao povrće a iz oblaka pio kišnicu. 
Nakon svakoga rata obični su ljudi živjeli u bijedi i siromaštvu. Tako je bilo i kod nas od sredine devedesetih godina. Pobjedničko slavlje, dozirano vještim manipulacijama novih vlastodržaca, djelovalo je na mase poput opijuma. Baš onako kako djeluje droga na uspavani um zavedenog narkomana. Mnogi su i danas opijeni tim lažnim eliksirom probuđene zrakomlatne snage i ne trijezne se, unatoč činjenici da je cijeli svijet utonuo u blato ekonomske i duhovne recesije. Oreol pobjednika protiv unutarnjeg i vanjskog neprijatelja ne da im dalje od kratke pameti. I drži ih raspete na praznoj plohi, kako je držao sve pobjednike izgubljenih bitaka u dugoj povijesti besmislenog ratovanja. Carstva su dolazila i prolazila, samo je opstalo i ostalo carstvo ljudske gluposti i uzajamne netrpeljivosti. U tome carstvu živimo i danas.

A život je tako lijep da mu nema ničega ravnoga na ovome svijetu. I tako težak onima koji se u njemu ne snađu pa ih vjetrovi vremena uzmu pod svoje. Kako su uzeli mnoge. I mene, među njima posljednjih godina.

U tu realnost nevremena, po tko zna koji put, vratilo me i ovo nesretno rješenje o mirovini. Ovaj papir od nekoliko stranica kojem sam se radovao od kad sam prije godinu dana podnio zahtjev za prijevremeno umirovljenje, pošto ni nakon xy pokušaja nisam uspio pronaći nikakav posao. Radovao sam se trajnom statusu, iako sam unaprijed znao da on neće biti bajan. 

Hipokrizija društva u tranziciji toliko je već nagrizla međuljudske odnose da je i nenormalno postalo normalnim, a neetično se preoblikovalo u nazor etično. Ubilačka, rušilačka,  piromanska i lopovska ratna psihologija, ostala je u glavama mnogih ljudi. Po njoj je rađen poratni model sistema u kojem pohlepni i snalažljivi prolaze daleko bolje od vrijednih i poštenih. U kojoj sisate i guzate starlete te ini lijeni luftiguzi i meketala, svojom stupidnošću prosvjetljuju slijepe promatrače izvitoperene društvene stvarnosti. U takvom ozračju proizveden je sloj persona koje su pokupile kajmak tuđih ratnih i radnih zasluga te se domogle otetih radničkih tvornica, dobrih državnih položaja i visokih plaća i mirovina. Oni danas vladaju društvom.  Oni su danas carevi u carstvu bijede i neimaštine većine osiromašenoga stanovništva.  Raspojasani trgovci obezvrijeđenim društvenim vrijednostima koji nemilice rasprodaju strancima bud zašto državno i društveno srebro i blago. Zadužuju petu generaciju djece naše djece i unuka. Ostavljaju nas bez neophodnih lijekova otimajući nam, svako malo novce, za ono što smo nekada imali besplatno. Šalju nas pod zemlju prije nego su nam Bog i priroda to trajno mjesto boravka odredili.

Tko to ne vidi, taj je slijep kod očiju. I gluh kod ušiju. Kao što je i zapisivač ove priče.

Uostalom.

Znao sam, dakle, da će mi, kao i milijunima drugih ljudi sa trusnih balkanskih prostora, biti mala mirovina. Nakon svega kroz što smo prošli, čovjek se više ničemu dobrome ne treba nadati. No, nisam očekivao da će to poniženje biti umotano u celofan u kojem je mizerna 'svota' od stotinusedamdesetosam kuna i tridesettri lipe. Izračunata čarobnom formulom sastavljenom od brojki i zareza pred kojima ostaje nijema i moja malenkost koja je nekada davno stekla diplomu poslijediplomskog studija na ekonomskom fakultetu. U šumi brojki, svakovrsnih vrijednosnih, osobnih i inih bodova i faktora, teško bi se snašao i vrli doktor ekonomskih znanosti, uvaženi profesor Slavko Kulić. Viša matematika i zakukuljena tehnika izračunavanja mirovine mora ostaviti bez teksta neuke ekonomske laike i prepustiti ih sudbini činovnika ente klase koji marno računaju ljudske mirovine, strogo pazeći da ne oštete uvijek deficitom nategnuti državni proračun. Valja tom matematikom i tehnikom popeglati sve izrasline prevelikih mirovinskih davanja onima koji ostvaruju visoke privilegirane ili koruptivnim putem pribavljene nezaslužene mirovine. Ostvarene uz podmićivanje članova tijela koja odlučuju o inim bolestima i vještačkim invalidnostima. Takvih je na ovim prostorima koliko prhuti u neopranim glavama.

Zakon je zakon, reći će okorjeli birokrati i njega valja poštovati. Neka se poštuje, kažem i ja, bivši branitelj radničkih prava a danas tek, ofucani legalista svega postojećeg. Dakako, u ilegali. Ali otkud baš pravo vrlom činovniku i njegovom šefu, uvaženom predstojniku, da mi nezakonito oduzmu skoro godinu dana pošteno odrađenog mirovinskoga staža. I odkud im kuraž da mi za pet godina, jedanaest mjeseci i  dvadesetsedam dana odrede osnovnu mirovinu čija vrijednost za svaku godinu staža jedva prelazi 'svotu' od trideset kuna. Kada se ta 'svota' pomnoži, dobije se puni iznos te moje tričave mirovine. Odkud im toliki moral kad znaju da se za taj iznos, po današnjim cijenama, može jedva kupiti trideset štruca polubijelog kruha. Ili, trideset litara mlijeka. Ili, popiti trideset kava u osrednjem kafiću (bez mlijeka, naravno). Ili, platiti jače uže za vješanje ( slabije je tanko i može, nedaj bože, pući). Otkud im sve to? Kako njima, tako i onima iz vlade i parlamenta koji su predlagali i donosili takav kastralni zakon.

Jest da su se oni pobrinuli pa su mi primjenom naprijed navedenih bodova i faktora na taj jad od mirovine pridodali još koju deseticu zaštitnih kuna tako da se ukupna svota, o, spasitelju moj presvijetli, popela na dvjestačetrdesetosam kuna i sedamdesetpet lipa. Zbog čega, kako i zašto se došlo do te 'svote' najniže razmjerne mirovine za mojih trideset osam godina ukupnog staža, to samo činovnici HZMO i njihovi nadređeni šefovi znadu. Ja, barem za sada, dok pišem ovu tužaljku, ne znam.

Znadem jedino da ću, u zakonskom roku, izjaviti žalbu višoj instanci i u njoj osporiti 'krađu' osam mjeseci staža. Zatim, znam da ću prigovoriti na visinu i način izračuna tog 'bidnog' razmjernog dijela prijevremene starosne mirovine koja me, ako ću kazati i pisati po duši, u crno zavila. Kao što su me u crno zavila i mnoga druga pisana i nepisana pravila otimačkog liberalnog kapitalizma koji je, već dosad, mnogim praznim glavama i spretnim lopovima napunio račune u stranim bankama i na dalekim egzotičnim otocima. A sirotinji, pritom ispraznio džepove, oduzevši mnogim čestitim ljudima radna mjesta i sretniju budućnost.

I da ne duljim puno, gotovo već unaprijed znadem, da će mi na sličan način i po istome principu odrediti i drugi 'razmjerni dio prijevremene penzije/mirovine u susjednoj,  rodnoj mi državi u kojoj sam radio manje-više važne poslove gotovo tridesettri godine. Nije teško biti prorokom u hudom vremenu pa naslutiti da će mi i tamošnji činovnici, možebit, umanjiti staž osiguranja te da će mi, vođeni logikom štednje na običnim malim ljudima, odrezati nižu osnovicu penzije od one na koju imam pravo po tamošnjim propisima. A sve s ciljem da se i na moj račun uključe u akciju štednje i stabilizacije milog im kapitalističkog društva. E, da bi pokrpali rupe koje su stvorene ratom i one druge koje vlast stvara mirom.

Teško je u mirno vrijeme primati elektrošokove od onih koji su raspirivali ratni požar da ga što više razgore te iz njega i poratnog mira izvuku svoj krvavi dio. Još je teže gledati kada te potkradaju i prave budalom persone koje matematika vodi u dva smjera. U jedan za sebe i drugi od sebe. Kod ovoga prvoga: jedan i jedan su oduvijek bila tri. A kod drugoga, taj zbroj je uvijek davao za rezultat: jedan. Ili se, u još goroj varijanti, bližio brojci: nula. A sve po interesnoj logici: koliko daš – toliko dobiješ. Ako ne daš, tada ni nemaš.

Na toj logici počiva vrli nam liberalni kapitalizam. Pojednostavljeno kazano, na rojsćesićevskoj paroli: tko je jamio, jamio je. A tko nije, neka se 'ebe. Tko to ranije nije znao, upoznat će danas ili sutra. Neki možda i prekosutra, ali tada će već biti kasno. Jer, mirovine su sve manje, lisnice sve tanje, a troškovi života sve su veći i nepodnošljiviji. Ako smo se zato borili, to smo gospodo moja i dobili. I s tim se moramo pomiriti pa... u miru umrijeti. 

Upravo onako, kako ću se i ja pomiriti Kada mi nadležna instanca odbije žalbu i ostavi me sa 'razmjernim dijelom mirovine' dovoljnim za štrucu polubijelog kruha na dan. A i što će mi cijela štruca polubijelog kruha kada je mogu prepoloviti pa uštediti pola toga razmjernog dijela. Za dopunsko zdravstveno osiguranje, na primjer. Kao da moram jesti baš svaki dan. I kao da moram uvijek biti sit i zdrav. Naučio sam ja gladovati i iza onoga rata pa mogu i danas. Svakodnevno sam se tim sportom bavio za vrijeme domovinskih, otadžbinskih, građanskih i inih ratova koji su početkom devedesetih godina vođeni 'u jednoj zemlji seljaka na brdovitom Balkanu'. Kako je to zorno i bolno u jednom stihu zapisala pokojna pjesnikinja. Važno je da su se na razmeđi dva stoljeća rasprsnuli snovi voždova a ostvarili se lijepi sni poglavara. Kako bi slikovito rekao dežurni satirik u mojoj odveć iskonsterniranoj glavi.

Ako mi ponestane novca pomoći će mi, ufam se, moji najbliži. Budem li teško obolio, za lijekove i liječenje prodat ću sve ono što sam, zajedno s obitelji polustoljetnim radom i odricanjem stekao i vlastitim rukama i umom napravio. Kako to rade sve današnja tranzicijske država. Samo što one ne prodaju svoje. Već tuđe, oteto iz ruku i grla vlastitog naroda.

Ako već imam pravo na ljutnju, onda nemam pravo na šutnju.

Kažem to na kraju priče, čiji nastavak slijedi. U nekoj drugoj knjizi pisanoj na sličan način. 

I na nekom drugom mjestu, ali u isto vrijeme.

Snatrim kako se dugo neće promijeniti ovo što smo stvorili radom, a razorili bezumljem i ratom. Puna je povijest ovakvih primjera i ne treba im se nimalo čuditi. Niti ih treba slijepo slijediti.

Zato...

Pamet u glavu djeco moja. 

I put pod noge, tamo gdje vam je bolje.

U novo doba, ili na drugo polje.

Odavno već nitko ne recitira Šantićevu pjesmu 'Ostajte ovdje'.

Niti, se ko nekad u akšam, pjeva sevdah 'Emina'.
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Do sada je objavio sljedeće knjige:


PODNEBESJE, Svjetlost, Sarajevo, 1974.


PONIRANJE, Univerzal, Tuzla, 1982.


SLOVO O MOSTU, Grafit, Lukavac, 1997.

PISMA IZ OPSADE, Međunarodni centar za mir, Sarajevo, 1998.  


TUŽNI RADIJATOR, NIK Kujundžić, Lukavac, 1999. (pjesme za djecu)

KAD PTICE ZAŠUTE, Udruga umjetnika Tin Ujević, Zagreb 2000.


ZANAVLJANJE SVIJETA, Društvo pisaca BiH, Podružnica HNK Mostar, 2001.


SINDIKATIZMI I RADNIKALIZMI, PPDIV Hrvatske i PPDIVUT BiH, 2001.


SENDVIČ, KRUŠKA I SALAMA PILI, NIK Kujundžić, Lukavac, 2002.


IZABRANE I NOVE PJESME, NIK Kujundžić, Lukavac, 2002.


STANIĆ – PODUZETNIČKA OBITELJ IZ KREŠEVA, Fojnica, 2003. 

TUŽNI RADIJATOR I PJESME IZ ČESME, NIK Kujundžić, Lukavac, 2004.

MAJCI, OCU I ŽIVOTU, (sa A.Kujundžićem i V.Miloševićem), NIK Kujundžić, 2004.


VIJEĆE ZAPOSLENIKA (priručnik), Sindikat PPDIVUT BiH, Sarajevo, 2004.

SAMOSTALNI SINDIKAT PPDIVUT BiH 1905.-2005., PPDIVUT BiH, 2005.


ČAJ S PJESMOM, S&A Company, Sarajevo, 2005.


VELJA, ( sa A.Kujundžićem i L.Manojlovićem), NIK Kujundžić, Lukavac, 2005.


SONETNE ZVIJEZDE, S&A Company, Sarajevo, 2005.


PISAC NA DJELU, Eseji i književni prikazi, Arkapress, Sarajevo 2006.


BOSNOM DO HERCEGOVINE, (sa A. Stanićem), Arkapress,  Sarajevo, 2006.


KAPITALNE MISLI - Aforizmi, Zaklada „Fra Grgo Martić“, Kreševo, 2007.


PROČITANI PISCI, Eseji i prikazi, Vlastita naklada, Zagreb, 2007.


BOSANSKE ODE I DRUGE PJESME, NIK Kujundžić, Tuzla, 2007.


ZAGREBAČKE GODINE, Priče, V.N. Zagreb, 2008.


PASJE VRIJEME, Priče, Slovo, Zagreb, 2008.


ULOMCI OD SLOVA, Aforizmi, V.N. Zagreb, 2008.

BRAĆA PO PERU, Priče o piscina, V.N. Zagreb, 2009.

TRAGOVI ŠUTNJE, T3.I.D.E.M.O, Rijeka, 2009.

INVENTURA UMA, Aforizmi, Sokobanja-Knjaževac, 2010.

MEDO S MEDVEDNICE, Digitalna knjiga, Zagreb, 2010.

OTVORI SE ZEMLJO, Digitalna knjiga, Zagreb, 2010.

Pored navedenih, objavio je i jednu stručnu knjigu s područja zaštite radničkih prava, te blizu 50 znanstvenih i  stručnih radova. Književnim i stručnim radovima zastupljen je u tridesetak zajedničkih knjiga, zbornika, antologija i drugih publikacija.


Piše poeziju, prozu, drame, eseje, aforizme, epigrame, oglede i književne prikaze, koje objavljuje listovima i časopisima u Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini.


Književni radovi su mu prevođeni na engleski, njemački, češki, slovački, slovenski i makedonski jezik.

Član je Društva hrvatskih književnika i Društva pisaca Bosne i Hercegovine.
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